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ग्रस्लावना 
'शवेशास्स 

एका विरिष्ट ध्वनिपस्परेचा उपयोग करून प्रत्येकं मानवसमाज 
यापे व्यवहार करत असतो; या ध्वनिपरपरेटा माषा असे नांव आह 
काठांतराने इतर सामाजेक संध्थाप्रमाणें है परपरागत ध्वनीहि एका 
विरिष्ट कषेत्रमयौदेत एका नि श्वेत दिशेने वदतात; पण एकत्र व्यवहार 
करणाव्या समाजात ते सारख्या प्रमाणात बदलत असस्यामुढे आणि ही 
चदरुण्याची क्रिया घतिशय मंद गतीन माणि नकटढत हेत असस्यापूर्े 
वमाजाच जीवन कोणताहि अडथका उपत्न न होतां अवाधितपणे चाद 
राहते. यावरून हं दिषून येई की, विचार व्यक्त करून व्यवहार चाल- 
विण्यासाठीं उपयोगांत आणस्या जाणाप्या या माघानामक सामाजिक 
संस्थेचा अम्यास करायचा असेल, ठर भ्या ्वर्नीचा उपयोग माषा करते, 
ते के उन्न होतात आणि केष्हां, कुट व केसे वदलतात, याच हान 
आपण आरी करून पेतठे पाहिजे, शरीररचनेचे ज्ञान हा व्याप्रमा्णे 
वे्यकशाख्राचा, स्वाचप्रमाणं ध्वनिज्ञान हा मापाञाख्राचा पाया आहे. 

पण गव्या अनेक वर्षापासून अपस्या देरांतीठ विद्यापीठांच्या शिक्षण- 
कर्मा माषाशाखर या विपयाचा अतमभीव केछा गेटेा असूनहि या विष्रथा- 
सवे अज्ञान मुढीच कमी क्ष्ठि नाही. या विषयावर मराठीत 
ष्टी गेेटी माणि विश्वविद्याटयाने हिफारस केलीं पुस्तके पाहि्छी, 
म्हणजे भाषाशाख्राच ज्ञान या देशांतीर लोकांना कधीतरौ होई कीं नाही, 
याची शंका वाटते. वर्रानुवर्भे विचारे जाणारे तेच ते प्र पाहिस्यावर 
माषाद्यास्राच्या परीक्षकांच्या ज्ञानाची परीक्षा श्चाव्यावांचून रहात नाही. 
या शराख्राच्या निरनिराव्या शाखां त पडल्टी भर, एवदेच काय पण ती 
भर रकणाराची नवि देखी व्या देशांत अपरिचित आहेत, तेथे भाषा- 
विषयक अभ्यास व संशाधन यांच भवितम्य फारसें उज्ज्वल असणे र्य 
नादी, ह उघड आह. 


ध्वनिविचार 


अशा परिस्थितीत एकदम माषाविषयक प्रश्चांची चच करण्याच्या 
भरीख न पडतां अथवा शब्द्॑च्या ब्युत्पत्तीच्या प्रदेशांत प्व तयारीपशेवाय्‌ 
पजक टाकण्याच्या भानगडीति न पठतां, या चाखाच्या अभ्यासाखा पाया- 
पासून सुरवात करणेच योग्य ठरेख. 


भाषेत वाप्रस्या जाणान्या मूलभूत ध्वनीना वणे असें म्हणतात. या 
वर्णोचा अभ्याख दोन प्रकार होऊं रकतो. एक अभ्यास वणि उच्चवारा- 
नुसार वर्गीकरण कषून ते कसे उत्पन्न होतात याचा : हा वर्ण्या स्थिर 
स्वरूपाचा अभ्याख होय, दुसरा अभ्यास एकाच भापरेतीर वर्णाच्याः उच्वार- 
क्रियेत कालांतरनें बदल होऊन स्या ठिकाणी दुसरे वण कसे येतात याचा. 
पिस्या अभ्यासात स्थैयं था तच्वाल्म प्राधान्य आहे; प्रत्येक चरियेखा 
अपरिहार्य असणान्या काट या तखाच अस्तित्व लक्षांत न घेत आणिः 
कालगदीमुदे व्यवहारांतीर धटनांमध्ये घड्ून येणास्या स्थित्यतराचः 
अभाव गरहीत घरून केठेडा वणैनात्मक अभ्यास हा स्थेयप्रधान अभ्यास 
होय. दुसग्या अभ्यासात्‌ हं प्राधान्य स्थित्यतराला दि्े आहे. एका 
विशिष्ट प्रदेशांतस्या एका विशिष्ट काठच्या भाप्रेवा ती स्थिर आहे असे 
मानून जो अभ्यास होतो, स्यात स्या भाप्ेच्या व्या काढच्या स्वरूपाचे वणेन 
देण्यात येते, प्रत्यक भषेचें स्वरूप दहं ती भाषा ज्या वर्णाचा उपसग 
करते दया वर्णानीं निशित होतें. या वणौची संख्या व॒ उच्वारपद्धक्ति 
निशित असते. कोणत्याहि भाप्रेचै एखाद्या विदि कान्ती व्याकरण 
छखिहितांना व्या भाषेडा स्थिर मानूनच तिचे वर्णन करे छागते; म्हणून 
पहिया प्रकास्वा अभ्यास स्थेयप्रधान, वणैनात्मक बव एककालिक असतो. 
एखाद्या माप्रैेत एखा्या काल्खडांत घद्न येणान्या परिवर्वनांचां सो 
द विहास नसून, एखाद्या कारवरिंदुबरीर स्थिरप्राय वारणाव्या माच ठे 
चित्र असते. 


दुस्य प्रकारचा अभ्यास हा गतिभ्रधान अपून स्यात एका विद्छिष् 
काट्िंदृपासून दुसव्या एका कालत्रिदृला पोँचेपर्य॑त भषेच्या ध्वर्मीत 
परिवर्तने होतात आणि मात व्याये च्या घडामोडी होतात, त्याचा 
इतिहा असतो. अशा रीतीने पहिला अभ्यास स्थेरयप्रधान वर दुखरा 
य्‌ 


प्रस्ताचना 


गतिप्रघान अखतोः पहिष्या अम्याखांत भाषा स्थिर आहे असँ माने 
जादे, वर दुसम्यांत मावेच्या स्वाभाविक गतिमान्‌ किंवा प्रवाही स्वरूपा- 
वर भर दिठेखा भसतो; ग्दणून दुस्या प्रकारच्या अभ्यासाखा एतिहासिक 
किंवा (तो दोन काख्विदंनीं मयांदित केला गेला असस्यागुक ) दरंकालिक 
अशी संज्ञा आहे, केव ज्ञानेश्वरीचा अभ्यास करून त्या काढ्चे मराठीचे 
ध्वनी व व्याकरण याचि ज्ञान करून घेणं हा एककाटिक, स्थयप्रघान 
जाने वर्णनात्मक अन्यास होय; पण ज्ञानदेवांपासून एकनाथ, ठुकाराम, 
मोरोपत इत्यादिकाच्या कालापर्थत मराटीचं स्वरूप कसकसं बदल्त गेले 
हे पाहणे हा देकालिक, गतिप्रधान आणि एतिहासिक अभ्या होय 

जन्य साहित्याच्या अभ्यासाच्या निमित्ताने फार प्राचीन काठापापून 
आपएस्याक्डे व्युत्पत्ति या विषयाटा वरेच महच्च आढकं आहे. किंबहुना 
व्युत्पत्ति म्दणजेच भाषाशा, अदी अनेक लोकांची रुमजूत असते 
चास्वविक्छ व्युत्पत्ति ही वर सांगितटेस्या प्वर्नीच्या एतिहासिक अभ्या- 
साची एक राखा होय. आज भाषेत रूढ अखख्खा एखादा शब्द्‌ (म्हणजे 
एक विदिष्ट कद्पना व्यक्त करणारा ष्वनिसमुच्चय ) अमुक एका कानी 
श्व॒निरूपाने कसा ह्येता हं सांगणें म्हणम स्या शब्दाची व्युसत्ति देणे. 
आज ज्यः ध्वर्नीनीं "पानः क्रिंवा वाराः ही कल्पना आपण व्यक्त करतो 
स्या ध्वरति तुकारामकाटीं, ज्ञानदेवकान्डी, पांचन्या शतकात, बुदधकान्दीं 
अथवा वेदकं कायं स्वक्प होते, हं उ्या शास्राच्या मदतीनं अजपणांला 
कटतें तं व्युत्पत्तिराखर. थोडक्यांत व्युत्पात्त म्हणज शब्दातीर व्वनाचा 
ड तिदप्छ. 


जम अय वाचण्यासादीं ध्वर्नीच्या मिन्नभिन्न का्ठांतीट स्वरूपा्चै 
जान अशरणे आवदयक आहे. परंतु केवठ च्पि रिक्रून हं ज्ञान होणार 
मार्ह, कारण ष्वनी ब्रदलुठे तरी जुनी छिपि आण ख्खनपद्धति कोयम 
ठेवण्यकूडेच रूटिप्रिय समाजाची प्रवर्ति असते. “सानः असा कहिला 
जाणारा शब्द्‌ मरारीत उच्चारदष्टया "द्न्यान्‌ः असा आहे, म्हणजे त्याचे 
मू “ज्ञ ~+जा+नः याच्यापासून तो क्रितीतरी दूर गेर्छा आह 
द्धं गोष्ट श्वीआड करून होणारा म्ैचा अभ्याख अशास्रीय होदक हे 


र 


ध्वनिविचार्‌ 


उघड आहे. उच्चार हाच भाषेचा खरा पुरावा दोय. म्हणून जुन्या काची 
माघा छेखनसूपानं उपरब्ध न्चाटी, तरीहि त्या काटी ती करी उच्चारखी 
जात असे याचे ज्ञान नसे, तर मपेच्या ञभ्यासाला फारसी मदव 
होणार नाहीं 


थोडक्यांत श्हणजे पाद्या विरिष्टं काठच व्याकरण रिकण्यासार्दी 
जुन्या रथाचा अभ्यासं करण्यासाटी, प्राचीन काव्टापाप्रन आजपर्य॑त जी 
माभिक परपरा ब्राह्मतः भिन्ने होत गेटी असूनहि अखंडित राहिली आहे 
तिच ज्ञान करून षेण्यासार्टी, ष्वर्नीच्या या द्िविष अभ्याखाची आव्य 
कता आहे. 

ध्वनिविचाराचै ह महच्व पाहिस्यावर भाषा किंवा साहित्य शिक- 
वणारांना व्याच क्ञान असे किती अपरिहायं आहे, हं दिसून येते. 
तसेच या विषयान स्वरूप पूर्णपणे शाख्रीय आहे, देहि त्याचा नीर 
अभ्यास केव्यावर लक्षांत येते. ध्वनिपरिवर्तनाचा अभ्यास करून एका 
विशिष्ट भाप्रेत आज असितित्वांत असटेस्या ष्वनीचा इतिहास आपण 
नक्छी केव्यावर एखाग्या शन्दाची ग्युत्पत्ति पाह तांना वितडवादारा जागा 
राहतां कामा नये, असे अचूलसद्वां अनेक ओढाताणीवच्या व्युत्पत्ती सुनच- 
विस्या जातात आणि राह्म मान्या जातात. वस्ततः आज मरादीत 
वापरला जाणारा एखादा शाब्द ( परमार्ैतून उसने षेतटेखे शब्द सोद्धन ). 
व त्या शब्दाचे प्राचीन स्वरूप याच्यांतीर परिवर्तनाचे यप्पे निश्चित 
असे पाहिजेत. मात्र हे घ्प्पे ठरविण्यापूर्वीं आज मरादी भाषेत कितीव 
कोणते ध्वनी आहेत आणि मरादीत अज उपयोगांत आणला जाणारा 
एणखादा ध्वनि कोणकोणत्या अवस्थांमधून त्याच्या प्रचलित स्वरूपापर्यत 
येऊन पौँचला आहे, याच पूणं ज्ञान करून घेते पादिजे. उदाहरणार्थ 
मरार्दीतीर क हा स्फोटक घ्या. तो शब्दाच्या आर्मी अस्यास मूढ्छ 
कोणस्या ध्वनीपासून येतो, शब्दाच्या मध्यै असस्याख कोटनं येतो व 
शब्दाच्या रोवरीं कोटरन येतो, ह भाषेच्या इतिदहासाचा अभ्यास कष्न 
नक्छी केटे पादिजे, कान, चाक, पिकर्णे, भीक, इत्यादि शब्दात एक 
वाटणाराकदहा वणे एेतिदहासिकटषट्या मन्व किती भिन्न असरेत्या 
1 


व्रस्तवना 


वर्णोपासून अथवा बणैसमुच्चयांपासून आलेला आहं, ह अभ्यासकालः 
दिखते आणि मूढ वेर्णीच्या परिवर्तनाचा नियमितपणाहि त्याच्या 
लक्षांत येतो, 

सामाजिक संस्थांचा आणि तद्विषयक गाखत्रांचा अभ्या करताना तो 
एेतिहासिक दृष्टीने केडा तरच अभ्यादूना आणि विच्यार््याना मार्गदर्सक. 
ठरते. पूवीं कोणध्या षयना घडल्या आणि तदनुखार एखाद्या विकि 
सामाजिक संस्थेचे स्वरूप कतं बदलत गेटे याचे योग्य ज्ञान आपण 
मिकवटे, तरच आज त्या सामाजिक सस्थेचै स्वरूप असँ कां, या 
प्रभ्नायचै समाघानकारक उत्तर आपल्याला देतां येईल. पूर्वग्रहदूषरित दष्टीने 
इतिहासाचा खरा अभ्यास होणे शक्य नार्ही. 


उदाहरणार्थं, प्रत्येक शाब्दाचै मूक शक्य तोवर संस्कृतपर्य॑त नेऊन 
मिडवण्याची संवय पाहा. या संवयीमुढे आपण बरेच बेकां सत्यापायून 
दूर जातो. ‹ हिंदुस्तान › हा शब्द ‹ हिंहुस्थान › असा छि्रिन मग श्हिंहुः 
राब्दाच्या ब्युत्पत्तीवहुक निरथंक वादविवाद्‌ ब्यारटे आपण बाचतो. हा 
शब्द मात प्रथम कां, कर्धी व कुठे आला याच्याकडे आपण लक्ष दिले, 
तर अपणाकदट्रन हास्यास्पद चुका होणार नाहीत. ठराविक अर्थानि रूट 
्याटेस्या एखान्या शब्दार्चै स्वरूप निधित असले पाहिजे; मग तै योग्य 
पुराव्याच्या अमाव आपल्याला सांँपडले नाहीं तर इखाज नाही, ‹ पान ? 
हा ब्द म्हणजे अथ॑ वाहक ध्वनिसमुच्चय “ पणे ` या शब्दापासून आलः 
आहे. तौ "पण्यः या शब्दापासून आखा आहे असा व्यथं बाद आपण 
घालत नाही; कारण एतिहासिक दृष्टीने, म्हणजे एक विशिष्ट अर्थं व्यक्त 
करणाया भ्वनीच्या परिवत॑नाच्या दृष्टीने, पर्णः हा शब्दच पानः या 
राब्दाच्या मुखाशीं आहे, हें ज्ञान आपल्याला शा आदे, प्राचीन काढा- 
पासून आजपयंत तो कसकसा बदर्त आला, याचा पुरावा वेगवेगन्या 
काटी छिदहिव्या गेर्व्या साहि्यातून गोला करून आपण त्याबदट 
आपकी खात्री करून पेतटी आहे. या शब्दाच्या परिवर्तना लागणार 
नियम इतर तसाच शब्दांनाहि खाम्‌ पडतात. ध्वनि आणे अर्थं यांच्या 
वबाबरतीत पर्णः या शब्दाकद्न व्यक्त होणार परप "पानः था ब्दा 


४ 
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प्वरनाचचार 


कद्धनहि चार्वी जात आहे आणि या ˆ पान: शब्दान इतर कांहीं 
अथं व्यक्त होत असके, तरीहि ते कांहीं विशिष्ट बौद्धिक प्रवृत्तीना आणि 
ननियमांना धरून होतात, असें दाखतून देतां येते; एवदेच नव्हे तर 
अथाँच्या दृष्टीने माषरेच्या रूदीत घटन येणारा हा फरक हा माषाशास्राच्या 
एका स्वतंत्र शाखेचा विषय आह. 

, अश्चा रीतीने मपिमागील बौद्धिक प्रव्रत्तीची जाणीव ष्वर्बीच्या दति- 
हाखाच्या ज्ञानाइतकीच अपरिहार्य आहे. ग्हणून मापरच्या शाखरीय स्वरू- 
पाच यथार्थं आक्रखन दोण्याष्ठादी भपेचा, म्हणजे व्या परपरागत 
च्वनीनीं समाज आपले व्यवहार चालवतो त्या व्वनीचा इतिहास आणि 
ती माघा ज्या समाजाकदट्न बोली जाते त्या समाजाच्या जीवनाचै सुष्ष्म 
ज्ञान आपण भिलवटे पाहिजे. त्याचप्रमाणें एका विरिष्ट काटांतील मापेचें 
स्वरूप निशित करायचे असे, तर स्या माप्रेचा त्या काठांतीरु ग्यव- 
हार किती व कोणत्या प्वनीं्नी होत असे, ते दाखवून दिठे पाहिजे. 

दतिहदास, गणित, साहित्य इत्यादि शाखं आज मान्यता पावलेलीं 
आहेत; ती मान्यता अजून मापाशाख्राला मिनाटेली नाही. ध्वर्नीची 
माहिती मिनबण्यांत फायदा काय, हा प्रन सुशिक्षित लोकि विचारतातः; 
आणि माप्राद्याख्र, प्वनिविचार यांसारखे विषय विद्यापीठतून शिक- 
चण्याची काही आवश्यकता आहे, असं मोटमोव्या शिक्षणतस््ांनाहि 
वाटत नाहीं. ही उदासीनता उद्रेगजनक आहे आणि ती लोकर दूर होऊन 
या देशंतीर विद्यापीठांत भषेच्या शासनीय अभ्याखाला योग्य ते स्थान 
मिठल अपं वायत नाही. रिवाय अनेक अनधिक्रारी लोकान या 
विषयात हस्तक्षेप करून त्यासंवधीं इतके गेरयमज निर्माण केटेटे आहेत 
कीं, त्या मैरखमजाच निराकरण करणे हेहि भाषाशास्नाचै यथाथ स्वरूप 
अम्यासकांच्या नजरेटा आणणायया रिक्षकाचैच काम श्चटे आदे. 

अधिक ज्ञान मिकविणे, न समजणाव्या प्रभांचा समाधानकारक 
खुलासा करणे आणि जिज्ञाखा जाएत ठेवून बुद्धीचा जिवेपणा कायम 
उवणे, दं खम्या रिक्षणाचे काय आदे. बाहेरीक जगए्व्या निकट सानि- 
ध्यात येण्याची संधि आपणाछा आज मिढाटी आहे. परकीय मार्पाच्या 


&, 
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प्रस्तावना 


अधिकाधिक अभ्यासाने आपणाटा इतर समाजां ची जतकी ओढख होर 
तितकी ती इतर कदानेदहि होणार नाही. परकीय माप्रा ङ्घुद्धपणे बोलण्या- 
साटीं त्या माैतील ध्वनीचा नीट अभ्यास करून ते ध्वनी बिनच्तुक 
उन्नवारण्याची कवायतहि आपण केटी पाहिजे 


अर्थात्‌ भाषाशा शिकतांना ते अमुक टष्टीनें उपयोगी आहे ्हणुून 
रिकतां कामा नये, उपय॒क्ततेच्या दृष्टीने चाखविलेरे ज्ञानार्जन ह शा्ीय 
संशोधनाच्या तच्वाखा घातक आहे; कारण या वत्ती संशोधन करणारी 
व्याक्ते ते तन्मयतेनेँ आणि निरपेक्षपणे करू दाकणार नाही. पूर्वी उपटन्धः 
नसल्ले ज्ञान प्रकाशत अणणें हैच संशोधकाचै कार्यं असले पाहिजे, तें 
निरुपयोगी आहे, उपयोगी आहे किंवा घातुक आहे, याचा काथ्याक्ूटः 
करण्या्च त्याला कारण नाहः कारण उपयुक्ततेच्या दष्टानें हेण संशो- 
धन सर्वांगीण होणें शक्य नाही आणि क्ञानाति स्वौगीण भर रक्णे हे 
तर ज्ञानवृद्धि करणारांचें काम आहे. 

मरादी माबरेतून शास्रीय विषयांवरीर ग्रंथ लिदहिणान्या लोकांना एका 
महत्वाच्या प्रश्राका तोंड द्यवि लागते. हा प्रन परिमाष्रेचा होय. शास्रीय 
प्रगतीत मागासटेस्या समाजाच्या मार्षेत ते शाख सुयसुरीतपणै व्यक्त 
करण्याला खागणाव्या शब्दांचा अभाव असणे, ही गोष्ट अस्यत स्वाभा- 
विक आहे. हा अभाव दूर केल्यारिवाय श्चाख्रीय विषयां वर्च रेखन होणै 
द्य नाहीं. तो दूर कसा करावा आणि स्वभाषेतून जिक्ञासंना वेग- 
वेगव्या शाख््राच ज्ञान अगदीं सोप्या रीतीने कसे करून चावे, याचल 
बिचार होणें जरूरीनचे आश 


वेगवेगन्या शास्नांतीट पारिभाषिक संज्ञा गोढा करून त्याचं हिदी- 
करण करण्याचा कारखाना नागपूर येथे चादटू आहे. पारिभाषिक रंज्ञांचे 
भारतीय प्रतिच्छब्द व्या त्या विषयावरीर ग्रंथ लिहिले जाण्यापूर्वीच तयार 
करून ठेवले म्हणजे शाखनज्ञांना नवे शब्द शोधून काटण्याचा चास पडणार 
नाहीं, या सडतूने प्रेरित दोञन हं कायं हातीं ष्रेण्यांत आच्ले आहं 


पण परिणामकारक शाख्रीय ठेखनाका दी पद्धते उपयागाची नार्हो. 


ष्वनिविचार 


खरं म्हणजे आपस्याका परिचित अपटेद्या शब्दसंगरहाच्या मदती्न 
शास्य प्र्नांब्र ठेख छिदि गेटे पाहिजेत, विवेचनाच्या ओधांत सहज 
सुचेला शब्द हा मुद्ाम बनविकलेव्या पारिमाधिक शब्दापेक्षा अधिक 
महस्वाचा होय. असे खहज सुचून रूढ ज्चारेठे शब्द्‌ माषेची अर्थवाहकता 
वादवतात आणि बाचकाला फारसे परिध्रम न होतां समजतात, 

-संस्कृत धातूबरून अथवा शब्दां वरून पारिभाषिक कोश तयार कर- 
ण्याची पद्धत अनिष्ट आहे. आधी शास्य विपयांचा नीट अभ्यास केलेली 
परी तथार इ्चाटी पाहिजे आणि केवढठ माषांतर करण्याची आकाक्षा 
बाठगणारा नन्हे तर शाख्रांचा नीट अभ्या करून व्यांत अधिक भर 
धाण्याच्या हेतूने संश्लोघषनामागे लागलेला विद्रद्र्मै तयार ्चाला पाहिजे. 
शा ग्यक्तीकदड्कन छिषिे जाणार रेख अथवा म्रंथ हेच विवेचनाच्या 
आणे परिभावरेच्या दृष्टीने आदश माने पाहिजेत. शासनीय सादिव्य- 
निर्भितीन्या प्रारभीच्या प्रयत्नात परिभाषरेविष्रयौ एकवाक्यता नख्टी तरी 
हरकत नाही, पण या पहिश्या प्रयस्नातूनच हवी असलेली सामग्री आप- 
णाखा मिले, अशा रीतीने रूढ स्चाटेठे शब्द सवाना परिचित होतील 
स्यच मूढ काय आहे अथवा त्यांचा खरा अर्थं काय आह, हे वाद 
निरथैक होत, मुद्यम नवे शाब्द निर्माण करून रूढ अस्टेरे शब्द शासनीय 
नाहीत या सवत्रीवर काट्रून याकरणे अस्यत कोत्या बुद्धीच लक्षण आहं. 

इतके असूनहि ज्या ठिकाणी एलादा नवा छब्द आणर्णे अपरिहार्य 
ठरे व्या िकाणीं तो बोलभावेतील साधनांचा उपयोग क्न बन कावा, 
सामान्य बाचकारा परिचित अरा सुयसुरीत संस्कत रब्दान्या प्रयोग 
केला तरीहि चारेल, पण ज्याचा अथं समजण्यासार्दी त्याछा संस्छरृत 
शब्द कोशाकडे किंवा पारिभापिक रशब्दकोराकडे धांव घ्यावी छागे असा 
शब्द टालणेच योग्य ठरे. मार्बेतून शब्द कोशांत आला पादज, 
कोशातून मारैत नन्हे. 

अशा प्रकारचा प्रयत्न प्रस्तुत भ्रांत करण्यांत भटेखा आहे. उदाहरणे 
आणि ताच्िकं विवेचन यांच्या सदतीनें नव्याने उपयोगांत आणे 
ङान्च्‌ स्पष्टपणे समजल अशी कारजी षेण्यांत आढी आहे आणे हा नवा 
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पस्तवना 


शब्द्‌ फक्त विदिष्ट अ्थानिच नवा असून एरन्दीं तो दुखन्या अर्थान रवा 
अर्थानीं मावत रूढ आहे जाणि साधारण सुसंस्कृत वाचकाच्या परिचयाचा 
आहे, याक्डेहि लक्ष देष्यांत अष्ट अहि, हा प्रं हर्ती घेणाव्या 
वाचकाठा निदान संस्कृत व जुनी मराठी या दोन भाषांचा परिचय 
अखेर अशी अपेक्षा आहे. जुन्या व्याकरण म्रंथांत सांगितक्ेके निरान्या 
शब्दात सांगण्याादीं कंवा पूर्वीच्या ख्यातनाम लेखकांशीं विरोध येद 
असे प्रसंग टादून या म्रंथांतीट विवेचन कठ नार्ही. भाषाशाख ग्हणून 
एकोणिसाव्या रातकांत अस्तित्वांत आरेद्या खमाजजीवनाच्या अभ्याखाखा 
आवद्यक अशा नम्या शाखराच्या एका महत्वाच्या अगाच दिग्दरौन या 
गेथांत केलेले आहे, पाशात्यांच्या सतांबदर अज्ञान, गैरसमज आणि 
तिरस्कार अखणारे लोक थोडे नाहीत. अशा लोकांना या अयाच्या 
वाचनानें कदाचित्‌ काहींहि नवे ज्ञान मिन्णार नादी. परंठु जिज्ञासु 
वाचकांसाटी हा ग्रंथ लिदहिटेखा अस्व्याएठे, पूर्वग्रह न ठेवतां या 
विषयाकडे वव्णान्या मूढभर विवार्थ्याना जरी याच्या बाचनाने काही 
फायदा न्नाटा आणि या विषयाचं अधिक सूक्ष्म ज्ञान मिव्वण्याची इच्छा 
त्यांना क्ञाटी, तरी ठेखकारा आनंद्‌ वाटेल, 


या भ्रांत ठिकठिकाणीं आचा प्प्राकेतः हा शब्द एका विशिष्ट 
समाजान्वी एका विरिष्टं प्रदेदांतटी एका विशिष्ट काठांतटी भाषा या 
अर्थान व्यायचा नसून, संरङृत व मराटी यांची मधी अवस्था दाख- 
वणारी एक परपरा या सामान्य अर्थान व्यायचा आहे. प्रदेशा आणि 
काव्ठ याला अनुखरून प्राककताचे अनेक मेद उपर्न्ध असस्यामुटे आणि 
या मेदांच्या निधवित प्रदेशमर्थादा व॒ कालमयीदा ठरवणे अजून तरी 
शक्य नसव्यामके प्राकृतः हा राब्द स्थूल अ्थनिच, म्हणजे संस्कृत 
( किंवा वैदिक ) माषेची उत्तरावस्था व आधुनिक आर्यभाषांची पृवौ- 
वस्था या अर्थाच घेतला आहे. त्याचप्रमाणे मरादी्ीं उदाहरणं ठेख- 
काटा परिचित असटेव्या बो्छी तरख आहेत, 


रासत्रीय प्रयाचे वाचन करताना तें प्रार॑भापासून सुरवात करून क्रमा- 
कमाने शेवरापर्येत जात केठै पाहिजे. अपस्यारा कुतृहरु असणाध्यां 
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ध्वनिविचार 


तैवेषयाचौ माहिती देणरे पान उडून आणि तेवदाच माग वाचून 
जिज्ञासूचे नेहमी समाधान होई असे नाही, कारण पदील प्रकरणात 
भठेतल्या विवेचनाचे धागे मामी प्रकरणात असतात, म्हणून असें 
च।चन अनेक वेव्ठां मेरखमज आणि गोधठ निर्माण करते, 

पूर्वैरचित प्रंथांच्या अभ्यासारिवाय आणि व्यानं ज्ञानात टाकण्टी 
भर लक्षात षेतद्याश्चेवाय कोणव्याहि च्ाल्लाच्या उत्करंतीची, प्रगतीची, व 
त्या शाख्रापुदं असणास्यान सुररेल्या प्रक्षाची व॒ व्यांतस्या अकात 
गोष्टीची योग्य कल्पना येणें शक्य नाही, दही कस्पना भ्याला नीटपर्णे 
आली अरेल आणि सधिक ज्ञानाजनासार्दी बव संशोघनासार्दीं है शास्र 
कोणत्या पद्धतीचा उपयोग करते ह ज्याठा पूर्णपणे समजले असर, तोच 
ते शाख आहे याहून अधिक पुटे नेऊ राकरेछ. केवल जुन्या भाषा शिकून 
लुन साहित्य वाचून (आपल्याः तस्वानी माषेचा पुरावा दतादणए्या 
पंडिताना आधुनिक भाषाशाख्नांत स्थान नाहीं. केव वररुचि, देमच॑द्र 
किंवा ल्मीषर यांची व्याकरणे वाचून मापाशचास्र किंवा आय॑भाषांची 
उच्छति याचे यथार्थ ज्ञान ह्योणार नाही. या म्रंथाचा अम्धास माषच्या 
अभ्याखाचीं साधने ्हणुन अवश्य केका पादिजे, पण त्यांत ्राह्य किती 
च अग्राह्य किती ह समजण्यासा्दी शाख्रीय बुद्धीचा विकास करणे अप- 
रिदायं माहे. | , | 

यासा शाल्लीय विषयावरील जितके अधिक प्रय वाचतां येतील तेवदे 
वाचून आपके ज्ञान छाखरीय प्रगतीव्या वेगाने वाढविण्याचा प्रयत्न केला 
पादिजे, केवढ इंअजी ग्रंथ वाचून माषाशाल््नाच योग्य ज्ञान किंवा निर- 
निराज्या माषा, बोटी, माप्रासमूह्‌ इत्यारदीव्रदल होणान्या ,जभ्यासान्वी 
पूर्णं साहिती 'होणे अशक्य आहे. पण इतर मारपातून होणात्या मोस्यवान 
ग्रथांचे अक्ञान आपल्या देशात भरपूर अचूनहि ते दूर करण्या- 
घासे एखादी' योजना करावी अखा विचार कोणाच्यादहि स्वग्रांतसुद्धां येत 
नाही ही खरोखर कोठकाची गोष्ट आहे | 

या प्रथाच्या रचनेसा्दी ज्याय्या भ्रंभचा आधार घेतला त्यांतठ 
मोजके आणि महत्वाचे अंथच आधारभूत म्रंथाच्या यादीत सपडतीर. 
१० 


भस्ताकना 


यांतील कांहीचा उपयोग पुष्कढ मोव्या प्रमाणावरज्ञाला, कारण ते या 
विषयावरचेच भ्रंय होते; तर कां्हीचा उपयोग बविवेचनाची सुल्मता 
वाटवण्याच्या दृष्टीने मठा लाटा. पदटीपा अगदीं जरूर अशा दिकार्णीं 
खुलासा म्हणून किंवा ग्रंथटेखनारनतर आठवल्ला मुद अथवा उदाहरण 
दाखल करण्यासार्दी म्हणुन दिल्या आहेत. भ्वनिविचाराच स्थुल ज्ञान 
करून देण्यासार्दी आणि अप्रत्यक्ष रीतीने स्याच्याशीं संबंध असणाय्या 
रेखनादि विषयांचे स्वरूप ताच्िक दष्टाने वाचक्ांच्या नजरेखा आणण्या- 
साठी दा भ्रथ लिदहिटेला भै. म्हणून स्यात मुहवांचा विचारहि स्थूल 
दष्टीनेच केठा पाहिजे, उदादरणाथं, धीरकः हा शब्द “घोडा? या इब्दार्च 
मूठ म्हणून देण्यात आल्यास तो विवेचनाच्या सोयीखादीं आहे, असच 
स्या ठिकार्णी समजले पाज; कारण रएेतिदासिक दटष्रने पाहिले तर 
“वोडा' या शब्दाय तें सेस्कृतीकरण असणेहि शक्य आहे, सस्कृतकाीं 
“घोटकः या शब्दापासून निघाव्यास चाद कांत ध्वनिदृष्टधा त्याच काय 
परिवत॑न होईल, एवदेच "वटकः "घोडा? याबहून समजून घेतटे पाहिजे, 

या प्रंथाला देण्यात आषेस्या नांबाचादिं थोडा खुरासा करणे इष्ट 
ठरेल. “्वनि' हा शब्द पदा्थविज्ञानशाख्रांत आणि साहित्यशाखांदहि 
वापरण्यांत येतो, यांतस्या पहिस्या शास्रांत तो " कर्णेद्धियाव्र विशिष्ट 
संवेदना घडवणान्या लहरी › या अर्थानि वापरला जात असून हाच 
अर्थं एका मर्यादित क्षेत्रात भाषाशासख्रांतीट ध्वनीच्या अम्याखालाहि रगु 
पडतो. मापाशाखराच्या वेगवेगन्या शाखांना "विचारः हा द्रव्द या 
अथात वापरण्यांत आखा असल्यापटे भाष्या शाख्रातीट भ्वनिविषयक 
शाखेवा विचार करणाय्या अभ्यासाला “ध्वनिविचारः हे नांव दिेठे आदे. 

पूर्णता आणे दोप वांपाघूल हा प्र॑य पूरण॑पनै अङित आदे असे ठेका 
म्हणणे नाही.ज्या शाल्नाच संशोधन अजून बरेच ब्हाय्च आहे व्या शाल्नाच्या 
चावर्तीत सवेश्रेष्ठ भापाशाखक्ञांनाहि अवे म्हणतां येणार नारदी .परंतु उपरन्ध 
ससली माहिती या विषयांचे स्थूलज्ञान मिल्वं इच्छिणान्यांसादी राक्य 
तितक्या सुबोधपणे तिच्या शासनीय स्वरूपाला कोणताहि बाध न आणतां मांड- 
प्यान्वा प्रयत्न या प्रयति के आहे, एवदँ च फक्त म्हणतां येण शक्य आष. 
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ध्वनिविचार 


या म्रंथांत देण्यात आलेल्या आक्रृती कु. टीना ङक्टिर या विद्या 
थिनीन्या आहेत. इंग्रजी मरषतीट आंदोलन दाखविणारा जेम्ड जेस 
यांचा उतारा महाराजा खयाजीराव विद्ापीट)तील इगरजीचे प्राघ्यापकः 
श्री. दि. द. माहुकर यानीं दिला. त्याचप्रमाणे हस्तछिचिताच्या काही 
मागाचै पुनर्टैलन सो. कुमुद चौधरी यानीं कटे. या सर्वाचा मी 
आमारी जं. 
मुद्रणप्रत॒ तयार असतांहि ती प्रसिद्ध होण्याचा योग येण्यास कार- 
वधि कागला आणि शेवटी माञ्च हितर्चितक मि्रड. सु. सं, के यानी 
मनावर घेते नखते तर अज्‌नहि हा अथ अग्रकारित रादा अखता, 
शास्रीय ग्रथाचा केखक आपला म्य पुन्हां वाच छागल तर मध्येतरीच्या 
काटांत आद्या नम्या कस्पना, ज्ञानांत पडलेली मर आणि विवेचन- 
पद्धतीत सुचरेठे फेरफार यामु त्याछाच आपटे ठेखन अस्माधानकारफः 
वाटूं खागते. पुदीक आवृत्तीचा योग आस्या या दृष्टीने आवश्यक अशा 
सुधारणा करतां येतील. पण हा प्रथमावरत्तीचा योग आणस्याव्रदर डा, कके 
यांचे मनापासून आभार मानून ही प्रस्तावना पुरी करतो. 
बडोरे, / 
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[ पान न. १] 


उपोदटात 
ध्वनिविचाराचा इतिहास 


ध्वानि उत्पन्न कसे होतात आणि त्याच वर्गीकरण कसं केठे पाहिजे 
या बावर्तीत ज ज्ञानं आज आपर्णांखा आहे, त्याचा प्रारंभ क्षीब कदे 
क्षा, हा प्रश्न महच्वाचा असला तरी त्याचं उत्तर मिटर्णे शक्य नाही, 
भाषा ही ध्वनिहप अघून छेखनार्ने आपदे मनोगत व्यक्त करायै असेल तर 
बोल्ताना व्या  ध्वर्मीचा आपण उपयोग करतो ते ्वनीच छिष्रन दाख्‌- 
वठे पाहिजेत, ही कल्पना ज्यांच्या म्नात प्रथम आढी ते सर्वात पहिले 
ध्वनिवेतते होते. जगांतठे प्रारर्भीचें ठेखम चित्रमय होतें. मापा ही ध्वननं 
वनटेटी आहे, ह या टेखकाच्या स्वरथीहि नदते; त्याच खर्वं लक्ष मनुष्या- 
क्न व्यक्त होणाप्या विचारांवर कद्रित क्षे होतें. विचार हा एक 
मनोग्यापार असून तों दुसव्यांना आकलन होल असे स्वरूप जर व्याला 
द्यायचै असे तर तै ज्ञानेद्वियांना गोचर होईछ अस असले पादिन. या 
मूमृत तच्वाचें ज्ञान करून पेण्यासा्दी मानवनातीटा बौद्धिक प्रगतिपथा- 
वर बराच प्रवास करावा लागा होता, चिचरेखननें विचार व्यक्त 
करणारा मनुष्य कमाक्रमानें वणैठेखनाप्य॑त येऊन पोौचला, म्हणजे त्ये 
विचार व्यक्तं करणान्या साधनाच पृथद्छरण करून ्यातटं मूख्भूत तचे 
शोधून काटर्ट 


ग्रीक सेमियिक खोकांकटून स्यांची ठेखनपद्धति उचख्टी, पण 
ती अवयवट्खनावर आधारर्ली असस्यामुट ग्रीक भाष्या दृष्टीने अपुरी 
व असमाधानकारक होती; त्यापुढे प्रथक्रणाच्या तच्वावर व्यानं या 
पद्रतीतून प्रपयेक वणे स्पष्टपणे व्यक्त करणारी वणैङेखनपद्धति योधून 
काटरी, ग्रीक व्याकरणकव्यानीं फार जुन्या काटपासन ष्वर्मीच्या अभ्या- 
साकड लक्ष दिले होत, परंतु हा अभ्याम्‌ एेकटेस्या वर्णा श्हणने श्रतीचं 
वणैन देणारा होता राणि स्यार्मी केठेठे ष्वनीचै वर्गीकरण श्रुतीच्या 
पृथक्ररणावर आधारण्ठे होते 


7 १, 


ध्वनिविचार 


मारतीर्यानींहिं आपली लपि परकीयांकड्ून पेतली; ही घटना भकं 
लिपि निमौण ज्ञास्यानतरची आहे. त्यानीहि अतिराय कौश्यां तिच्या 
योग्य तौ बदल करून आपस्या माच्या ठेखनाला तिला पूर्णं समर्थं केठे ; 
पण दिपीच्या आगमनाच्या आधी फार पूर्ीपासून मारतीयांनीं आपखा 
ध्वनिविष्रयक अभ्यास सुरू केठा होता आणि ष्वनीच योग्य निरीक्षण व 
पृथकरण करून वेगवेग्ठे ष्वनी कसे निर्माण होतात आणि ते निर्माण 
होताना तोडांतीर अवयववांच्या कायकाय हाक्चाटी होतात , याच सृष््म 
वणन त्यांनीं करून ठेवले होते. या कारर्णामुके जरी त्यांनीं कवच स्व- 
भाषेतील व्वरनीचाच अभ्याख केढा आहे, तरीहि त्यांना वर्णनात्मक ष्वनि- 
विचाराचे अष्वर्य म्हणण्यास कोणतीच हरकत नाही, 

अशा रीतीने ध्वनिविषयक ज्ञानाच्या वावर्तीत भारतीयांनीं विटक्चषण. 
प्रगति केटी अस्टौ, तरी त्यानेतर स्यानीं या शासनात कोणतीच भर 
घातली नाही. आजचे ध्वनिविषयक ज्ञान सर्वस्व पाश्चिमात्य विद्वानाच्या 
अविश्रांत प्रिश्रमाचेच फठ आहे, 

युरोपांतीक शिक्षणक्रमांत एकोणिसाव्या शतकापर्यतत ओरीक व्याकरण- 
कत्याच व्वनिवणैन रिकव्यांत येत असे; पण संस्छृतचा श्लोषः लागून 
ग्रीक, स्यिन इव्यादि माषांशीं असलेला तिचा संबंध लक्षात येतांच 
त॒र्नात्मक ग्याकरणाखा प्रारंभ क्ञाखा आणि ष्वनिवर्णनाची भारतीय 
पद्धत स्वीकारून उच्चारदष्टया ध्वर्नीचा अभ्यास व॒ वगीकरण करण्यास 
सुरवात श्चाखी. परत शरीरगास्ार्च ज्ञान असणाव्या तज्ज्ञानं या विषर- 
यांत क्ष घाठीपर्यत ध्वनिविचारानें फारशी प्रगति केकी नाह, 

१८५६ मध्ये जर्मन शरीरशाख्नज् वरुक याचा शरीरशाल्नाव्या ट्टे 
या विप्रा विवेचन करणारा एक ग्रंथ परसिद्ध ज्ञाला. १८५७ पान 
१८६९ परयत चेक शरीरथाखरश चेमौक्‌ याने या ज्ञानांत महाची भर 
घ्‌।तली. स्वरनाकलिका आणि कंठ यिं ष्वनिविषयक कार्यं आणि अनु- 
नासिकं निर्माण करण्यांत ताङ्पटाकद्कन होणारे कार्थ, याबदख्यै श्रेय 
व्याला दिर पाहिजे. १८६२ मध्ये हेव्महोस्तस्‌ या जर्मन शाखनाने स्वरा- 
विषयी महच्वाची माहिती देणारा ग्रंथ छिहिला आणि स्वरातीट भेद 


¢ (५ 


ध्वनिविचाराच इतिहास ३ 


स्पर्स्थानपिक्चां ठश्ाचा अधिक आहे आणि हा उखा तोंडांतीर पोकटीच्य! 
विदिष्ट आकृतीनें निर्माण होतो ह दाखवून दिक, याच सुमाराला आपस्य) 
0181016 3८८८॥ ( १८६७) या प्र॑थांत वेद्‌ या इग्रन प्राध्यापकानें 
वर्णाच्या, विदोषतः स्वरांच्या उच्चारक्रियचै वणैन दि, १८७६ म्य 
जभैनराखज्ञ क्चिफेस याने आप्या ष्वनिविचारावरीर ग्रथांत आपद्यापूषी 
होऊन येटेस्या तज्जञाच्या सोधांच्या मदतीनें था शाख्रांत न्चाठेटी प्रगति 
दाखवून दि. 

स्वीट वगर प्रंथकारांनीं या शाखरानें ावलेले गोध जनतेखमोर ठउेव- 
ण्यासं मदत केटी, पण १८८५ च्या सुमारास साखन्ञांना जाणीव श्चाटी 
कीं आपटे कार्य अत्यंत मदगतीनँ चाब्ठै आहे आणि ठुटनात्मक 
व्याकरणाच्या प्रगतीका साद्यभूत अघा अधिक प्रकाश ध्वनिविचारांतीट 
प्रक्चवर राके आवश्यक आहे. ही जाणीव, होतांच इतर राख्नप्रमाणें 
ञआपणहि यांतिक साधनांच्या मदतीने स्वतःच्या विषयाचा अभ्या करावा 
आणि व्याच स्वरूप अधिक स्पष्ट व सूष्षम करावे, असा विचार अनेक 
शाख्ञांच्या मनांत आला; पण त्याढा परिणामकारक असं मूतं ॑ स्वरूप 
देण्याचे श्रेय स्सूरो या माषाश्याल्नज्ञाङा आह. ध्वनीना यंताच्या स्याने 
दद्य स्वरूप देऊन त्यांतव्या वारीकसारीक मेदन्वा अभ्याख करण्याकडे 
जिज्ञासय लक्ष कागठै आणि आतांपर्यत भाषाराख्राविषयीं उदासीन अस- 
रस्या रारीरयास्रज्ञांच्या हातीं गेरेखा ष्वनीचा अभ्यास रारीरशाख्राची 
मदत षेऊन माषाशास््रज्ञानी स्वतःच सुरू केख, सध्यां अपण या यांचरिकं 
ध्वनिविचाराच्या युगांतच आहो. 


मात्र केवट यंत्राचा उपयोग करून ध्वर्गीचा अभ्यास आपणांखा करतां 
येणार नाहीं. यंत्राचा उपयोग व्वनिविन्वाराचं सूक्ष्म निरीक्षण करण्या- 
साटीं आहे आणि ध्वनिविचार ही मापाश्ाख्राची शाखां आह. भाषा- 
शाखराचा अभ्या करतां करतां उद्भवणाप्या ध्वनिविषयक प्रन 
अधिक समाघानकारक ज्ञान करू वेण्यासाठीं अस्तित्वांत आष्ट एक 
साधन श्हणजे यां त्रिक ष्वनिविचार. मापषाविप्रयक प्रश्राच्या केव ताच्विक 
अभ्यासानँहि ध्वनिविष्यक माहिती मिष्ट कते आणि हँ तचखग्रहणच पुरे 


% , ध्वनिविचार 


यंच्ाच्या स्याने अधिक निशित रूप धारण करूं शकते. फेर्दिनां द सोसूर 
या केवढ चितनसीर राखज्ञाच्या ठेखनावरून दी गो स्पष्ट दिसून येते. 

हा नुसत्या ध्वनीच्या वणैनात्मक अभ्यासाचा इतिहास आखा, पण 
वेगवेगल्या माषांतील ध्वनीच्या इतिहासाचेहि एक शास्र आहे. माषांचा 
इतिहास, त्याची परस्परांशीं त॒टना, याच्या आधारावर है चास 
उभारटेटे आहे, ' 

उदाहरणाथं, मरार्दीतीर कृ हा वणे कसा उच्चारला जातो, तो 
निर्माण होताना तोँडांतीरु अवयवांच्या काय हाल्चाली होतात, जिभेच्या 
कोणत्या भागाचा टाद्च्या कोणत्या भागास स्पश होतो, ही माहिती 
देण्याचे काम वर्ण॑नाःमके ध्वनिविचारःचे आहे. पण मराटींतीक क हा 
ष्वानि एेतिहासिकट्ष्टया मूढ कोणत्या ध्वनीपाचून कसकसा बदलत 
आजच्या अवस्थेला येऊन पोंचरा, याची माहिती देण्याचे काम रेति- 
हासिक ष्वनिविचाराचै आहे. एकच ध्वनि कालांतरान बदल्त जाऊन 
मिनन प्रदेशांत भिन्न सूपे धारण करतो; या उक्रंतीचा अभ्यासहिं एेति- 
हासिक अभ्यास आहे. अश्या रीतीने निर्माण स्चटेत्या भिन्न सूपांचा 
वुख्नात्मक अभ्यास करणं, दोन एक्दरीय माषांची तुख्ना करणै, दादि 
अभ्य।स एेतिहासिक स्वरूपाचाच आहे. 

एेतिहाधिक ध्वनिविचाराची सुरुवात वुखनात्मक ग्याकरणापासून होते. 
म्हणून या व्याकरणाचा निर्माता ्बोप्‌ ग्राखा हँ श्रे अप्रस्यक्षपणें जाते. 
अप्रत्यक्षपणे म्हणण्याचें कारण हं कीं वोप्‌ स्वतः ष्वनिविचारक्ञ नग्दता. 
पण १८१८ मय्य उनि शाखन्ञ रास्क्‌ याने संस्कृतचे ज्ञान नसतांहि 
जमानिक भाषांचा श्रीक, ठटिन, स्छाब्ह्‌ या मार्पाशणीं असटेटा सव॑ष 
दाखविला. यानंतर चार वर्षानीं आपस्या जर्मन व्याकरणांत भिम्‌ याँ 
त्याच्या नावाने प्रसिद्ध असा महस्वाच्! ष्वनिविपयक सिद्धांत मांडा 
आणि आषघुनिक भाषाशाखखरा्च बीजायोेपण केले, 

१८३२ मध्यं पर्‌ याने ध्वनिविचाराच्या एतिहासिक रासेत व्युत्पत्ति 
या विषयाची मर घाख्ल त॒लनात्मक व्वनिविचाराला प्रारंभ केला. पण 
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आतांपयंतचा ध्वनिविचार चि्पीनीं व्यक्त होणाव्या अक्षरंमोवतीं आला 
होता. अक्षरांकडे लक्ष न देतां ते उच्चारक देण्याची शासनीय दृष्टि श्छाय्‌- 
शर्‌ याने प्राप्त करून दिखी. ध्वर्नीच्या परिवर्तनाचे नियम स्थिर आणि 
निशित आहेत असें गृहीत धरून ठलनेच्या तत्वावर इडोयुरोपियनच पूर्व 
रूप निधित करण्याचा स्याने प्रयत्न केढा, आणि या वंशातील प्रत्येक 
मेष्या वेगवेगन्या प्रदेशं तीर उत्करातीचः इतिहासहि नजरेसमोर ठेवला. 
याच काटठांत शरीरशाखक्ञांनी वणेनात्मक ध्वनिविचारांत वरी प्रगति 
केटी होती. क्विफर्संचा ध्वनिविचारावरील भ्रंय तर बरीच वं प्रमाणभूत 
माना जात होता, | 

१८६२ सा उनिर्‌ गणितन्ञ मास्मान यानै सेस्कृत, ओक आणि 
जर्मानिक या माप्रातीट सङृदयैनीं अनियमित वाटणाग्या स्फोटक 
स्पष्टीकरण केटं आणि १८७७ मध्य स्याचाच देशबाधव श्हेर्न॑र याने 
इंडोयुरोपियन माषतीर आघाताचा तिच्या पुटी अवस्थेवर होणारा 
परिणाम दाखवून दिला. अशा रीतीने अनियमित सूपे आणि अपवाद 
याच्यामागीर विदिष्ट परिस्थितीचै अधिकाधिक ज्ञान होन ध्वनिपरिव्त- 
नाचे रासीय म्हणजे नियमबद्ध रूप अधिकाधिक मान्य होत चाख्ठे. 
रोरर्‌ , आस्ट्होर्‌, व्रुगमान्‌ यांच्या संदोधरनानीं ही गोष्ट अधिक स्पष्ट स्चाली, 

याच तच्वाच्या आधारावर इंडोयुरोपियन मर्षैत असक्ल्या एवओं 
या स्वराचै अस्तित्व (ते संस्कृत म्षेत नष्ट क्षठे असूलहि ) सिद्ध 
करण्यांत आषे, हा योध १८७७ साट फे. द सोसूर व कोषलित्ख यानीं 
प्रसिद्ध केा, इंडोयुरोपियन व्यंजनांचाहि अधिक अभ्यास होऊन या भाषेत 
दोन क होते अये आस्कोखी यान दाखवून दिै. १८७६ म्ये च्ुगमान्‌ 
यांनी असें निददीनाटा आणले कीं संस्कृत व ग्रीक या भाषांतीछ अच्या 
जागी कांहीं ठिकाणीं इंडोयुरोपियन माष अनुनासिक वर्णं सांपडतात. या 
सूचनेच्या दिदने जाऊन १८७८ म्ये सोसूर यार्न इंडोयुरोपियन स्वर- 
पद्धतीवरीक अपा सुग्रचिद्ध प्रवघ लिहि. या वेकं स्यांचे वेय एकवीस 
होते. या ग्रंथ महव हं कीं इतर ग्रथाप्रमाणे परस्यरासी संवेध नस- 
स्या वेगवेगल्या शोधां्नी तो मरखेढा नसून भ्वनिविचारांतीर एका 
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न्िश्चेत विष्याचा पूणं आणि पद्धतशीर अभ्यास त्यांत प्रथमच आलेख 
आहे, एका विदिष्ट भरतील एका विरिष्ट वणैखम॒च्चयाचा रासीय अभ्यास 
करून त्यांनी माषांच्या पद्धत शीर अभ्यासाङा चाटना दिली. 


१८८९. साखी दिमट्‌ यने दोन भिन्न भाषांत दिसून यणान्या एकाच 
स्वरूपाच्या घटनेचा वुखनारमक अभ्यास बाह्य स्वरूपाच्या आणि अर्थाच्या 
दृष्टीने करून दाखयविलखा. १८९५ म्ये ग्रामो यांनीं ध्वनिविघयक नियमांन्वी 
ग्यापकृता सिदध केटी आणि ध्वनिविषयक घटना या बाह्यतः वेगबेगल्या 
भाषांत मिन्नमिन्न असस्या तरी त्या सर्वौच्या मागील तच्च एकच केँ 
आहे, ते अभ्याखकांना पबून दिले. १९०१ साट मेये यानी विसटसी- 
करणाचा नियम रोधून काटला अणि ही भ्यापक तच्वे शोधून काटण्याच्ची 
परपरा मजनि चाट आह. 


मृतभाषोनवा खोर अभ्यास आणि विद्यमान बोटी्चै सृषम निरीक्षण 
याच्या स्याने अजन पुष्क करतां येण्यासारखे आहे. दीघं ग्यासंग 
आणि चिवटपणा या दोन गुणांर्मीच योग्य शास्रीय ज्ञान मिढविषेे 
जिक्ञासु संरोधकं हं करू शकती, 


प्रकरण परि 
ध्व॒निनिर्मिति 


सामुदायिक जीवन हे मनुष्यप्राण्याचं एक वैरिष्ट्य आहे, मनुष्य- 
प्राण्यांच्या समूहाला समाज ही संञा आहे. या समाजाचे जीवन शक्य 
तितकं सुम बहाव यासादीं अनेक परंपरागत आचार निर्माण अरे 
आहेत आणि संस्था निर्माण करण्यांत आव्या आहेत, सहजीवनाच्या 
संवयीमुढेच विवाह, रिक्षण, रासनपद्धति इत्यादि संस्थांची आवद्यकता 
भावून त्या अस्तित्वांत आस्या आहेत. सहजीवननांत टोकांचा अनेक 
कारणान एकमेकांसीं संवेध येतो, अनेक गोर्टीत एकजुटीने बागण्याची 
त्यांना आवश्यकता भासते. असं असस्यासुठे ज्याञ्या साधनांनीं सामा- 
जिक व्यवहार व्यवस्थित होऊन समाजाची प्रगति दीद र्तीतीं साधने 
उपयोगांत आणण हें मानवी जीवनाचं एक मूखभूत तखच बनटे आहे. 


या साधनांत माघा या नावाने परिचित असणाप्या साधनाला वरेच 
वरचे स्थान वँ लगे. विवाहादि संस्थाप्रमाणे माप्रा ही देखील एक परं 
परागत सामाजिक संस्था आहे, म्हणून सामाजिक संस्थांचे सामान्य नियम 
तिखाहि छागूं पडतात. भाषेचा अभ्यास करतांना तिच है सामाजिक 
स्वरूप आपण एकारे लक्षांत ठेव पाहिजे. परंपरागत अदा एका 
विशिष्ट ष्वनिसमुच्चयानें एक विरिष्ट कल्पना व्यक्त करण्याचा संकेत 
पाठटणारा मानवसमूह म्हणजेच एक विरिष्ट माषा बोलणारा समाज, 
प्रत्येक भष्रेची परंपरा ही त्यात्या समाजापुरती मयौदित असते, परंतु 
सहजीवनाचे सर्वश्रेष्ठ आणि अपरिहार्य साधन ग्हणूने ष्वनीच्या सादह्यानें 
व्यवहार चाल्वणे हं बहुतेक सर्वं ज्ञात मानवसमाजांत रूढ असस्यामुक 
आणि बाह्मतः परस्परभिन्न वाटणाय्या संस्कृतीमागीर मानवी जीवन 
आर्थिक गरजा, मावना, आकांक्षा, या व इतर बावर्तीत विलक्षण सारसै 
असत्यामुके मनोगत व्यक्त करण्याचे साघन श्हणूनः उपयोगांत आणस्या 
जाणाय्या वेगवेगज्या माप्रांच्या अभ्यासानेतर सवं माषांना छगू पडणार्शी 
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तत्वे माषाराखनज्ञानी योधून काटटीं आहेत. ष्वनींव्या साह्याने बनविलेे 
संकेत वापरून व्यवहार चाख्वणे हँ सर्वं भाामष्ये आढठणरे आद 
तत्व आहे; ग्दणून व्वर्नीचा अभ्यास ही भापराशाख्राच यथार्थं ज्ञान कन्‌ 
देणारी पदहिखी, सवात आवद्यक आणि अपरिहार्य गोष्ट आहे. 


५९६ 
गुद्धे 
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सर्वं प्राण्यांमष्यें मनुष्याय श्रेष्ठत्व प्रस्थापित करणारी दोन कारण 
आहेत. एक त्याचा हात, दुसरे व्याची भाप्राशक्ति, 

स्वतःच्या हाताचा मनुष्य वादे स्याप्रमाणे उपयोग कह रकतो. 
व्याखा ज्ञाडावरचं फक हवे असे तर हातांत काठी घेन तो तै पद्ध 
दाकतो. पक्षयांप्रमाणे चोचीचा प्रहार कशून किंवा जनावराप्रमाणें चावा 
येऊन स्याखा स्या फढावर अव्या जार्गीच हहा चटवावा लागत नार्ही, 
तो तै अप्रत्यक्ष रीतीने भिटवृ शकतो. त्याच्या हाताच्या विरिष्टं र्वने- 
मुके हे शक्य ज्ञाठ्ठं आहे. साणस्राची बौद्धिक प्रगति इतकी ्चाटेटी 
आहे कीं साध्यप्राप्ीसाठी व्याला स्वतःटा साध्याकडे जावे छागत नाह; 
साधनाचा उपयोग करून तो त गां शकतो. 


भापाशक्ति हं अशाच प्रकार दुसरे एक साधन अषहै, आपल्या 
मनांतटी इच्छा ध्वनिरूप साधनानें मनुष्य दुख्याकड व्यक्त करू शकतो 
आणि आपलें इच्छित मिव शकतो. | 

साधनाचा उपयोग करून साव्य गांटणे ह सतुष्याच्या श्रष्ठत्वाच्या 
वरी दोन कारणांमामीर सामान्य तख होय. साधनाचें मह च्व मनुष्याच्या 
जीवनांत दतके आहे कीं नव्या साधनांचा रोध छावणै अथवा ती निर्माण 
करणं या दृष्टीनै मानवजातीचा होत राहिकेछा विका हाच मानवी 
सेस्कृतीचा खरा इतिहास होय, असे म्हणण्या् हरकत नाही. व्याक्ते 
स्वतम्चै साध्य भिठवण्यासाटीं जें साधन हुडदरून कोढते त्याच स्वरूप 
अनि्चेत असणं शक्य भाहै, ्चाडावरचै फढठ पाडण्यासार्दी कोणी कादीन्रा 
उपयोग करीर, दुखरा एखादा अचूक नेम मारून तै दगडाने पाडील, 
तर तिखरा स्वतःच श्चाडावर चद्रन तै हातानें तोद्भन पेल. 


॥ 
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प्वानानसात 


पण व्यक्तीच्या व्यबरहारत असणार्‌ हं स्वातत॑न्य सामाजिक जीवर्नांत 
नसते. सामाजिक जीवनाची खफल्ता सवनी एकाच प्रकारच्या साधनाचां 
उपयोग करण्यावर अवट्वून असते, या सर्वमान्य साधनाला सामाजिकः 
संया असे म्हणतात 

एक विशिष्ट खमाज एका विशिष्ट भाष्ेवा उपयोग करून आपङे व्यव- 
हार करत अखतो. माषा हा प्रस्येक समाजाना पस्परागत वारसा अहै. 
त्यांतले संकेत सर्वाँनीं पाठे पाहिजत, स्यात ब्यक्तिस्वातंन्याला वात्र 
नाही म्हणून वरीक विवेचनाच्या आधारनें माषा ही देखीक एकः 
सामाजिक संस्था आहे है कवृट करावें कगे. दही सामाजिक संस्था 
आपले कार्यं कसँ करते हं आपणांखा पहायच आहे. 

ससजा कीं तदान छागस्यामुके आपणाला पाणी पिण्याची आवद्यकता 
मास्टी, तर आपणाढा पाणी हवं आहे ही इच्छा आपण ध्वनिरूप 
साधनाने दुखम्याकडे व्यक्त करू शकतो व ती पुरी करून पञ शकतो. 

या कार्य॑माचकेतखे खव टप्पे आपण पारं : तहान खागतांच पाण 
पिण्याचा विचार मनात येतो; तो सफर 'ब्हावा असी इच्छा स्यानेतर 
निर्माण होते; त्यामुटे ती इसन्याखा कठविण्याचा ग्रयत्न ॒षड्न येतो; 
स्या प्रयत्नाचा परिणाम ध्वनिरूप मूर्तं स्वरूपाखा येणं याचे नांव भाषाः 
परंतु भ्वनिरूपानें व्यक्त केटेढा विचार जोपर्यत ॒श्रोव्याला णर गेटेखा 
नाहीं तोपर्य॑त वक््यानें आर॑भच्टं कार्य~म्हणज ष्वनिरूपानें पठे मनो- 
गत दुखम्याला कढठवण्याचा प्रयत्न -पृर्णं न्ञाठे असे श्हणतां येणार नाही. 
ध्वनिरूप विन्वार एक येण याला श्षति असं म्हणतात. तो श्रोत्याखा 
केठणें याच नांव आकरन., . भाष्रेचा सवीगीण अभ्यास करण्यासादीं 
विचार, इच्छा, प्रयत्न, माषा, श्रति भाणि ञाकलन या त्वचे योग्य 
जान करून घेतलं पाहिजे, येथें हें लक्षांत ठेवले पादिजे कीं वक्त्याच्या 
विचाराचें आकठ्न केवठ तो एकून होत नाही, तर ज्या भ्वनिपर॑परेचा 
तो उपयोग करतो ती श्रो्याच्या परिचयाची अखठी तरच ह आकलन 
होणें शक्य आहे. वक्ता आणि श्रोता एकाच भ्वनिपरंपरेचा उपयोगः 
करणारे, श्हणजे एकच भाषां बोलणरि व समजणारे असले पाहिजेत, 
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या ठिकाणी माच यांतस्या एकाच तस्वाचचा विचार करायचा आहे. 
ततं म्हणजे म्या साधनाने विचार व्यक्त होतात तें साधन, अर्थात्‌ ष्वनि. 

कर्णैद्रियावर एकर विशिष्ट प्रकारची संवेदना घडवणाग्या वायुरहर्रीना 
ध्वनि असे म्हणतात. पदा्थैविक्षानशास्राच्या नियमानुसार अनेक प्रकार 
-या छृहरी निमाण होण्याची शक्यता असते; परंतु घड्याव्ाची, टिकरिक, 
पक्ष्यांची किलविर, टगांचा गडगडाट, क्चषाडांचीं पाने सटखलण्यामुर्े 
द्ोणारा आवाज, धातूबर . आधात होऊन उत्पन्न श्टेस्या नादर्हरी, 
इत्यादि ध्वनी भाषाशाच्नाच्या क्षेत्रात येत नाहीत. आपटे मनोगत व्यक्त 
करण्याच्या हेतूने मनुष्याच्या तौडांतून बाहेर पडणान्या ध्वनीनाच विचार 
या शाख्रति केला जातो, म्हणुन या ष्वनीचै प्रथक्रण व वर्गीकरण 
करणे, तो निर्माण कसा होतो हें पहाणे आणि तो जये निर्माण शतो, 
स्या मनुष्याच्या अवयवांचा परिचय करून षेणे, ही ष्वनीचे योग्य ज्ञान 
होण्याला लागणारी सर्वात महस्वाची गोष्ट आहे. भ्या अवयवांचा आणि 
नेसर्गिक साधनांचा उपयोग करून मनुष्य ध्वनि निर्माण करतो 
स्यांना ध्वनिर्यत्र ही संज्ञा आहे. या यंत्राची हारुचार कशी घडते, त्याचे 
महस्वाचे भाग कोणते आणि ध्वनीत मेद्‌ उत्पन्न होण्याचीं कारणे कोणक्ती 
याचा विचार ध्वनीनयै मूलभूत स्वरूप समजण्यासारीं केला पादि. 

एखादा ध्वनि एेकश्यारनतर पूवेपरिचय असर्यास तो कोणत्या घट- 
क्रांचा बनेला आहे, है स्थूलमानानेँ आपणाखा सांगतां येत. राम 
{ उच्चारांत राम्‌ ) हा शब्द उच्चारताच स्यात र, आ, म्‌ है तीन 
मूलभूत ध्वनी आहेत; किंवा सीता या शब्दात स्‌, इ, त, आहे चार 
मूलभूत ध्वनी आहेत, हे सामान्यपणे कोणताहि युदिक्षेत मनुष्य साभू 
के, या मूमूत ध्वननीचै यपिक्षां अधिक प्रथक्छरण करणे श्रोत्याटा 
रव्य नसते, अशा रीतीने व्राह्यतः एका ठाविक मयदिपलिकडे अ्याचे 
अधिक पृथक्करण करणे शक्य नसते त्या अविभाज्य ध्वनीना वणे असें 
नहणतात, 

अशा रीतीने ष्वनीचें प्रथक्ररण जै श्रोव्याकट्ून होत असले तरी त्याचा 
याहून अषिक्र अभ्यास करण्यासा्टीं ध्वनि जेथे निर्माण होतो तेच, म्हणजे 
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चक्त्याच्या भ्वानियंत्राकडन्व, आपणाखा लक्ष दिटे पाहिजे; कारण ष्व्नी- 
तीर मेद समजण्याचै का्य॑जरी कानांकट्न होते, तरी उस्चाराच्या 
खष्टीनें त्यांत असटेठे फरक बोटणाव्या व्यक्तीच्या ठिकार्णीच आपणा 
सापडतात. वेगवेगन्या ष्वनीचें स्वतंत्रपणे पूण ज्ञान होण्यासादीं ध्वनि- 
यन्नाच्या रचनेची आणि हाखचाखीची सूक्ष्म माहिती अपण करून 
घेतली पाहिजे, 

येथे बोट्णे व रेक्ण या दोन क्रियां्नी ध्वनिन्यापाराचीं दोन टोके- 
पारम व शेवट-द्रद्यैवलीं जातात, म्हणून आपण आरी त्याच स्वरूप 
थोडक्यांत समजावून घेऊ 


भ भ 


ध्वनि निमण श्चाव्यापाच्ून तो एकर ये्पर्यत स्याङा तीन अवस्थांमधून 
जवे लागर्तैः 


निर्मिति किंवा उक्ति ग्दणजे वक्त्यानें ध्वनि नि्मण करणे; 

हृति म्हणजे तो बक्त्याच्या तोडापासून श्रोत्याच्या कानापर्यत जाऊन 
पोचरणे; आणि 

श्रुति म्हणजे तो श्रोत्याने एेकभे, 


मनुष्य मुका असेक तर नि्िति होणार नाही. म्हणजे तो बोदं शकणार 
नाही, बोखुणारा व एेकणारा एकमेकापासन फार अंतरावर असतीर तर 
हति होणार नाही, म्हणजे वक्त्याचा आवाज ध्रोत्याच्या कानापर्यत जाऊन 
पाचणार नाही. वक्ता ज्याव्यासीं बोरुतो तो मनुष्य बहिरा असे तर 
शरेति होणार नार्ही, श्हणजे बक्त्याच बोल्णे त्याढा रेकं येणार नाहीं 


पिकं हृति आणि शति यांचा विचार भाषाशाछ्रांत होत नाहीं 
कक्तं निर्मितीचाच होतो. व्वनियंत्राच्या साह्याने मनुष्याछा कोणकोणते 
वणं निर्माणं करतां येतात, ते कसे निर्ण होतात व त्यांचे वर्गीकरण 
कसे करायचे या गोश्चा सामान्य विचार भाषाशाख्राच्या च्या शासेत 
करण्यांत येतो तिला ध्वनिविचार असें म्हणतात, हा अभ्यास कोणत्याहि 
एका विरिष्ट भाप्रेती ष्व्नीचा नखतो. एका बविरिष्ट भपरेतीर ष्वनीचा 
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वन्ता त्या मषेच्या ग्याकरणाकट्भन होत असून अशा अभ्यासाखा 
वणविचार हं नांव आह 


शासाच्छरासाच्या नैसर्गिक क्रियेचा उपयोग कलन मनुष्य ध्वनि निर्माण 
करतो. शरीराच्या ज्या भागात हवा सेते ते सर्वं भाग आणे या 
भागास ज्यांचा निकरन्वा संबधघ येतो ते स्वं अवयव, हीं ष्वनिनिर्मि- 
तीची आणि ध्वनीतीर मेद दशंविण्याची मूटभूत साधने अहित. छाती व 
पोट, फुप्फुस, श्वासनटिका, कंठ, धसा, ताद्पट, तोंड आणे नाक, हे 
ध्वानियंत्राचे मुख्य घटक आहेत शासोच्छरस चाद असताना हवा फप्फु- 
सात सांठविण्याचें आणि बाहैर सोडण्याचं काम .एकसारखें चाद असतें 

प्रथम उच्छरारा्रोबर नाकपु्यांच्या वाटेने हवा राद्ूच्या वर॒ ञस- 

स्या नाकाच्या पीकटींत येते. तेथून ती ताद्पटाच्या ( म्हणजे पडजी- 

भेच्या ) मागील धात येते. तेथून कंठ्रदेशांत आस्यावर तिच्वापुट दोन 
भिन्न मार्य उभे रहातात. स्यपिकीं एक गम्यावच्या पृढव्या भागाटा असून 
त्यातून हषा फुप्फ़ुसात प्रवंश करत; याखा श्रासमार। असं म्हणतात 
याच्याच मागच्या वाजूा दुसरा मामं असून या मार्णीतून आपण खाद्धेै 
अन्न आंतञ्यांत प्रवेरा करतें; यारा अच्नमागे ही संज्ञा आहे. अन्न तोंडा- 
वाटे अन्मागौत उतरत अखतां जिभेच्या मागील टोकाला असलेठे [जह 
भूर खारी दावे जाऊन श्वासमार्गाचरा रस्ता वंद करते; त्यामुदे जेव 
तांना पटं सरकणरं अन्न श्वासमागौत शिरून श्वास्ावरोध करूं राकत 
नाही. नेवणे व बो्णे या क्रिया एकदम चादू ठेवद्यास किंत्येकदां 
अन्नाचे कण श्वासमार्गात जाऊन उसका छागतो ही गोष्ट छवाव्या अनु- 
मवाची आ. 

फुष्फुखात सांठवटेटी हवा श्वासनलिकैतून परत वर येऊन तांडावाटें 
बाहेर नेण्यांत आढी तरच ष्वमिनिभिति दं शकते. 

पण श्वासोक्रासाच्या नेसगिक क्रियेत नाकावाटे श्वखमार्गोत येणारी व 
परत नाकावाटे बाहेर पडणारी हवा तोडांत कशी आणतां येर्रछ, याची 
माहिती अपण आधी करून पेतटी पाहिजे, 
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ुरकेयम 
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आपण उ्याबेन्टीं श्वास मंत घेतो व्याव नाकषुडी आणे नाकाची 
पोकद्धी या मार्गानीं ताद्धपयाच्या मागच्या बाजू हवा श्वाखमार्गात प्रवेश 
करते, ताटपर आड आला नखता तर कांहीं हवा तोँडांताहि गेटी असती 
परंतु तापर हें घसा व तोंड यांना विमागणारे एक दार असन रते 
पाहिजे तेव्हां उघडतां येते व वंद करतां येत. श्वास चाटू असतांना ताद- 
पट खाऊ लोबत असतो आणि हवेची तोंडाकडे जाण्याची वाट बद्‌ 
असते. हा ताद्पट मागच्या बाजू वर नेन बाहेर पडणान्या हवेन्वा 
नाकाच्या पोकव्ीत प्रवेदा करण्याचा मार्गं अपण पूर्णपणे षद्‌ कृरूं शकतो 
किंवा थोडी हवा नाकावारे व थोडी तोडावाटे जाल भञ्ा रीतीने 
आपणाछा तो अर्ध॑वर बंदहि करतां येतो | 

यावरून ताद्धपटाची दहाल्चाछ ष्वनिनिर्भेतीला अपरिहायं आहे हं 
दिसून येल. 

हवा तींडांत येन जो ध्वनि निर्माण करते त्याचे स्वरूप तोंडांतील 
अवयवांच्या हाठचाखीवर अवल्बून असतं. स्दणून आधी अपण या 
अवयवांचा परिचय करून घेऊं 

तादटुपयाकडन आरंभ करून आओटठांच्या दिशेने जात जात आपण 
सोडाची वरची बाजू पाहूं छागलो तर स्वति आधी ताट्पयाला कगून्‌ 
असरेलखा टाद्चा मज भाग येतोर, हा यादूचा सवात सागन्वा माग असून 
स्याखा म्रदुताद्टु अथवा अंतताटु मसं श्हणतात. याव्यानतर रादूचा 
सर्वात उच व खोकगट असा मध्यभागं येतो; स्यच नांव मध्यतालु 
किंवा ताटरिखर. याहून जरा प॒दे येतांच दांतापूर्वी येणारा याद्वा 
कठीण भाग छागतो; याच नांव पवेताद्यु किंवा कठिनतालु 

चावण्याच्या दांतांच्या स॒ठारीं आणि कठिनताद्ला प्रारभ होण्यापूर्वी 
अर्धवर्ुलाकृति चिन्हाच्या माचा एकं प्रदेश आदह; या प्रदेशाखा दं तमू 
असें म्हणतात. द॑तमूांनतर वरचे दति छागतात, वरच्या व॒ खार्च्या 
द्‌तांना आच्छादणारे ओंठ उजव्या व डाव्या बाजखा व्या ठिकार्णी 
एकमेकांना मिटतात स्या विंदूना आष्ठसधि असें नांव आहं. खालच्या 
दांताना खगूनच अधोदृतमूटें महेत. तोंड वंद अघल शरादीक्रास चारा 
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असतां खाटीर चावण्याच्या दांतांना निमे यक ठागटेठे असते, या 
रोकाखा जिब्हाम्र है नांव असून त्याच्या मागीर बाजूा दाढाप्य॑त पस~ 
रछेस्या जिभच्या बाकीच्या भागाटा जिब्हाप्रष्ठ असे म्हणतात, तोंडांतील' 
इतर सर्वं अवयवापेश्चां जिभेनचची हाख्चाठ ही धिक विविध प्रकारन्वी वृ 
अधिक मह॒खान्वी आहे, आणि तोंडांतून बाहेर पडणा्या हवेखा अडवून 
धरण्याचै काम ती ओटांदतके पूर्णपणे करत नसटी,तरी तोंडंत वेगवेगव्य! 
ठिकाणी हबेखा कमी अधिक प्रमाणात अडथला करून ध्व्नीच्या उच्चा- 
रात ती अर्सख्य मेद निर्माण करू शकते; म्हणून उच्चारमेद समज्ञन' 
येण्याच्या अभ्यासांत निभेची हार्चाख ही एक अतिराय महसाची 
गोष्ट आहे 


जिभेच्या सर्वात मागच्या भागाटा नजिन्हामूर ग्हणतात. जिन्हामू्‌- 
खच्या बाजने श्वासमार्गात प्रवेश करतांच गय्याच्या पुटे असछेली 
कँटग्र॑थिं कागते, ही परषरांच्या बावर्तीत विशेष प्रामुख्यं दसन येते 
कंटग्रेथीच्या मागच्या बाजूस दोन मांखपिंड असून हे मांसपिंड व कंटग्रेथि 
यांच्या दरम्यान स्वरनालिका वसव्या आहेत. स्वरनाल्किा एकंदर चार 
असून त्या उजवीकडे एकाखारी एक व डावीकडे एकाखाठ एक अङ 
आहेत. य पैकी फक्त खाख्च्या दोन स्वरनालिकांतन्च कंप निर्माण करण्यां! 
साम्यं असस्यामुके स्यांना ख्या स्वरनाछिका अशी संन्ञा आहे. वरच्या 
व खारुच्या स्वरनाछिकांतीर पोकन्टीटा मोगीन्यीची पोकठ्ध असे म्ण 
तात. स्वरनालिकांच्या या पीकर्टीतून हवा ये-जा करत असते 


श्वासोच्छवास चार्ट असतांना (१) हवा नाकावाटे ये-जा करत. 
असते, (२) तोंड वंद असते, (३) तापर खार्छ ोबत असतो आणे 
(४) स्वरनाछिकिा स्तन्ध॒ असतात 


मनुष्य बो खागततांच (१) हवा तोडावाटे बाहेर जाऊं छागते, (२): 
तोडां तीर अवयवांची हाल्चार सुरं होते, (३) ताट्पट खारी रखोबतः 
रहातो किंवा वर जातो आणि (४) स्वरनालिका स्तम्ब ॒रहातात किंवा 
कंपयुक्त होतात. 


/ -----निष्प्रए 


--कष्प्रपि 
वर्ध्यस्वरनातिका 


(- -मोरन्ीची-पोकणै 
सयाठस्पा त्वरनातिका 
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उच्चार करतां येण्यासारख्या ध्वनीची संख्या या चार तच्वांच्यः 
वेगवेगन्या प्रकारच्या संयोगावर अवट्वून राही; पण नीर विच।र केख' 
तर आपस्था छक्षात येईल कीं यातस्या तीन तच्वांच. आपणाण्ठा निशित 
ज्ञान आहे. हवेच बहिस्खरण एकाच प्रकारचे असते. ताद्पयाच्या वाग. 
ण्याचे प्रकार दोन : खां छोबत रहाणे किंवा वर जाणे, स्वरनाछि- 
कांच्या बागण्याचे प्रकारहि दोन : स्तन्ध रहाणे किंवा कंप पाव्णे 

मात्र चवे तख है अविराय अनिधित स्वरूपाचे आहे. या रिकार्णी 
ओठ, दांत, दतमृटे, कठिनता, मदुताल, ताटशिखर , जिन्दा, जिन्हा- 
पृष्ट, या सर्वांच्या वेगवेगन्या हाठ्चार्ीनीं बव स्पदचीस्थानांनी असंख्य 
प्रकारचे ध्वनी निर्माण होतात । 

पण तच्वतः मनुष्याच्या ध्वनि्यच्राकड्न निमीण होऊं दाकणान्या सर्व 
ध्वनीची माहिती देणे दही जववजवल अशक्य गोष्ट आहे, ध्वर्नीचाः 
अभ्यास व वर्गीकरण कसँ करावें, याची दिशाच ध्वनिविचारांत दाख- 
वली जाते; म्हणून कोणत्याहि विशिष्ट माषेचं व्याकरण अथवा इतिहाख 
रिह इच्छिणान्या अभ्यासकानें ध्वनिर्निमितीच्या मुारीं असली तरच 
नीट समजांवून धेऊन मगच स्वभाप्रेतीट ध्वनींची चच केली पहि 

वरील गोष्टी नीट खक्षांत घेतव्या तरच पुटी विवेचन समजः 
सोपे होई, ` 


फुप्फुसांत असण्टी इवा स्वरनाठिकाति कंप उत्पन्न करून तोंडून 
बाहेर पड छागी ग्दणजे एक प्रकारचा ध्वनि एक्‌ येतो, स्वरनालिकोः 
स्वन्ध ठेवुनहि हवा अशा रीतीने बाहेर छोरतां येते, पण त्यामुढे निर्माण 
ठेला ष्वनि पहिस्या ष्वनीपेश्चां कठोर वाटतो. हवेचा लोट तोडाबाहैर 
पडून उत्पन्न क्चटेव्या या ष्वनीटढा प्राण असं म्हणतात, स्यापैकीं पिला 
प्राण हा स्वरनालिकांत कंप उत्पन्न करून निमौण होत असस्यागुद्धे त्यारा 
सर्कप ( किंवा संस्कृत व्याकरणाच्या माप्त ग्हणायचे ब्य तर मृदु) 
प्राण असें म्हणतात. हा संस्कृत मापरेतखा ह होय. दुस्या प्राणाच्या वेधी 
स्वरनालिका स्वग्ध असतात, म्हणून व्याला निष्कंप (किंवा संस्कृत 
न्याकरणाच्या परिभाषरप्रमाणे कठोर ) प्राण अशी संज्ञा आहे. हा संस्कृव- 
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भाषरेतला विसमं होय. घ, ध, भ, वरौरे मृदु स्हणजे संकंप व्यंजनांत 
सखपडणारा प्राण हा सकंप प्राण किंवा श्वासहोय, ख, थ, फ वगैरे 
कटोर म्हणजे निष्कैप ग्यंजनांत सांपडणारा प्राण हा निष्कंप प्राण किंवा 
व्िसगे होय. 


विसर्ग म्हणजे कठोर ह आणि श्वास ग्हणजे मृदु ह, 


स्वरनालिकांत कंप उत्पन्न करून होणररे ष्वनी सदु आणि स्वरनाटिकांत 
कैप उत्पन्न न करतां होणारे ध्वनी कठोर. 


तोडाची हाछ्चाक किंचित्‌ बददून स्वरनाछिकांत केप सुरू असतांना 
आणखी एक प्रकारचा ध्वनि आपणाखा निर्माण करतां येतो. माच ह्‌ 
च्या उच्चाराच्या वेधी ज्याप्रमाणें हवा मोठ्या प्रमाणात आणि जोरानें 
चाहर पडते त्याप्रमाणे ती या भ्वनीच्या उच्चारांत पडत नाही. हवा एका 
उराविक प्रमाणात बाहेर पडत राहून तिच्या सांटयाच्या प्रमाणात आप- 
स्याखा या ष्वनीचें उच्चारण चादटू ठवतां येत. अशा रीतीने हवेन्वा 
रवाह जितका वेष आपणांखा बाहेर सोडतां येदैट तितका वे हा ध्वनि 
न्यादू रहातो, ग्हणुन या ष्वनीटला ( म्हणज स्वराला ) प्रवादी ध्वनि असँ 
म्हणतात, प्रवाह हं सवं स्वरांच वेशेष्ट् आहे, शिवाय सवं खर सक्रप- 
ही असतात, म्हणून स्वर हे सकंप (ग्हणने मृदु) आणि प्रवादी ८. श्टणजे 
कमी अधिक वेव उच्चारतां येणार अथवा सटस्वदीधै ) ध्वनी होत, 


आतां अशी कस्पना करा. कीं फुष्फुखांतटी हवा तोँडांत येतायेताच 
ओट मिरे गेटे, हवेला अडयठा उत्पन्न श्चा; इतक्यात ओंठ एकदम 
उघडरे जाऊन हवा ब्राहैर पट्टी, तर जो ध्वनि उत्पन्न हो्ैट व्यार 
८ म्हणजे या उदाहरणांतस्या पला ) व्यंजन असं म्हणतात, बाहेर पड- 
णारी हवा वारेत भडवटी गेव्यामुटे या ध्वनीटा एक विशिष्ट आवाज 
प्रात न्चाला, ग्हणन अडथव्छ ह व्य॑जनांचें वैरिष्टय होय. उच्चार 
होण्यापूक्ा हवा ज्या ठिकाणी अडवली जाते व्या ठिकाणाछा स्या व्य॑न- 
नाच स्पोश्यानं म्हणतात. प या उच्चरात हवा आंटखांकडन अडवलटी 
गेरी असस्यामुदे पच स्पर्चस्थान ओट है होय आणि प्रत्येक भ्यंजनाचें 
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वर्गीकरण त्याचे स्पश्च॑स्थान लक्षांत षेऊन करण्यांत येत असस्यामुटे फ 
आष्टवर्गातटं किंवा आष्ट व्यंजन होय, 

वर्णीची विभागणी स्वर आणि व्यजनै या दोन वर्गोत करण्यान्वी 
प्रथा आहे. वस्तुतः ध्वनि या सामान्य नांवा ददीविष्या जाणाच्यां स्वर 
आणि व्यंजन या बर्गांना विमागणारी निधित रेषा काटणे कटीण आहे. 
शिवाय किस्येक वण स्थानपरत्वं स्वर किंवा व्यंजन यपकीं कोणतीहिं 
भूमिका करं शकत असव्यामुढे या दोहोतील मेद पुष्कठ्दां मूढमूत नसूल 
कार्यविषयक असतो, है उघड आहे, आणि पुदीठ विवेचनांत योग्य 
ठिकाणी हँ दाखधूनहि देण्यात येक; मात्र स्वर आणि व्यजने यांतखा 
जो ठक मेद वर सांगितला स्या मेदाच्या ( ग्हणजे ्वनीच्या उच्चारांतः 
कर्मीत कमी आणि अधिकांत अधिक अडथला यांच्या) प्रमाणानुखार या 
व॒र्णोति एक प्रकारचा अनुक्रम नकी करतां येतो, या क्रमानुखार मिगा- 
केटी व्णमाल्किची दोन रोके एकमेकाहरून स्पष्टपणे भिन्न आहेत अँ 
दाखवून देतां येते. | 
अंडथन्टा दयून्य आ ( इतर स्वं वर्ण ) ८ ठ्यंजन ) 


---->--->----->-- 

(स्वर) । या दिरोनै मडथन्यचै | अडथटा पूण 

4 प्रमाण वाढत चार्ट आहे, प 

प्रथम ज्यांत अडथट्ठा सर्ढीच नाही असे या माक्किच गक आपण षे 
अटी कव्पना करा कीं तोंड पूर्णं उषड्टे आहे, जीभ जागच्या जारी 
स्वस्थ पडून आहे, तापर वर गेला आहे, तोंड पूणं उड असच्यामुे 
तोंडांतून बाहेर पडतांना हवेका अडथन्धा होणार नारदी; ताल्पट वर 
गेस्यागुकं हवा श्वासमागीतून तोडा येतांना तिला अडथन्ा होणार नारदी 
आणि जीमहि जागच्या जार्मी पड्न असस्यामुले हवेखा तोडंतद्या तोँडातं 
अडथन्ा होणार नाही. अशा परिस्थितींत स्वरनाछ्िकांत कंप उत्पत 
ञ्ञारा आणि हवा तोंडावाहेर पड्टी तर आ हा स्वर निर्माण होईल 

परतु तोंड पूणं मिग्टे आहे, जीम जामच्या जामी स्वस्थ पद्भन आहे 
आणे ताद्पट वर गेखा आहे, अशी आतां कत्पना करा. असा वर्की स्वर 
ध्व्‌.वि.,..२ 
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नालिका निष्कप रहून.हवा एकदम तोडांत आली तर तिला बाहेर जाण्याचा 
माग (्हणजे तैड ) पूर्णपणे वेद्‌ अखट्याच आददू वेदक. तोंड प्रूणैपणे 
वेद्‌, असे हा सर्वात मोठा अडथन्छा होय; तों दुर करून हवा एकदम 
बाहेर पडली तर प्‌ हं ग्यंजन निर्माण दोर. 

उ्यांत उद्धाटन क्रिवा तोंडा्चै उघडणें ८ म्हणजे हवेखा बाहेर जाण्याची 
वाट ) दयून्य आहे अशा प या वर्णाकडून च्यांत उद्धायन पृण आहे अशा 
आ या व्णीकडे आपण क्रमाक्रमानें गेल, तर वाटेंत आपरणांखा इतर सवं 
वणै मेटरतील | 

प हे व्यंजन उच्यारतांना हवेटा श्षारेखा अड्थवडा ओंटांकडन शाखा 
होता; म्हणून प या व्यंजनाला आोष्टय ॒ग्यंजन म्हणतात आणि ओटं- 
कडन हवेरा, अडथढा निर्माण होऊन त्याचा उच्चार होतो यासाठी र 
हं त्याचे स्प्॑स्थान आहे असे म्हणतात, कोणत्याहि बणचा उच्चार 
होण्यापूर्री हवा च्या ठिकाणीं अंश्ञतः अथवा पूणैतः अडवलीः जाते व्या 
ध्वनिरय्राच्या भागाला त्या व्णाचे स्पशेश्थान मानतात. पण॒ जिभेकड्न 
अडथला होजनहि एखादा वणं निर्माण होऊ रक्तो; अशा वर्णाच्या 
उन्चाराच्या वेदीं ज्या भागाला जिमेचा स्प होन ध्वनि उत्पन्न होतो, 
तो माग स्या व्णाचि स्पर्ैस्थान होय. जीम ही तोडांत पसरटेटी आहे, 
ती अनेक प्रकारच्या हाटचाटी करूं रक्ते आणि ग्हणून तिका अनेक 
प्रकारचे ध्वनी निर्माण करतां येतात, दांत, दंतमूटे, राष्ूचे वेगवेगके 
भाग, यांना तिचा स्पद्यै होऊन जीं ग्यजने निमाण होतात, ` त्यांचा 
उच्चार होण्यापूर्वी हवा दांत, देतमूर, इत्यादि ठिकार्णीं अडवली जातें 
गहणूनं या ठिकाणाना स्या त्या व्यंजनांची स्पशस्थानें म्हणतात; व या 
स्परँस्थानांवरूनच या व्य॑जनांना दव्य, दंतमूटीय, ताख्व्यं ही नवि 
देण्यात आरी आहेत 

' पण र्यंननांचा अधिक विचार करण्यापूरवीं व्यांच्या उच्चाराला आव- 
दयक. अशा हाछ्चार्छीची आपण माहिती करून घेऊ. 
: "प्रथम हवा फुप्फुसांतृन बाहेर निघते. श्वासनकिरकतून , तोडांत यतांच 
ती" जओटांकडून "किंवा" तोँडातस्या इतर कोणत्यातरी भागी जिभेकडून 
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अडवटी जाते आणि यानतर ताबडतोब किंवा कांहीं वेकार्नतर हा अड- 
थवा दुर्‌ करून ती बाहेर पडते, म्हणजे या उच्चारणक्रिथैत पुदीलप्रमाणे 
तीन रप्पे आहतः 

( १) फुम्ुखांत सांठषिटेी इवा तोंडाबाहैर पडण्यापूर्वी कुटैतश 
अडवटी जाणे. यच नांव स्तंभन, 

८ २ ) अडवक्की हवा. धरून ठेवभे. याच नांव धृति, 

(८२) धरून ठेवलेली हवा अडथला दर्‌ करून वाहेर पडर्णे. याचे 
नाव स्फोट 

म्हणून स्फोट ह ज्या व्यजनि वैशिष्ट्य आहे त्या व्यंजनाना स्फोटक 

सँ श्हणतात्.२ प, त, क, हीं रफाटक व्यंजनं होत 

सामान्यतः स्फोटकाव्या उच्चरति स्तंमनामागून तात्रडतोव्र स्फोट 
होतो. धृति ( म्हणजे अडवलेटी हवा धरून ठउेवण्याची कालमर्यादा ) 
जवल जवद्ट शून्य असते. पकिंवा त यांसारख्या साध्या स्फोरकाचा 
उच्चार करून पाहिला म्हणजे ह चटकन्‌ आपल्या लक्षांत येई, धति 
म्हणजे अडवून ठेवलेल्या व्यंजनाचा स्फोट होण्याा लागणारा काठ 
जरी हा कोठ साध्या स्फोटर्कात जवठजवट शून्य अस्तो तरी न्त, प्प 
चछ, इत्यादि व्यंजनयुग्मांत तो अपलव्याका स्पष्टपणे दिपून येतो. अति व 
अत्ति या दोन शब्दात उच्चारदष्टया फरक इतकाच कीं पहिव्या शब्दां 
तीट त धृतिशन्य आहे, म्हणजे या शब्दांतीरक त च्या उच्चारासा्ी 
अडवटेटी हवा तावडतोव सोडून द्यावी लागते; दुसय्या शब्दातीख त ची 
धृतिमर्यादा कानाखा उमगणारी असते आणि अडवून धरलेस्या हवेखा 
ञापण ( तिच्या सांखचाच्या प्रमाणात) पाहिजे तितका वेव थोपवू शकतो. 
कोणत्याहि वणीची धृतिसर्यादा वाठवणे म्हणजे तो वर्ण दीष करणे. 
ञ्या वर्णाची धृतिमर्यादा कर्मीत कमी ग्हणजे जवटठजवनव्छ चयुन्य आहे 
र्याखा ष्हश्च म्हणतात.२ अत्ति या शब्दामघला त हा अति था चाब्दा- 
मधस्या त पक्षां दीष आहे; हाच या दोन तमधला फरक. याबून व्यंज- 
नयुग्प म्हणजे एकच व्यंजन दोनदां उच्चारणे नसून एकाच ग्यजनाची 
धृति वाटवून त्याचा दीर्घं उच्चार करणें हे होय. 


९ 0. 
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जर स्तंभन हं व्य॑ंजनावर > हं चिन्ह काटन अपण व्यक्त केटे आणि 
धृति व स्फोट यांना...बव < हीं न्ह आपण दीं, तर अति व अत्ति 
यांतखा फरक आपणाला पुं दिस्याय्रमाणे दाखवतां येद्रल, 
ति >< 
अतिः अत्‌ इ 
9, 
अत्तिः अत ˆ“* द 
धरति म्हणजे वर्णाच्या उच्वाराखा छगणारी काटमर्यादा होय हं दाख- 
तून दिस्यानेतर स्तंमन व स्फोट यांम्धीठ मेद परण उदाहरणांनी स्पष्ट 
करून घें 
एखाद्या स्फोटकाचा उच्चार होण्यापूर्वीच्या खर्वं क्रिया षड्न॒ आद्या 
आणि स्गेच आपण तोंडाचे अवयव दुसम्या स्फोटकाच्या स्पदौस्थारनी 
णछे, तर दा मेद स्पष्टपणे लक्षांत येतो, अश्षी कल्पना करा कीं हवेच्या 
बहिस्सरणाच्या वेटी जिमेच रोक वरच्या दांतांवर दाव्रर्ठे आरै; स्वर- 
नालिका स्तब्ध असन ताट्पट वर गेरेखा आहै; इतक्यांत जिन्ह्‌ प्ृरष्ठाचा 
स्पदी जर ग्रदुताट्ूा ज्ञाखा आणि हवा टगेच तोंडावराहेर पडी ८ म्हणजे 
स्फोट क्ल), तर त्क है संयुक्त व्यंजन अआपणाछा म्ल, याती 
त चा स्फोट आटेटा नाही, कारण त्याचे स्तंभन चादटू असतांनाच कं 
ला छगणारी उच्चारक्रिया घड्न आची आहे; आणि कृ हा तच्या 
मागन लेखा असव्यागुटे त्याचाच काय तो स्फोट ्ारेखा आहे. तच 
योव स्तंमनच क्माटेट असस्यामुटे त्याखा स्तंभित व्यजन म्हणतात 
आणि कचा स्फोट क्ञाठेखा असस्यामुके त्याला स्पटुट व्यजन म्हणतात. 
यपकीं स्तभित व्यंजन धृति वाटवून दीं करतां येते; स्फुट व्यंजन माघ 
धृतिद्यन्य असते. आपण स्वीकारखेल्या चिन्हांच्या मदतीनै है भ्यंजन 
पुटीटप्रमाण व्यक्त करतां येई. 
> >< 
त्कः त्‌ क्‌ अ 
ह 


उत्कट; (उ) त्‌... क्‌ (अट) 


+ (^ 
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याच्या उलट असं खम या कीं वरीठ परिस्थितीतच जिष्हाप्ष्टाचा 
स्पद्चं दुता श्चाखा असतांनाच जीभ खाकी येऊन जिब्हाग्र बरलव्या 
दांतांवर दाबटे गेठे आणि ठगेच स्फोट घटन आला तर क्त॒हे संयुक्त 
व्यंजन निर्माण होट, याती क स्तंभित असून त स्फुट आहे. हं आप- 
णाला खारीं दिव्याप्रमाणै दाखवतां येईल. 
4 
क्तः क्‌ त्‌ अ 
+ > < 
रक्त: (र) क्‌---त्‌ (अ) 
रन्दाचे अवयव पाडण्याच्या कामी त्याचप्रमाणें कालांतरनै एकाच 
माषेतीर ध्वर्नीचि परिवर्तन कसं घद्धन येत हं नीट समजण्याच्या कार्म 
उच्चारपद्धतीच्या या मूलभूत तच्वांच ज्ञान अयणे अपरिहार्य आहे 


वरती हवेच्या बहिःसरणालछा सर्वात मोठा अडथद्धा उत्पन्न करण 
पह व्यजन कसे निर्माण होतें तँ आपण पाहिटे., ओठ एकाच ठिकाणी 
मिदं राकत असव्यामुटठे ओषएटच व्यजन हें सर्वत्र एकाच प्रकारर्च मसते 
पण जीम ही वटे तशी हख्वतां येत असव्यामुकेः आणि तिच्या वेग- 
वेगन्या भागाचा सश तोडाच्या वेमवेगठ्या भागांना होऊं शकत अस- 
व्यामुक तिच्या हालचाीनीं उत्पन्न ह्येणान्या दोन महचाच्या व्यंननांत 
अनेक सृक्म मेद निर्माण करतां येतात, 

यपिकीं जिब्हाग्राचा स्पर्चं वरच्या दतांना किंवा त्यांच्या जवदच्या 
म्देशाका करून पहिल्या प्रकारचे व्यंजन निर्मणण होते. हँ द॑ व्यंजन होय, 

जिब्दप्रष्टाचा सपर यादव्या कोणत्याहि भागाला होन जे न्यंजन 
निर्माण होते ते तार्य ग्यंजन होय, 

प्रथम दत्य व्यजनांचा अपण विचार करू. जिभेचं यक वरच्या 
दातांबर दावे जाऊन नेतर स्फोट क्ञाला तर तंह व्यजन निमण होते, 
या व्यंजनाच्या उच्चारणांत जिमेच्या योकाचा स्प्री प्रव्यक्च दौतांनाच 
होत असस्थामुढे ह खरे देत्य व्यंजन होय. यपेक्षां जीम जय वर जाऊन 
तिचे रोक दंतमूढांना छागे आणि मग स्फोट श्चाटा तर.ट हा उच्चार 
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णु येईल, हा दंतमूलीय ट होय. मरार्ठीतला ट॒द॑तमूलीय अ1हे. दंत- 
मखांपासून तों थेट ताङशिखरापर्य॑त टादूव्या वेगवेगठ्या मागांना जिमेच्या 
टोकाचा स्पश करून अनेक प्रकारचे ट निर्माण करतां येतात; व्यपिकीं 
ताटुरिखर हं ज्याचें स्परौस्थान आहे अशा टला संस्कृत व्याकरणांत 
मृ्धन्य ही संज्ञा आदे. विवेचनाच्या सोयीखादीं हँ मूर्धन्य व्यंजन आपण 
ट या अक्षरन ब दतमूढीय व्यंजन ट असे दशैव. 

तारुव्य व्यंजनं तीन महच्वाचे प्रकार आहेत. ताद्पट आभि 
ताट्धशेखठर याच्या मधल्या भागाटा जिष्ाप्ष्ठाचा वेगवेगव्या ठिकाणी 
स्प्चं होऊन हे प्रकार निर्माण होतात. 


जिमेचा प्ष्ठमाग ताट्पटाजवनग्ील टाद्ूव्या सर्वात मऊ भागाटा छगून 
होणारा पहिला प्रकार, याला मदुताङ्व्य किंवा तो राक्ूल्या शेवटच्या 
भागात होत असस्यामुकं अंततारुव्य असे म्हणतात. अरबी माष्रैतीठ क 
(१) अंतताख्ग्य आदे. 


या म मागाच्या अल्िकिडीट मागाला जिन्हाप्रष्टाचा स्पदे न्नाला 
म्हणजे मध्यतार्व्य क. बहुतेक मारतीय आर्यं मा्षातील क या प्रकारचा 
आहं, याच संस्कृत व्याकरणांत कन्य असं नांव आह. पर॒ आतां 
पर्यतव्या विवेचनावरून कोणतेंहि व्यंजन केवव्छ कंठांत उत्पन्न होणें शक्य 
नाहीं ही गोष्ट दिसून येण्यासारखी आहे. म्हणून शासनीय विवेचनांत है 
नांव न वापरणेच योग्य ठरे 


जिभचा पृष्ठभाग याहून अलिकिडच्या म्हणजे ताद्ाशेखराजवन्छच्या 
मागारा छागून उच्चारला जाणारा पूर्वताख्ग्य क होय, या भागाटा 
जिब्हाप्र छावून स्फोट करणें अतिशय कठीण आहे. हा स्पश डिखा 
राहिला तर कितव्येकदां जिभेचं यंक दांतांवर दावे जाऊन एकदम 
स्फोट होतो. आणि मग हा दं्य स्फोट गहणे त आणि स्यामागून जीमं 
व टा यांमघुन निसटून आेढी हवा म्हणजे तारग्य सीतकार च यांच्या 
मिश्रणानें तयार श्चारेे च हे व्यंजन जआपणाला मिक्त. 

हे तीन प्रकारचे ताकग्य उच्चार कानाखा उमगण्यासारखे असस्यामुटे 
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पाठटचपुस्तकांत फक्त व्याचाच निर्देश केखा जातो, परव जिमेच्या रष्टभागनें 
तालरिखरापासन ताह्पटापर्य॑त टादूखा कोटेदी सदौ करून ताठन्य स्फोाट- 
काचि असंख्य सृद्ष्म प्रकार निर्माण होणे राक्य आह; माणि. बाह्या 
दोन भाषांतला तारव्य स्फोटक किव्येकदां एकाच प्रकार्वा वाटला तरी 
स्पदैस्थानाच्या दृष्टीने व्यामध्ये निथित अतर आहे असे भ्वनिरेखनांत 
दिसून यते. | | | 
स्फोटकाच्या वर्णनावरून ह दिसून येई कीं त्यांचा उच्वार होण्याः 
पूवी हवा तोडांतीर एका विशिष्ट ठिकाणी पूर्णपणे अडवटी जाते; या 
अडथन्याछा आपण स्तंमन असे म्हणतो. पण आतां असी कस्पना करा 
कीं स्फोटकाच्या निर्मितीत दोण ह स्तमन जरा अपुर राहिटे आहः; 
म्हणजे स्तंभन चारुटे असतांहि स्प्स्थानांतीर दि खाईमुटटे हवा थोञ्या- 
बहुत प्रमाणात बाहेर जात राहिली आहे. अशा परिस्थितीत जें व्यंजन 
उच्चारे जा्ईक तें निभेठ स्फोटक अखणार नाही; कारण थोडी वाट 
मिठलेटी हवा तीडांतीर अवयवांना धासन, म्हणजे तस्याच्यारीं घर्षण 
करून ब्राहेर पडेल, या ग्यजनांना घषक हं नांव आहे. थोडक्यांत घर्षक 
म्हणजे धर्षणयुक्त स्फोटक, षषैकाच्या उच्चाराच्या बेटी चादू असणार 
हवेचं बहिस्सरण तिच्या पुरवटठच्ाच्या प्रमाणात कमी अधिक" वेव चादू 
उेवतां येते, गहणुन ते अवधियुक्त किंवा धृतियुक्त आहेत असे ग्हणतातः 
शुद्ध स्फोटकांचा उच्चार चटकन्‌ करावा छारत असल्यामुढे ते अवधि- 
रहित किंवा धृतिशून्य म्हटले जातात 
अवधियुक्त घर्षकहि स्फोटकांप्रमाणे अनेक प्रकारे निर्माण होऊं 


दाकतात. परंतु येथे माज काही महस्वाचेच घर्षक दिर आहेत. 

प चा उच्चार चारखा असतां दोन ओठांमध्ये अगदीं बारीक फट 
राहून उच्वारखा जाणारा ओष्ठ्य व्षैक प. 

वरचे दांत खाछ्च्या आठावर दाव्रछे जाऊन हवा बाहेर ' जात राहि- 
स्यामुट्ठे उच्चारखा जाणारा दंत्योष्ठ षक फ. इंग्रजी. या' अक्षरन हा 
दाखवा जातो | | 


जिभेच दोक वरच्या ब खालच्या दांताना' लगून उच्यारला जाणारा 
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दंतमध्य धक. थ. इर्जी तीर "९6 या शब्दात # असा कहिला जाणारा 
युष्कव्डदां वरब्या दां ताना होणारा सदश्ै अगदीं थोडा असतो. 

सख, राव ष देही घर्षक असून त्यांना सत्कार अरी संज्ञा आहे. 

यापैकी स हा दन्त्य खत्कार आहे. स्याचा उच्चार होताना जिभेचा 
थुढचा माग खोलगट होतो, जिमेचै रोक खालच्या दातांवर दावे जातें, 
ज्मिवच्या कडा वरच्या दांतीना छागतात आणि जिभेच्या प्ष्मागावरून 
वहात येणारी हवा द॑तमूरांना स्पदौ करून बाहेर पडते, जिमेच्या हालचारींत 
कित्‌ एरक करून या सीत्काराचे अनेक मेद निर्माण करतां येतात, 


रा हा सीत्कार ताङ्व्य वर्गातला आहे. त्याच्या उच्चाराच्या वें 
चर चीं दंतमूठे जमेच्या टोकाजवन् येतात; श्हणजे हीं दंतमूटे व जिब्हाग्र 
यांत एक बारीक फट रहाते. जिमेचा प्ष्ठमाग मागे सरकून राद्ूव्या 
अगदीं जवव्ठ येतो आणि निभेच्या कडा, वरच्या दाढा व स्यांच्या जव- 
टखचीं दंतमूे यांच्यावर षट्र दाबस्या जातात. जिमेचँ टोंक अधिकाधिक 
व्र नेन या सीत्कारांत आणखी मेद निर्माण करतां येतात. तें ताङुशि- 


खराखा खग ग्हणज मूघन्य सात्कार्‌ ष नमसाण हता 


तार्य सोरकांच्था स्तंमनांत दिलाई स्ाटी तर तारूव्य घषक ख 
निर्माण होतो. आरवी, जर्मन, वगैरे मषात तो खापडतो. अर्थात्‌ या 
तारूग्य घर्षकांचीं स्पैस्थानें ताभ्य स्फोटकांइतकीच असणार है उघड 
आहे. पण या वर्गातीर साधारपणें आटदून येणारा धर्पैक अततालव्यच 
असतो. 

यापूर्वीच्रि हवेचा खोट तोंडाबाहेर पदन होणाव्या प्राण नांवाच्या 
शध्वनीचा उदेव आला आहे. हा प्राणदेखील घर्षकच आहे; कारण घर्षण 
न करतांच हवा तोडांतून बाहेर पडली तर कोणताच आवाज उत्पन्न 
होणार नाहीं. ˆ कठिनताद्प्षासृन कंठपर्यतच्या कोणत्याहि मागादीं या 
वेच पर्ष होऊन ध्वनिनिर्भिति दोण शक्य असल्यासुके अरा प्रकारचे 
सवे ध्वनी प्राण या सदरांत येतीट. केव वहिस्सरणाने होणाव्या आवा- 
जाला विसगै दी संज्ञा आहे 
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द्रधवणे या नावाने ओन्खरे जाणरेर व छ हे ध्वनी आणिथा 
ध्वर्नीचि विविध प्रकार हेसुद्धा घकच आहेत 
' छ चा उच्चार करताना जिच योक वरचे दांत व॒द॑तमूे यांच्या- 
वर दाब जाते आणि जिब्हाप्ष्ठ अशा रीतीने वर उच्टे जातें कीं 
तोँडाचा मधला भाग बंद होतो. आणि बांध घातटेस्या पाण्याप्रमाणे हवा 
जिमेच्या दोन बाजेच्या कडांनीं वहात जाते, हा छ दस्य हाय. निच 
योक जरा वर जाऊन याकल छागस्याच त्‌!ङुव्य ठ निर्माण होतो. हा 
मरारीतलखा छ होय. याहूनही वर जाऊन जिमेच योक ताुरिखराला 
रगे तर मधन्य्‌ ठ उच्चारला जातो. अथात दत्य रु व॒ मूर्धन्य 
याच्या दरम्यान जिभेचे योक कटि छगून या द्रववर्णाचे अनेक सक्षम 
भद निर्माण होतात 


' रया घकाचा उच्चार करताना जन्हप्ष्ट टादूकडे जरा कमा 
उन्ल्टे जाते, जिमेचें टोक दंतमूखांपासून ताटुशिखर पर्यतच्या राद््व्या 
बेगवेगन्या मागांना स्पशं करतें, ` जिभेच्या कडा वरच्या दाढांमा ` खाग- 
तात आणि जिमेत कंप सुरू होतो. मरा्दीतस्या. र्चा उच्चार दंतमूटीय 
अहि, तर संस्कृतचा मूधेन्य श्हणज्े जिभेचै. टोक ताढशेखराला स्पश्च 
करून होणारा आहे, . 

या रिवाय जमेच टोक खालच्या दातांना खवून आणि जिब्हाप्रष् 
कमी अधिक प्रमाणांत वर मेऊन, तसैच जिभेच्या कडांनी दोन्ही बाजजच्या 
खाख्च्या तीन दाढाना स्पशे करूनहि एक. र उच्चारतां येतो  , 
' रवर ह सवे माषांत सांपडतात असें नाहीं, चिनी मपेत र हा 
-वर्ण॑ः नाही, तर अवेस्तामध्ये छ आटठत ' नाहीं, इंर्जीत अवयवाच्या 
रोव्टीं येणारा ४ आतां, उच्चारांतून नार्हा चारा आहे आणि 'परिपरा्ी 
मागचा स्वर पुष्कछदां दीघं श्चाखा -आहे ¦ शि ण्लिः, 0. ' । 


` अर्धस्वर या नावाने सोठखले जाणरि य आणि व हे बणहिं घ्ष॑कयं 
आहेत. च्याप्रमाणे ख (सख्त मघा ), थ ( ४८6 मघा) फ 
( विला सघला ), हे घर्षक क, त, प, या स्फोरकांचि,` मिव्ते. वर्ण 
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आहेत, तसेच य आणि व हे अर्धस्वर द आणि उ था सवरत स्वरांचे 
मिते वर्णै आहेत, याशिवाय आणखी एक धर्षक असून तो ४. य 
सक्षरने अथवा ¢ है अक्षर उष्टं करून दाखवला जातो, त्याचा मिता 
स्वर ३ंहा मरँचमध्यै ४ व जर्मन मारत ४ असा छिहिला जातो. 


यच्या उनच्चाराच्या वेढीं वरचे व खाट्चे दंत एकमेकांच्या . अगदीं 
जव येतात, ओषठरंधी किचित्‌ माग खरकून ` दोन ओंठांमध्ये योडं 
अं तर रहाते, जिभेचे टेक खालच्या दातांवर थोडसं दाबछे जाते आभि 
जिभेच्या कृडा टाकूव्य) दोन्ही बाजूखा अशा रीतीने दाबस्या जातात कीं 
तोडांत येणान्या हवेखा आपस्या स्पदीस्थानापर्य॑त ग्हणजे पूवताटूपयंत 
येऊन पोचण्यासादी टाढूच्या मध्यरेषेवरून जाणारी एक चि्योन्टी वाटच 
राहते. यामुन घर्षण होते आणि यहा धर्षक उन्न होतो. जिभेच्या 
कडांचां दाव अगदी सेठ असता तर हवेच्या बहिस्यरणाचा मागं अधिक 
र्द ज्ञाखा असता आणि घर्षण व अडथन्ा कमी होऊन इ हा स्वरं 
उच्वारखा गेला असता, उरूयपक्षीं याच परिस्थितीत जिन्हाप्रषठ राच्या 
अगदीं जवठ आले असते आणि जिभेचै यक खार्च्या दांतांवर दावे 
गरे, असतं व नेतर स्फोट ञ्चा असता तर हा दत्य स्फोटक आणि 
स्यामागून येणारा ताख्व्य घर्भैक याच्या मिश्रणनें त्‌ + श्च हा अधेस्फोरक 
( सर्कप असस्यास द्‌ + ज्र ) आपणाला मिजाला असता, 


वच्या उच्वाराच्या वीं दांतांमधीर अंतर अधिक असतें, जीभ 
मागे सरकून्‌ कचा स्पदबिद्‌ जो ताद्पट त्याच्या सपाटीला येते, जिमेच्या 
सेकाचा खाख्च्या दांतांच्या मुखांना सपर होतो, ओट वराकार होऊन 
युद सरकतात.४ जीभ जरा खाटीं येऊन घर्षण जरा कमी काटे असते तर 
उ हा स्वर उच्चारला गेला असता. उ्यपक्षीं क्ची तयारी होऊन 
उच्चारपूर्वी ओट पूणैपणं मिले गेले असते तर घषक निमाण न दहोतां 
हवेखा ज्चाठेद्या अडथय्यामुढे ञयद्ध स्फोटक निर्माण श्चाला असता, म्हणजे 
व एेवजीं प (सकंप असल्याख ब ) एेकू माला असता, 


स्फोटक व घर्षक यांच्या दरम्यानदेखील एक महचानच्वा वर्णप्रकार 
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आहं. धर्ष॑काच्या उच्चरात स्तंमन व हवेचै बहिस्खरण एकाच वेकीं होतें 
आणिं त्यांच्या स्फोटा खगणारी कालमर्यादा आपण ` कमीअधिक क्रूः 
शकतो. पण या ब्ण्रकारांत तसे नसते. येथें हवा बाहेर जां छागी 
न छागटी तोच स्फोट होतो. म्हणून हा पुरता स्फोटकहि नाही, कारणः 
यांत स्तंमनाच्या व्ररोबरच हवचं बहिस्सरण सुरू श्चाठ्टे असते; पर॒ हए 
पुरता षषकहि नाही, कारण हवेच्या बहिस्सरणाला प्रारभ होतांच येथे स्फारः 
करावा लंगा. आहे. हवेचा लोट धेन बाहेर पडणाय्यां यां स्फोटकांनाः 
अर्धैरफोटक असें म्हणतात, पर्षैकांचा उच्चार स्वराच्या. उच्चाराप्रमार्णै 
कमीअधिक वेक चाद. ठेवतां येती, ते अवधियुक्त असतात श्हणून के 
स्वरांना जवल्चे आहेत, अर्ध॑स्फोरकांचा उच्चार एकदम करावा ` छागतोः 
त्याला एक निधित काटम्यादा आहे, म्हणजे ते अवधिरहित आहेत 
आणि त्यामुके ते स्फोटकांना अधिक जवव्टचे आदित. , 

, अर्धैस्फोरकामध्यै स्फोट आणि घर्षण या दोन तच्वाचे मिश्रण अख- 
व्यामुढे ते स्फोटक व पर्षक या दोन प्रकारव्या वणीनीं. बनटेटे आहेत; 
त्यामटे व्याना स्वतंत्र वणै न म्हणतां संयुक्त वणँ श्हणणैच योग्य . ठरे. 
आप्या मप्रेत ख, थ, फ इत्यादि एकाक्षसनें दशीविष्ले ध्वनी हे 
वस्तुतः अधस्फोटके असून ते कह, व्ह, ष्ट, या उच्चारचि निददौक 
आहेत, अदाच प्रकार बनटेस्या महु, न्ह, ष्ट इत्यादि अक्षरत वस्त॒स्थिक्ति 
ददीवणारं द्विवर्णटेखन स्पष्ट असल्यामुदे आपली दिदाभूल होत नारदी. 
ञ्या प्वर्नीत स्फोट व घरण किंवा घषेण ब स्फोट यांनी बनटेस्या संयुक्त 
वेणाचा एकदम उच्चार होतो ते सर्वं ष्वनी अर्षस्पोटक या सदरांक 
यतात. ` ग्हणून ख, थ, फ याच्यप्रमाणं प्र, छ, म्य, क्ष, त्स, प्य, त्व 
आणि स्प, स्क, इम, ्, इत्यादि ध्वनीहि अर्धस्फोरकनचच आहित | 


च, छ, ज, व्या अक्षरी मराठीत ददीवले जाणारे ध्वनीदहे 
द्ध वर्णं नसून वरील तवानुसार तयार ज्ञारेके अर्ध॑स्फोटक आहेत 

च या अक्षरानें मरार्ईत दोन उच्चार ददीवटे जातात. एक चार 
चेवा, इत्यादि शब्दातला तारन्य उच्चार आणे दुखरा चुना, चाय 
इत्यादि राब्दांतला दस्य उच्चार 
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यपिकीं तारु्य च दहा तया दत्य स्फोटकाबरोवर छ या ताभ्य 
यषकाचा उच्चार होऊन बनरेखा महै; ग्हणजे तो त्श आहे, अथोत्‌ सा 
या केखनानें द्यौबठेला उच्चार पूर्णपणे च होत नाही; पण त्याबरोबरच 
ध्वनिविषयक प्रयोगांनी हेहि सिद्ध केटे आहे कीं च हा ध्वनि अर्धस्फोटकं 
असून त आणि ख यांच्या मिश्रणनें वनल्ेला आहे, ०८1० ( जोचों ) यां 
स्पेन रब्दाचें ष्वनिमुद्रण करून ध्वनिमुद्रिका उकटी पिरवल्यावर ओरतो 
मसा उच्चार एकं येतो, है प्रथम पढ पासी या पच व्वनिशाखज्ञानी 
दाखवून दिं. शिवाय काटमापन यंत्राच्या मदतीने असेंहि आदद्ून आष 
कीं चच्या उच्चाराखा खागणारा सरासरी वे एक स्फोटक व एक धर्षक 
याना. लगणानया सरासरी वेटेच्या .वेरजदतका म्हणजे दोन वणौना 
खागणान्या वेढेदतका असतो. आतां त्श हा स्फोय्क घर्षकःव चह 
अधेस्फोटक यांतस्या उच्चारंत जो भेद आहे तो कोणता १ पहिली गोष्ठ 
म्हणजे स्शच्या उच्चारांत दोन वर्णं॑वेगवेगके ठेवण्यात अठ आहेत 
तृर चन्या उच्चारांत ते एकजीव चाले अहित, पहिल्याच्या उच्चाराचा 
कावधि यामु किंचित्‌ अधिक न्षाढा असून दुसरप्याततो क्मीत कमी 
आहे. पिका उच्चार सामान्यतः एका अवयवाच्या शेवटी येणारा त 
आणि स्यानेतरव्या अवयवाच्या सुरवातीर येणारा शच॒याच्या भिश्रणानें 
रोतोः उद. सात शत्या, तो घरांत शिरा, या ठिकाणी रेक येणारा 
रश भणि चार, चिवडा याता च यांत दहा भेद दिसून येतो, 
¦ ` ग्हणून त्छ याला संयुक्त वणे आणि च या. ष्वनीखा अर्षरफोटक 
गहंणणे योग्य ठरे. | 

भाच चच्या तावडतोव मागून हवेचा लेट आला तर छ (त्‌ 
1 ह्‌ ) हा जिवणैद्दीक ध्वनि मिन्त्रो. . ` 
„ चना; चारा, इच्यादि शब्दात दिसून येणारा दत्य अर्ध॑स्फोयक च हा 
ततस्‌ यांच्या संयोगाने तयार श्चारेका आहे, संस्कृत मरित च य्‌! ताभ्य 
अधस्फोरकचा मिता त्छ हा संयुक्त वर्ण नाही, तसेच वत्स या संयुक्त 
्णाचाः मिक्ता -सरषस्फोटक चदि -नारही; पणं चन्या. ताक्ब्य आणि 
दत्य उच्चोराखा छागणारीं सर्वं साधने त्या मात आहेत, काल्प्रवाहाव 
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ध्वर्बची उच्रांति होतां होतां मरार्टीत त्सचा बिठता अर्धस्फोरक तयार 
ञ्चाला. या साध्या एतिहासिक सत्याची जाणीव ध्वनिविचाराच्या ताच्विकः 
ज्ञानाच्या अभावामुठे आपस्याकडील विद्वानांना ज्ञाटी नाहीं आणि मगः 
हा च मराठी माषेत कुन आला या्संवंधीं स्वैर तकं सुरू ्ाठे, चचा 
प्राणभित्रित उच्चारहि ( स्स्ट्‌ ) काह ठिकाणी ठेकण्यांत येतो, इच्छा हाः 
शब्द इर्रहा असा उचचारखा गेटेखा सांपडतो. पण एकंदरीत हा उच्चार 
मरादीत दुरभिवच आहं 

वरील सवे व्यंजनांना, ग्हणसे स्फोटक, अधस्फोटक व॒ ध्षैके याना 
स्वरांच्या जवठ ओढण्याचा मागं ग्हणनजे स्वराच्या अगीं असणारा एक 
अपरिहायं गुण या स्यंजनांत आणण. तो रुण म्हणजे ध्वर्नीच्या उच्चाराच्यग 
वे्टी स्वरनाटलिकांत कंप उत्पन्न करणे. सर्वं स्वर हे स्वरनाटिकांत कंप 
उत्पन्न करून उच्चाररे जातात; हा कंप व्यंजनोच्चारणाच्या वेवम 

स्था दही सर्वं व्यंजने स्वरांप्रमाणें सकंप म्हणजे मृदु बनतीर आणि 

कतप इत्यादि निष्कंप किंवा कठोर व्य॑जनांेवजीं गद्‌ ब वरे मृदुः 
व्यंजने आपस्याला एकं येतीख 

मुख्य कठोर वण आणि त्यांचे मिठते मृदु वर्णं पुदढीरप्रमाणे आहतः 


कतपय गद्वबड 

श, 0 (४166 € (अरबी "वाधः मधला ध 

मधल) 1 (५5 मघला) ४ 

खथफठ घधमदढ 

च, "छ ज, स्च (द्ध व श्चरा यांतलखा ) 

श, स हम, इच ( अनुक्रम पेच ] उ 
1086 मधील ऽ ). ` 

ह ( निष्कप ) ह । 


निष्केप ह स्वतंत्पणें वापरला जात नाही, त्याचप्रमणे यसर्रुहे 
वर्णहि स्वतंजपणे निष्कंप म्हणून आढक नाहीत 

अशा रीतीने स्फोटक, अर्ध॑स्फोयक, घर्षक, मृदु व्यंजने या रप्यानी 
आपण हद्रहद्ू स्वरांच्या कषेचाजवट येत चारुल आर्हत, उच्चारांतीछं 
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अडथद्छा कसी श्चस्याख य आणि व या घषैकंएेवजीं इ आणि उ है 
स्वर उसन्न होतात, हे आपण पािटेच आहे, याचप्रमा्णे र माणि छ 
याच्या स्प्चस्थानांत दिलाई उन्न करून आतां आयं माधांतून नष्ट 
ञ्चाटेले ऋ व लृ हे स्वर मिटतील. अंशतः ते फरैच 01181076, §ला1016 
या खन्दांच्या शवरीं आढठतात. 


अडथन्याचे प्रमाण कमी ब्ाव्या् य वरर या व्यंजनाणेवजीं इ उ 
तऋल हे स्वर निर्माण होतात, स्यामे या व्यंजनानि अधस्वर अथवा 
अधव्यंजने गहणे अयोग्य होणार नार्ही. स्याचगप्रसाणे अडथब्डा किचत्‌ 
वाठतांच इ उऋल्रर्याचीं व्यंजने होत असल्यासृके हे स्वर इतर 
स्वरापक्षां ्यजनांना अधिक जवदचे आहेत ही गोष्ट उघड आहे. 

अर्षसरानेतर अ, आ, ए आणि ओ हे इद्ध स्वर येतात. . 

आ चा उच्चार कसा होतो हें पूर्वी आलेच आहे. आच्या उच्चा. 
राला छागणोर्‌ उदघाटन जवन्जवन् निम्भ्याने कमी करून अ हा स्वर 
निमीण हतो. म्हणजे अ हा आचा ददस्व उच्चार नञ्है, 

दोन ओठंमधीर अंतर कमीअधिकर करून आच्या उच्चारांत अनेक 
भेद रिमौीण करतां येतात, परत त्याचे महच्वाचे प्रकार दोन आहेत, 
आच्या उच्चाराछा लागणार तोंडाचं उघडणे जेन्हां कर्मत कमी अते, 
तेब्हां संवृत आ निमौण हेतो. हा तांडाच्या एुढच्या भागात हात अस- 
स्यायुदे त्याला पुढचा किंवा पूवं आ असेहि म्हणतात. तोँडाचे उघ्रडणे 
जास्तीत जास्त होऊन उच्चारला जाणारा आ हा विघृत आ ह्या नावाने 
ओढखलखा जाव. असतो, स्याचै स्पदैस्थान तांडाच्या मागच्या भागात 
आहे, त्यामुेः स्याला मागचा करवा उत्तर आ असँ म्हणतात. परेचमध्ये 
डे दोन्ही प्रकार आहेत. ह्यपिकीं संवृत आचा उच्चार विदत एव्या 
न्नव असून्‌ रविंबूत आचा उच्चार वितरत ओच्या जवठचा आहे. 

एव्या उच्चाराच्या वेट तोंडतीछ अवयव संवृत आच्या अवस्थेतं 
असतात. पण रचे व खाढ्चे दांत अधिक जवठ, येतात, बष्ठसंधी 
क्रचित्‌ सामे सरकतात, जिच योक खालच्या दांतांना जोराने कागते, 





नाप के 


। (शत्‌ #ि ९/ 


(पतत, }०| 
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आणि जिभेच्या कडा दाढांना छागतात. हा संबरृत ए होय. मरार्दीतखा 
ए संवत आहे, 

दांतांमघले अंतर यापेक्षां वाटले, ओ्संधी जाणखी ममे गेके आणि 
जीम खालच्या दातांवर जोराने दाबी गेी म्हणजे विवृत ए निर्माण 
होतो. मरादीत याचे छेखन अ असें करतात, प्रैच, गुजराती बशेरे माषांत 
हे दोन्ही प्रकारचे ए सांपडतात, 

आओचा उच्चार करताना निमेचें रोक खाख्चे दांत ब दंतमूटै मरना 
लागते, जिभेच्या मागच्या कडा वरच्या दाढाना स्पदं करतात, ऊच्या 
उच्चाराढा मोठ जितके पुट येतात व्यापक्षांहि यावेदीं तै अधिक पुरै 
जातात. हा संवृत ओ होय. मरदीतला ओ रंवतच आहे. 

तोडा्चै उघडणें अधिक होऊन जीम फक्त अधोदंतमूरांनाच छागल 
कीं विवृत ओं उच्चारला जातो. मरा याच ठेखन ओं असें करतत 
हे दान्ही ओं फैच, दं्रजी, वंगाढी, इत्यादि अनेक मापरांत उपबन्ध 
आहेत | 

इ, उ, ए, ओ हे स्वर, य आणि व हे अस्वर, तसेच र्‌आणि रहै 
द्रववणै केव स्वरराच्या म्हणजे अ, आ, इ, उ, ए, ओ यांच्या मागून्‌ 
एका इ्टक्यात उच्चारे गेटे कींजो दोन स्वरांचा एकोच्चारदर्घक 
संयोग होतो त्याला स्वरसयोग असे म्हणतात, मरार्ठीति फक्तएे बव ओ 
हेच संयुक्त स्वर मानले आहेत; परंतु वर दिष्व्या व्याख्येप्रमाणें आणखी 
करितीतरी संयुक्त स्वर मरार्दीत आाढकठ्तात. उदा०-देवन्णंत-कावन्छ 
पाय्रदक्-सोवव्म-सोयरा-पेर्णे-बोरणे इत्यादि शब्दात अखणारे एवू- 
आव्‌-आय्‌-ओवब-ओय्‌-एर-ओट .हे समुच्चय एकेोच्चारद्दयैक स्वर- 
संयोग आहेत, संयोगात आद्य स्वरावर आघात असून दुखरा आघात- ` 
रहितः असतो. पाञर या शब्दांतीठ ऊ आघातयुक्त. आहे; पावरावर 
या शब्दात तो. आघात नार्हीखा ज्ञाखा आहे. साधारणपणे इ व उ हे 
साघातरहित होतांच म्हणजे स्वरसंयोगाचे उत्तर वण बनतांच ते व्यंजनांना 
अधिक जवखचे होतात आणि त्यांचा उच्चार्यञआणि व सारखा होतो 
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या स्वरसंयोगाच्या उख्ट वर्णक्रसम असूनहि स्वरसंयोग होऊं शकतो 
आय व आव याच्याच घटकांनीं बनच्छेयाजणिवषा हे देखील स्वरः 
संयोगच आहेत. यांतीक पहिव्याछा उतरता स्वरसयोग असे नांव असून 
द्सन्याख चंढता स्वरसयोग ह नाव आहं 


एव ओं हे संयक्त रवर आहेत असं संस्कत व मरार्दी व्याकरणांतं 
कवले जात. पण या दोन्ही स्वरत एकेकच ध्वनि असत्यामुले ते 
दोन्हीहि शुद्ध स्वर आहेत, हं वर दिटेस्या सयुक्त स्वराच्या व्याख्येवरून 
दिसून येईल, ज्या काढ्टींएदहाअ णि इ यांच्या संधीचा आणे ओ 
हा अ आणि उ यांच्या रंधीचा निदशेक होता, एवटेच नन्हे तर या 
दोन स्वराचा उच्चार अनुक्रम अय॒ ब अव्‌ असा होत असे, त्या काटीच 
त्यांना संय॒क्त स्वर म्हणणे योग्य होते. पूर्वी आय्‌ व॒ आव्‌ उच्चार 
अणे आणि लेखनांत े व ओ असे ददीवके जाणारे संय॒क्त स्वर 
आज ध्वनिपरिवर्व॑न होन अय्‌ व अव्‌ असे उच्चारटे जात आहेत 
खद संस्कृतमर्यैच पुदेएदं अ +इ आणि आइ किंवा अ+ 
आणि आ + उ तखा उच्चारभेद नष्ट क्चाखा आहे: राम ~ इश्वर 
रमा + इश, शीत + उष्ण, शारदा + उपासक, इत्यादि उदाहरणा वरूनं 
ह दाखवून देतां येई. म्हणून संस्कृत व्याकरणानें केठेटे ध्वनीचै वर्भौ 

रण डोटे मिष्टून मरादीला छावर्ण्यात अर्थं नादी 


संयुक्त स्वरांत मोडणारे आणखी एका प्रकारचे बणं अजून अप्‌- 
स्याङा पहायचे आहेत, त्यानेतर बर्णाचि जरूरीपुरते क्लान आपस्याखछा 
ञ्माठे असं म्हणतां येदंछ 1 


आतापर्यतवच्या बिवेभ्वनांत वहिस्सरणाच्या बेदी ताल्पट बर जाऊन 
हवेनी नाकाच्या पोक्टीत शिरण्याची वार वंद करतो असँ गृहीत धर- 
ण्यांत आं होतें, पण यद्वा पडदा खारीं लोषत राषिखा तर श्वासः 
मच्करितून तोंडाकडे जाणाय्या हवेखा अडथला होतो. आणि ती ताड 
पच्या सागवच्या बाज्ने नाक्राव्या पोकद्डीत धिरते व तेथे नाद उत्पन्न 
करतै, प्रण सामान्यतः हा अडथना पूण नसतो आणि थोडी हवा तोडा 
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वारेही बाहेर पडते. अशा रीतीने तोँडाबटे बाहेर पडणान्या हवने उत्पन्न 
केटेस्या ध्वनीखा या नादाची साथ मिद्धून जो ध्वनि निर्माण होतो त्याला 
अनुनासिक वणे भवे म्हणतात. हा नाद स्वरोच्चारणाच्या वैरी ञ्चाखा, 
म्हणजे स्वरोच्चार करताना ताद्पट खाली ठोबत राका, तर अं आं 
इंडपएंओं इत्यादी अनुनासिक स्वेर आणि व्यंजनोच्चारणाच्या वीं 
्ञाव्याख ऊ, म, न, इत्यादि अनुनासिक व्यंजने निर्माण होतात. 

तखतः सरव व्यंननांचीं अनुनासिक व्यजने वने दाक्यं आहे. उदा० 
बचा उच्चार होताना ता्यट खाकी छव्रत रहा तर महं अतु~ 
नासिक उत्पन्न होते, ब हा सकप असस्यापुके म हा देखीठ सकंप आहे. 
पच्या उच्चाराच्या बेन्टीं जर ताद्पट खारी लोवत राहिला तर जे अत्‌- 
नासिक निर्माण हे्रक तै पप्रमाणे निष्कंप असेल, स्वैडिनेष्हियन मात 
निष्कंप व्यंजनांमागून निष्कंप म येतो. पण एकंदरीत निष्कंप अनुनासिक 
दुर्मिखच आहेत. | 

सामान्यपर्णे उपरन्ध असणारी अनुनासिके सकंप॒ असून अवियुक्त 
असतात, कंप आणि अवधि या दोन तामु द्रववर्णोप्रमाणै हीं अनु- 
नासिके स्वरांचै काम करं शकतात. क््येक भाषांत हे स्वतंत्र स्वर 
अखतात, इंडो-युरोपिय॒न मारैत म आणिनहे स्वर होते असे व॒छना- 
समक व्याकरणां दाखवून दि आहे. यामुके य जआणिव या अर्ष्वरां- 
प्रमाणें स्यांचाहि उपयोग संयुक्त स्वर बनवण्याच्या कामी होतो 


अनुनासिकानंतरहि दही वणैमाछिका संपुर्रत मल्टी नाही. वण ज्या 
तच्वांचे बनटे आहतं व्यांतर्खी काही तच अर्निश्चित प्रमाणांचीं असत्या- 
मुके या अनिश्िततेचा उपयोग करून वर्णात अनेक सृष्षम प्रमाणमेद 
निर्माण करतां येतात. तस्यामु एकंदर वणंसंख्या अगणित आहे अचे 
म्हणण्याला हरकत नादी 

या अनिश्चित तच्वांतं मुख्यतः दोन तच्छांचा समावेश होतो, एक 
अवधि आणि दुसरे कंपन . 

अवधि म्हणजे कोणताहि बं, उच्वारण्याखा कागणारा काठ. हा 

ध्व्‌.वि....३ 
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काठ एका विशिष्ट अवस्थेतव्या व्यजनांपुरता निधित असतो, पण कित्ये- 
कदां तो वाट वतांहि येतो. स्फोटक व्यंजनं आणि स्तंभित व्यंजन यांच्या 
तछा फरक दाखवतांना ही गोष्ट स्पष्ट करण्यांत आदी आहे. पर्षकां- 
सार्खीं कांहीं ग्यजने आणि सर्वं स्वर स्वमावतःच अवधियुक्त अरुतात 
हे पूष अल्टेच आहे, या वणान प्रवाह ध्वनी असेहि म्हणतात. ते 
उ्या वेढीं क्मीत कमी कारावर्धीत उच्चारे जातात स्या वेढीं स्यांना 
हस्व ही संज्ञा अपूल हा काटावधि जितका वाठवावा तितके ते दीघं 
हेत जातात, या काटावधीच्या तस्वावर स्वरांमध्यें उहस्व व॒ दीधे असे 
भेद करण्यांत आषक्ेके आहेत, परण ॒त्यामुढे त्यांच्या उच्चारांत इतर 
कोगताहि एरक घड्कन येत नाही. 

या तचवानुखार अ, ा, इ, उ, ए, आणि ओ हे केवल स्वर हस्व 
किंवा दीष उच्चास्तां येतात, पण व्याकर्णांत अ हा फक्त हस्व, आ 
ए, ओ हे फक्त दीर्ध आणि केवठ इ, उ हेव काय ते सहस्व किंवा 
दीष आहेत असें शिकवले जात. है वर्गीकरण वस्त॒स्थितीटा सोड्न आहे 
घर-घर, दार- दारे यांतलेअवओआ हे स्वर अनुक्रमे दीधे व व्हस्व 
आहेत, दोन्‌-दोरा, तेर्-तेरा, यत्या ओ व ए द्या स्वरांनाहि हाच 
नियम लागू पडतो. आपस्या रेखनपद्धर्वीत फक्त इ व उ हे स्वरच हस्व 
व॒ दी दाखवण्याची सोय असस्यामुदे आणि वणैविचाराचे रक्षण 
देताना आपठे व्याकरणकार सामान्यप्णे संस्कृताचै अनुकरण करत 
असस्यामुके हे दोष उद्भवतात, 

संस्कृत व्याकरणांत आ हा अ चा दीषं उच्चार सांगण्यांत आ्छा 
आहे. म्हणजे या भाषेत आपण मरार्दीति ज्याचा उच्चार अ करतो तो 
सहस्व आ असावा असँ मानावें खागते, मरार्ठीतीकअवओआया दोन 
स्वरांमधटा फरक अवधीचा, म्हणजे ते उच्चारण्याखा कगणाय्या काठाचां 
नसून उदूघाटनाचा म्हणजे उच्चाराच्या वेगी होणाप्या मखविस्ताराचा 
आहे, हे पूर्वीच दाखवण्यांत आ आहे. दोन ` सहस्व इ मिदून होणारी 
इ दी दीं इ असव्यागुके, दोन अ मिदून होणारा आहा दीर्घ अ होय 
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असँ तकंशाख्र याच्यामागें दिसते, अ-+अ~आ हा नियम सेस्करृेत माषे- 
युरताच खरा आहे. 

छेदोरचनेत अ खा एक मच्ावओआ, ए, ओ याना दोनदोन माचा 
आहेत, या नियमानेहि उहस्वदी्त्वाचें कोणतेच त्व खिद होत नाही. 
फक्त मराठी काव्यांत अ चा उच्चार नेहमीं द्स्व व आ, ष्‌, ओ 
यांचा नेहमी दीं अखतो, एवढाच याचा अथं होई. पण कवितेन्वी 
माषा उच्चारण्याची आणि तिच्यांतस्या अवयर्वांची संख्या मोजण्याची 
पद्धत अगदीं स्वतंत्र आहे, म्हणून तिचे नियम व॒ प्व तिच्या क्षेना- 
पुर्तीच मर्यादित समजली पाहिमेत, 

स्वरोच्चारणाच्या वेधी स्वरनालिकांत होणान्या कंपाची गति कमी- 
अधिक करून आवाज खार्टीवर नेतां येतो. एका विशिष्ट काठमयौरदेत 
होणाय्या स्वरनालिकांच्या कंपनसंख्येवर आरोह किंवा अवरोह अवखवन 
असतो, 


कित्येक मार्षात स्वराच्या हस्वदीरैत्वाटा फारसें महत नसते, स्थान- 
परत्वे एखादा स्वर सहस्व किंवा दीर्ध होतो अथवा हेठपूण आघातासुटढे- 
दि एखादा -हस्व स्वर दीं वनतो. हं कोणाच पुस्तक आह ¶ त्याच. 
' त्याच ! › ह्या ठिकाणी दुस्या त्यामध्ये आखेटी तीत्रता थोडी दीषस्वा- 
मुदे आणि थोडी आरोहामुढे श्हणजे आची केपनसंख्या वाटल्यासुक्तै 
आेटी आहे, परंतु संस्कृतसारख्या कांदीं भाषा अशा आहेत की त्याच्यांत 
-हस्व -दीषैत्व हं किव्येकदा अर्थंफेर घडवून आणतेः सर्रि-सलीलं, 
सिता-सीता, सुत-सूत, इत्यादि 

अशाच रीतीने आरोहाचा उपयोग अत्िपूर्वैकडीठ भाषांत फार 
मोच्या प्रमाणावर करण्यांत येतो, एरी समवणै असणारे अब्द केवव्छ 
आरोहत फरक कर्न अनेक अथं व्यक्त करू शकतात 

स्वरामध्यें वेशिष्टय उत्पन्न करण्याचा दुसरा एक प्रकार म्हणजे आय- 
स्वर उच्चारतांना कंटमुख एकदम उषडणे. यामु शब्दांतील इतर 
स्वरापेक्षां आद्यस्वर अगदीं वेगढा बायर्तो. हा आद्यस्वराघरात जर्मन 
भाषेत स्पष्टपणे दिसून येतो 
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व्येजनोच्चार्णांत' दोन बिशेष प्रकार. आढठतात, उच्चारणविधीरीं 
सेबघ असलेले सनायु ताठ करून किंवा सैर ठेवून पहिढा प्रकार निर्याण 
होतो आणि , उच्चाराच्या वेल्टीं केठमुख कमीअधिक उघ्रडले गेव्यानें 
दुसरा परक्रार मितो 

ञ्य भाषांत स्नाय्‌ वरर दात्र सरासरी राहतो तिच्यांतलीं व्यंजने संथ- 
पर्णै,. स्वाभाविक व विनायाख बाहेर पडव्याखारसखीं वाटतात. संस्कृत 
आषेचं उदाहरण या बावर्तीत उत्तमपणे छाम पडते. याच्या उलख्ट कहीं 
भाषा बोलतांना स्नायु इतके ताठ होतात आणि ध्वनिनिमिंतिं इतकी 
परिश्रसपूबेक क्ञाव्यासारखी वायते कीं अशी माषा एेकतांना संस्कृत, फरैच, 
इटाछ्यिन्‌ इत्यादी भाषांत आढटठणान्या मार्दवाएेवजीं एक 'प्रकारची 
कटोरता अपस्या प्रस्ययाला येते. जमन मेत ही कठोरता विरेष दिपून 
येते. | , 
कृटमुखाच्या संकोचने किंवा विकासामें व्यंजनांतत आणखी वैशिष्टव 
निस्पण होतें 4 

कठमुख संकुचित करून उच्चार केल्यास दोन्ही बाजच्या स्वरनारि- 
कांतीरु अतर साहजिकच कमी होत. स्फोटकाचा उच्चार कर्तांना जर 
तो कठोर असेर तर पुटं येणाग्या स्वराला खागणारा कंप उत्पन्न करण्या- 
सर्दी हा ्जतराचा कमीपणा उपयोगी पडतो आणि जरतो मदु असे 
तर त्याख छखागणारा केप प्रारभापाघून निर्माण करणै शक्य होते. एण 
कंटमुख विस्तृत असेल तर त्याला कठोर स्फोटकांमागून येणाय्या स्वराखा 
खागणारा कप किंवा मृदु स्फाटकारा ताबडतोब. आवश्यक असणारा क्म 
वेद्धेवर होपरार नाही; यामुटे पहिल्या प्रकारच्या (संस्कृत, मच वैरे 
माषच्या ).उच्चारांति मृदु स्फोटक प्रारभापासनच सकंप असतात, तर 
दुसत्या प्रकारच्या ( जमन, द्रजी वगेरे , माषांच्या.) . उन्वारत, त्यांचा 
प्रारभ कठोर स्फोटकांसारला असून ते नेतर मृदु बनतात 

कंठमुलं विस्तृत केस्यानें दुसरा एकः परिणाम धडन येतो, तो हा कीं 
तोंडहि त्या प्रमाणात अधिक उघड राहून ` स्वरनालिकांना न इट्वतां 
धास बन्याच मोखा प्रमाणात बाहेर जाऊँ शकता, स्फोटकांच्या उच्चा 


घ्वनिनिर्भिति २७ 
राच्या वेदीं श्राय अशा रीतीने बाहेर पडला सण केवढ स्फोटकां- 
ठेवजीं सप्राण स्फोटक निर्माण श्नाव्याचा मास होतो भआाणिक,त,प्‌, 
इत्यादि स्फोटक किंचित्‌ ख, थ, फ, असे एर येतात, 

आप्या परिचयाच्या सर्वसाधारण वर्णाय विवेचन आतां संपटे., पण 
आतापरयतं सांगितले वणं हवा तोडाबाहैर जाउन उन्न आले होते 
याचा भथं असा नन्है कीं हषा तोडाबाहर गेटी माहीं तर उच्चार होणार 
नाही. श्रास तोडांतस्या तोंडंत ठेवून उच्चारर्निमिति करण्याचा , प्रयलन 
केटा तर खटक्यासारखा आवाज एव येतो. हषेचे वहिस्सरण न हतां 
उदपत्र क्षणे हे वणं अंतःश्वास वणे या नांवान ओढखटे जातात. या 
तत्वानसार ध्वनिनिति कस्या मितके निशश्वास व्ण आहेत त्ितकेच 
अंतःशास व्णैहि उपपन्न होउन एकंदर वणैसंस्या आतापर्यत शती त्याच्या 
दुष्ट होल | 
हे व्ण आप्रिकंतीट कांही भाषांत आहत असें सहणतात, या व्णोचा 
उच्चार आपण कितयकदा उद्वारवाचकरंसास्वा करर, यद्रा जीभ 
खावून करेला ट्‌ ए हा आवाज, सहामुभूति अथवा सेद दशैवणारा च 
च हा आवाज, खाद्रपेथांवर ताव दिष्यानेतस्वा अथवा त्या आर्धीयाः 
समाधानददौक त्‌ त्‌ हा आवाज, अशीं फारच थोदीं उदाहरणं अपत्या- 
कंडेहि आदठतात | 
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ध्वर्मीचें परथक्छरण करून त्यांतठे अविभाज्य घटक कोणते आणि 
श्वनि्येत्राच्या कोणकोणत्या हालचार्छीनी ते निर्माण होतात, यायै सामान्य 
विवेचन मागील प्रकरणात करण्यांत आटे. ष्वर्नीच्या या अविमाञ्य घट- 
काना वणे असी संज्ञा आहे. वर्णाच स्वरूपम समजन वेण हँ माच्या 
अभ्याखांतीर आय तच्व आ, कारण वर्णीचा उपयोग करून आपण 
छत्पना व्यक्त करणारे ध्वनिसमुच्चय निर्माण करतो. या ध्वनिसमुच्चयांना 
शब्द्‌ असे म्णतातः; हे शब्द बाक्षयांत वापरून अपण आपले व्यवहार 
करतो. | 

परस्येक वर्णांचा स्वतंत्रपणे प्रथगम्यास करणे ही ष्वनिविचाराची 
ताच्विक बाज्ग्‌ ज्ञारी; परण वर्णाचे अँ परस्परमिन्न अवस्थेतीट ज्ञान 
त्याच्या व्यावहारिक अभ्यासाला फारसे उपयोगी पडणार नाही. अभ्या- 
साच्या सोदंसाटीं जरौ वणे आपण एकमेकरंपासून वेगठे कटे, तरी माष्रेत 
म्हणजे प्रत्यक्च व्यवहारांत तें स्वतंत्रपणे वापरठे जात नाहीत. मात त्याचं 
स्थान दुय्यम अहे; तेथं स्यांचा उपयोग शब्द निर्माण करण्याचै साधन्‌ 
म्हणून होत असस्यामुढे त्यांचा अभ्यास रब्दाचे धटक श्हणूनच केला 
पाहिजे. माच शाछ्र आणि तिचा इतिहास यांच्या दृष्टीने दाच सभ्यास 
अत्येत मा्गदशेकं आणि उपकारक ठरतो, एवटेच नन तर हाच त्यांचा 
खरा आणि वस्तुस्थितीच ज्ञान करून देणारा अभ्यास होय. 

कोणत्याहि घटकाचे वेयक्तिक गुण आणि त्याचे एका समृहाचा माग 
म्हणून असणारे गुण प्ररस्परविरुद्र नसछे तरी परस्परमभिन्न मात्र अस- 
तातच. मनुष्याचै जीवन एक स्वतंत्र व्यक्ति म्हणून, कुटुवांतरी एकं 
न्यक्ति म्हणून, समाजांतटी एक व्यक्ति म्हणून किंवा केव एक प्राणी 
म्हणून विवि प्रकारचें असूं शकते; आणि मनुष्याच्या खन्या स्वहूपाचें 
चन त्याच्या अशा स्वाोगीण अभ्यासानेच होते, उ्याचा यांतस्या कशाशींहि 
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संवध नाह अघा कुदुबनिरपेक्ष, समाजनिरपेक्ष, सशेनिरपेक्ष, आदं 
मनुष्य ही एक अमूर्तं कल्पना आहे, वस्तस्थिति नन्हे, मानवजातीच्या 
अभ्यासाने आपण मनुष्यांब्रहृटयै ज्ञान मिन्छवत नाही; मनुष्यांचा अभ्यास 
करून आपण मानवजातीच चित्र तयार करतो. अमृताकडून आपण 
मूतौकडे जात नाहीं; मूर्तीकट्कन अमूर्ताकडे जातो. 

शाख्रीय अभ्यावांत माच आपण अशा रीतीने प्राप्त रेट ज्ञान 
परारंर्मीच ्रहण करूं चकतो, कारण अमृतं चिठनाची संवय क्रास्यावर 
कोणत्याहि शाख्राचें तच्वग्रहण सुक्म होते. ज्या ठिकाणी एखादा महा 
खमजणे कठीण वाटे त्या ठिकार्णी तो योग्य उदाहर्णानीं सुबोध करतां 
येतो, उ्या विविष धघट्नांना एखादे तच्च खाभू पडते व्या घरनांचा नीर 
मभ्यास केस्यानें त तच्च अआपस्याटा अकलन होऊने आपटे बोद्धिक 
समाघानहि करते; म्हणूनच ध्वर्नीच्या उच्चाराची ताच्विक बाज स्पष्ट 
होण्यासादीं भणि ध्वनीचै व्यावहारिक स्वरूप कटण्यासादीं ते ज्या 
रीतीने वापरछे जातात ती रीत समजणे आवश्यक आहे, ध्वमिविनचार- 
र्ट्या जरी वर्णा स्वरूप एकाच प्रकारचे असले तरी बोरण्याच्या माप्रेत 
ते कसं मयौदित होते, हं बोरुभषेच्या निरीक्षणाने जाणुन षेणे इष्ट 
आहे; तसेच काछांतरनें एखाद्या म्षैतील ध्व्नीत जं परिवर्तन घटन 
येते त्याचं यथार्थं ज्ञान होण्यासाठी ती माषा वेगवेगन्या काटी करी 
उच्चारठी जात होती इकडे आपण छक्ष दिले ` पाहिजे, है उच्चारक्ञान 
केवठ छिपि वाचतां येऊन होणार नाहीं याचीहि आपण जाणीव ठेवरी 
पाहिज, 

उदाहरणार्थं पाच आणि चाप हे शब्द ध्या, यांतस्या पहिल्या शब्दां- 
तव्या पचा उच्चार ओठ उघडस्याशिवाय होत नार्ही, तर दुसन्या पच्या 
उच्चाराच्या वेद्टीं मिरटेरे ओठ उषडावे छागत नाहीत, यावरून पचा 
उच्चार स्थानपरत्वे कसा बदल्तो तें दिषुन येते. 

दु्रजीतीर 11५< व 1611 हे शब्द ध्या, पहिस्या शब्दांतला आद्र 
† आणि अत्य 1 यांचीं स्पशस्थानँ अगदीं भिन्न आहेत असे दिसून 
येईल, पिका 1 दंत्व अघ्रून दुखरा ध च्या साहचर्याने तार्ग्य बनला 
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आहे, पहिस्या शब्दां तीर ४ ( ठेखनांत ४६) आणि दुसखन्या शब्दती 
८ यांच स्पदीस्थानहि थोडं वेगटे आहें हँ दिसून येल. | 

प, ६1 हे वण कोणत्याहि शब्दात नसखतांना आपण त्याचं जें स्वरूप 
निरिचित करतो, ते आदद व विकारश्ून्य असते. ह त्यांचे तास्विक 
स्वरूप होय. परंतु ह्व वणँ शब्दत वापरटे जाऊं खागतांच त्यांना चैतन्य 
आणि व्यक्तित्व प्राप्त होत; आजुत्राज्‌च्या परिस्थितीय्॒ठे ते विकारक्षम 
वनतात, कोणत्याहि भषेचा खरा अभ्याचदहया या विकारक्षम वर्णाचा 
अभ्यास होय, मिन्नमिन्न परिस्थितीत एक्च वणं कोणकोणतीं रूपे धारण 
क्रतो याच ज्ञान एखाद्या समाजाच्या उच्चारविषघयक सवयी शोधन 
काटण्याच्या कर्मी उपयोगी पडते. मार उच्चाराति वर्णाना होणरि हं 
विकार महाचे असटे तरी बरेच वेद्यां ते इतके सूक्ष्म असतात कीं ते 
टेखनांत व्यक्त करणें नेहर्मी च शक्य किंवा -व्यवहार्य नसते. टेखन हं 
ष्वनीचं दद्य स्वरूप आहे, पण तें पूणैपणे समाधानकारक असं ध्वनि- 
चिचण करू शकत नाही, उच्चारांचै यथातथ्य लेखन करणारी लिपि 
कोणत्याहि भाषेजवढठ नाही, पण केखनपद्धतीचं ह वैगुण्य जोपर्य॑त 
व्यवहाराच्या आड येत नाही, तोप्यत करंहि करून तिच्याच द्वारे समाज 
आपटे व्यवहार चाल्वतो, द््रजी भाषेचे उदाहरण या वावर्तीत आपल्या 
चांगछेच परिचयाचै आह 


वणे स्वतंत्र असतांना स्याचें रूप काहींहि असो, पण तो शब्दाचा 
घटक बवनतांच स्यार्च स्वातंत्र्य नष्ट होऊन तो बिकारक्षम वनतो, स्थान्‌+ 
परत्वे- शब्दात त्याचा जो अनुक्रम असतो त्याच्यावर आणि स्याच्या 
आधीं आणि नंतर येणाय्या वर्णावर प्रत्येकं वर्णाचा उच्चार आणि 
कालांतरानें घ्न येणार परिवर्तन अवलबृून असते. 


वर्णोची परस्परांवर हयोणारी ही प्रतिक्रिया रस्कृतच्या संधिनियमांत 
उत्तम यकारं दिसून येते. अत्य स्थानीं एकच व्यंजन रिक राणे, दोन 
मिन्नवर्गीय म्यंजने एकमेकांजबन आटीं असतां स्थानपरत्वे तीं खवल किंवा 
निवेट ठरणे, द॑त्थं व्यंजनाचीं मूधेन्य जाणे सकंप स्यंजनांचीं निष्कंप 


ध्वनीचा भाषेत उपयोग 4५ 


व्यंजने होणें, दोन स्वर एकजीव होगे या गोष्ठी सामान्य अभ्यासकाच्याहि 
परिचयाच्या आहत. | 
स्थानपरत्वे अथवा खहवास्षपरत्वे वर्णामष्ये घड्ून येणाव्या सूक्ष्म 
मेदांना व्णाची अंतर्गत पुनन्येवस्था असं म्हणतात. शब्दाचा घटक 
म्हणून वावरं रागतांच वणविर नियंत्रण पडते, स्वतःख मिन्टाट्स्या 
गेच्या आजवबाजच्या वणार तडजोड करून त्या वर्णाछा राहवे लागते 
तों दुर्बल बर्णाच्या साच्निष्यांत आदा किंवा व्या स्थानीं व्याच सामथ्यं 
वादे असें स्थान व्याला प्रत्त ज्लटे तर त्याछा एक प्रकारचै वचैस्व 
गाजवतां येतं. पण स्वतःदहून बिष्ट वणांच्या ` रेजारीं तो आला क्वा 
व्या ठिकाणी व्याच साम्यं कमी होईल अशी जागा त्याला मिढाटी तरं 
तो खतः्च विकारथुक्त होतो, परमाषेती राब्द आपण अपस्या सोई- 
प्रमाणे बदल्तों. इं्रजीतील 7714816, [0081 08181 यांचे उच्चार 
आपस्याकडे म।स्तर-मष्टर, पोस्त-पोष्ट, कप्रान असे ` होतात , आणि 
हृग्रजी थ.व ध्‌ (४66 ल) हे वर्मक व मरादीथवध है अर्धैः 
स्फोटक यांत कांहीं फरक आह, याची आपव्याकदीर ` बदहुर्खस्य इंग्रजी 
दहिकटेद्या लोकाना जाणीव नखते. तसेच अरबी रब्दांतीट. ख वं 
अरबी-द्रजीतीर फ हे घषक देखी आपण आपल्या व्णैमालेच्या साध- 
नांच उपयोग करून बदख्तो. तख्त व सर्त यारिवजीं तस्त. व सक्त; 
फिक्र याएेवजीं फिकीर हे अर्ध॑स्फोटक भसणरे उच्चार आपण करतो. 
परमाप्रेतीट ध्वनींचे शद्ध उच्चार करण्यासाठी आपण स्यांच योग्य्‌ शिक्षण 
घेत पाहिजे आणि ज्या भारा ईरजीप्रमाणे आधातप्रधान आहेत त्याचें 
जधाततत्वहिं आपण समज्ञन घेते पाहिजे | 


उच्चारासुदे व्णाच्या स्वरूपांत फरक , पदन दहोणारी अंतर्गत पुन- 
म्यवस्था आणि कालांतरानें एका मप्ेतीर ध्वनीत होणार परिवतेन या 
दान अगदी भिन्न घटना आहेत, अंतर्गत पुनर्न्थवस्थैत एकाच मापरतीर 
भ्वना एका ठराविक काटच्या उच्चारांत स्थानपरस्वे आणि सहवास- 
परत्वे मिन्न सूपं धारण करतात, पाद्‌, विप्र, अप्‌ या शब्दांतीट पचे 
बेगवेगङे उच्चार था व्यवस्थेनुसार होतात, पण सर्प. कप. बाष्प वरे 


र ध्वनिविचार 


डन्दांतीठपदहा वणं कालांतरं उत्करांत होत जाऊन त्याचीं जीं भिन्न 
रूपं होतात त्या क्रियेखा ध्वनिपरिवर्वन हँ नाव साहे. वर्णोच्या पुनन्य॑व- 
स्थत भाषैतीर वर्णात परिस्थितीमुदे घ्न येणारीं एकाच कान्यंतीर 
रूपांतरे विचारात्‌ षेण्यांत येतात, ग्हणून या पुनर्ग्यबस्थेला एककारिक 
असं म्हणतात; पण ध्वनिप्रिवर्तनाचे नियम समजण्यासाटीं एकाच 
माषेचीं निदान दोन भिन्न काव्ंतीर रूपें माहीत असणे आवश्यक 
असते, म्हणून ष्वनिपरिवर्वन हें दवैकालिक आरे असे म्हणतात, वर्णाच्या 
युनर्व्य॑वस्थेचा अभ्या करताना ८ कर्धि स्थिर नसणारी ) भाघ्रा स्थिर 
आहे असें मानून चाले छाग, म्हणून ती व्यवस्था स्थर्यप्रधान अहेः 
पण एकाच गोष्टीच्या दोन सिन्नभिन्न काव्छातीर कूपांचा एकत विचार 
करणे ह इतिहासा काम असव्यामुटे ध्वनिपरिवर्वन है रेतिहाधिक आहे 

मनुष्या निर्माण करतां येणारी एकंदर वर्णसल्या फार मोदी आहे, 
पण कोणत्याहि भाषेत ४०-५० पक्षां अधिक वण आदत नाहीत, 
एकाच माेतीर वर्णाना व्णैमाडा हं नांव अघून स्या वर्णाीचा अभ्यास 
करण्याचे काम त्या मेष्या व्याकरणाचे आहे. एकाच मपरैतीर बर्णाच्या 
या अभ्याखाला वणेविचार हँ नांव अघरून कोणदीदहि भाप्ा शिकण्यापूक्ष 
डद उच्चारावच्या दृष्टीने तिच्या वर्णैविचास्चे सूक्ष्म ज्ञान मिल्वणे 
अत्यतं आवद्यक असतें 

व्णविचार, उच्चार व स्वनिवेरिष्टय छक्षांत न वेतांहि भाषा शिकत 
येते; पण ती ज्याची मात्रभाषा आहे अशा व्यक्तीरीं बोरुण्याचा प्रसंग 
येताच आपले अज्ञान आपणाला जाणवतें. त्या भ्रीं असणारा आपला 
संवेध केवठ टेलनवाचनापुरताच असे तर आपणाटा कोणदीष्ि अड- 
चण भासणार नाही; कारण एखाद्या माषेचं विचारसीदर्यं॑त्या माष््चा 
शब्दसंग्रह आणि शब्दप्रयोग यांच्या परिचयानें कदू शकते. पण॒ भाप्रेचे 
खर सोदर्य केवल तिच्या साहिव्यांतून व्यक्त हणाग्या विचारांतच साप- 
तं असे नन्दे; तिचे गहि किव्येकदा संगीताप्रमाणे कर्णमधुर व ताल- 
चद असत जाण याय ध्वनाचा उपयाग करून अतश्चक्षुसमोर उर्भी राह 


(५ £ 


सील अशीं शब्दचिततै निर्माण करण्याचे साम्यं तिला प्राप्न करून देणे है 


ध्वनी चा भाषेत उपयोग द 


खाया प्रतिभावान्‌ ठेखकाखा अशक्य नसते, माप्रेतीट ध्वर्नीचा अभ्यास 
न केठेल्या वाचकाला तिच्या काष्यांतील आणि गद्यांतीढ गेयता, माद- 
मघवं, ध्वन्यनुकरण, इत्यादि सौँदर्यस्थटें दिसणार नाहीत, 

एखाद्या मापेतीर वर्णाचं ज्ञान कस करून घेतां येतं हं आपण आधीं 
पाहू. हे ज्ञान त्या माषरेची अक्षरमाखछा अथवा लिपि रिक्रून होणार नार्हः 
कारण जगांतीक कोणत्याहि भारैतीठ वर्णाची संख्या तिच्यांत बापरल्या 
जाणान्या अक्षरांच्या संख्येवरून ठरवतां यणे शक्य नाही. ज्या मारैत 
एक अक्षर एकच वर्णं दरवत व व्यांतला प्रत्येक वर्णं एकाच अंक्चरनें 
न्यक्त होतो, ती माषा लिविदृ्टया आदद होय. या टष्टीने जगांतठी 
एकि भाषा आदद ठरणार नाहीं. याखा्दीं लिपीवरून ध्व्नीचै ज्ञान 
मिववण्याचा उल्टा प्रयत्न न करतां एखाद्या मेत किती व॒ कोणते 
ध्वनी आहेत आणि स्या भाषेची टिपि हे ध्वनी कशा प्रकारं व्यक्त करते, 
म्हणजे त्या मिची ठेखनपरेपरा कराय आहे, ह आपण पाहि पाहिजे. 

इंग्रजी माषेची छ्िपि २६ अक्षराची आहे, पण त्या माषेची भ्वनि- 
संख्या याहून अधिक आहे. व्याचस्या कांहीं बर्णोचे अनेक केखनप्रकार 
आहेत. उदाहरणा श्च हा वर्णं ८ (०९ ९०), €1 (12८11176,) 5८7 
(5010181), 85 (8881017), $ (41310), ६ (०), § (ऽपा€) इतक्या 
प्रकारं विदितां येवो. तर एकच अक्षर कित्येक ध्वर्नीचं ठेलन करते, ऽन 
स (5०); श्च ( ऽध्य ), द्म ( 108 ); धनं कृ (५४६ ) ता (0८६व'); 
स (च्ल), 0 तें घर्षक थ (प) वध (पऽ) दह्‌, 

मराठी लेखनपद्धतींतहि अनेक उणीवा आहेत; पण त्यावदल्ची च्व 
इतरत्र होणार असव्यामूढे या ठिकाणी फक्त मराठी माषा व्यवहारासार्दी 
ज्या बणाचा उपयोग करते ते किती व कोणते आहेत एवदेच दाखव- 
ण्याचा हेतु आह. 

स्वरःअ, आ, इ, उ, ए, ओ 
अर्धस्वरः य, व 
द्रवःर, रू, ठ 
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अनुनािकः ङ्‌,ण,न, म, * ज 
परषकः स, श, "ह~ ह 
अधस्फोटकःख, ठ, थ, फ, च!, चर, इर-घ.ट, ध, म 
_ ज, जर, इ, श्च 
स्फोरकः क, ट, त, प-ग, ड, द, व 
(हे वर्णे स्वतं्पणें वापरले जात ना्हीत्‌. १ दत्य, २ ताख्व्य्‌, 
३ ताल्व्य च+ निष्कंपह्‌; दत्य च+ निष्कंप ह दुर्भिठ आहे. ) 
खुखसाः--स्वरः ( दीष) ई, ऊ हे स्वतंत्र स्वर नाहीत. ते इ वड 
यांचा अवधि ( म्हणजे वर्णाचा उच्चार करण्यालाःरागणारा काठ) 
वाटवून मिलठततात. उच्चाराखा छगणाम्या कर्मीतकमी काट पेक्षां . अधिक 
वेक उच्चारखा जाणारा वर्णं म्हणजे दीधे वर्णै, वर्णोच्वारणाला रागणारा 
हवेचा पुरवठा चाद असेपर्यत एखादा वण छांबवतां येतो, त्यामुके दीषैः 
पणाची मयीदा प्रत्येक व्यक्तीत वेगब्टी असघते.. गायनाचा अभ्यास केट्यास 
ह विशेष लक्षांत येते. वस्तुतः घर, दार, एक; दोन यात्रे अ, आ, ए 
ओ हे स्वरही दी्च आहेत, पण ठेखनात त्यांना स्वतंत्र चिन्ह नाहीत 
सेस्कृतमध्ये अ हा स्वर नेहमी उहस्ववओआ, ए. हे नेहमीं दीर्ष॑ 
असतात 
वलट है वणै संस्कृत शब्दांतच येतात. देवनागरी टिषीचा स्वीकार 
करताना मराठीने ह स्वर तर उन्वर्टेच, पण त्याबरोबरच संस्कृतां 


दुभि असणारा दीर्ध ऋ व मुच यस्तित्वात नसणारा दीषै टु अक्षरं- 
मालिकित आणला ओ 


टेखनांतीरु ए व ओं हे उच्चारांत अ+इ आणि अ+-उ हे स्वरसंयोग 
दरवतात, यारिवायहि अनेके सयुक्त स्वर मार्दव अष्टेत, पण त्यांना 
स्वतंच चिन्ह. नाहीत. शाखररष्टया सेयक्त ` स्वराना एकव वणैदङक चिन्ह 
देणे योग्य नन्हे आणि म्हणून ठे व ओ यांच लेखन अयू, अव्‌ करणे 
अधिक योग्य ररे ५ 

अनुनासिकः ङ, ण, न, म हीं अदुनास्किं, अनुक्रम ग, ड, द्‌, बहे 
स्फोटक उच्चारटे जात असतांना ताटुपर छोबत राहिस्यने निर्माण शोताव. 


| 
॥ 


ध्वनी चा. भाषत उपयोग ५ 


ञ्‌ ' हं अनुनासिक यच्या उच्चाराच्या वेटीं.ताटपट सोबत राहिस्यानें उत्पन्न 
होतं. या शिवाय सरार्दीत अनुस्वार हं तच्च अषूनतंञ, आ,इ, उ, 
ए, ओ यांच्या मागून यतते; उदा ° हसतो, ' आतां, हिवान्म, घरी, गह, 
ते, ` तोवर. क्का, ससार, सदाय, सिह इत्यादि राब्द किक्वा, सवसार 
संवराय, सिव्ह असे उच्चारे ` जातात, म्हणजे अनुस्वारानतर वृ दहा 
उच्चारसुकर वण पुल वर्णापूर्वी येतो.* इतर शब्दात अनुस्वार प्रमाणे 
बिहु देऊन्त किख ध्वनि हा पदीर वणोच्या वर्गीतीरु अन॒नासिकासार्दी 
असतो; उदा° अग, सत, कंप हे अङ्ग, सनत, कमप असे आहेत 
, , घषेकः--मरादीवरा मुख्य सीत्कार दस्य सहा आहे. यास पुटं ड्‌, 
ण. य अव्या त्याचाच होतो. उदा० सीमाव; शय्या-शेज 
मासा, सामान्यरूप "मास्या=माश्ा. माच ए पटे आला तर किव्येकदा 
साम्यददनासार्दी सं वदस्त नीर्ही, उदा० एकवचन मासा-ससा, अनेक 
वचन मासे-क्से. इय हं ठेखन म॑रादीत उच्चारदथ्या श्च अ्ेच आहे, 
सदमंचा-सर्खाचा, अवदय, उच्चार अवरर 

षया अक्षराचा उच्चार मरार्दीति श्च असाच आहे. विषय, भाषा 
ऋषि इत्यादि शब्द उच्चारांत विराय, भारा, श्री असे आहेत 
 मरार्टीति निष्कंप ब खक्ष असं दोन हु आहेत. त्यपेकीं निष्केपहू 
स्वतचप्णे बापरखा जात नाही. तोंख,ठ, थ, फ, या अर्धस्फोरकांचा 
'उत्तरबणं म्हणून खांपडतो,, म्हणजे ही चार अक्षरं उच्चारदष्टया कह, टह, 
त्ह, ष्टं असी आहेत 

मरारत स्वतं्रप्णे वापरण्यांत येणारां ह सकंप असून तोघ, ट, ध 
भ या अ्धस्फोरकांचा उत्तरवणै म्हणूनहि सपडतो. महातारा, न्दारणे 
चुष्डाड, वद्ह्वणं, नव्हे या शब्दात संयुक्त अक्षुरहि अ्धस्फारक्रच 
'माहेत, पण ` स्वतंत्र ' चिन्हाच्या अमार्वी तीं संयक्त व्यंननांसारखीं वारतात. 

अर्घस्फोरकः ख, ठ, -थ, फ़ यसार्टी वर ^ षर्ष॑क › पहा 
` च ह अक्षर. मराठीत दोन अर्षस्फोटकांसार्दीं वापरण्यांत येतै.एक त्‌+स 
"या वर्णानीं बनेला दत्य अर्धस्फोटक; हा चटका, चारणे, चुना, चोर 
इत्यादि शब्दात स्ांपडतो, दुसस चिवडा, चेह, या शब्दांतीछ त्‌ +दा 


६ ध्वनिविचार 


या वर्णनं बनेला अर्षस्पोयक हा तार्य होय. मराटी च्य या ठेखनां- 
तील य उच्चाररदित असून सामील च तालन्य आहि एवदेच स्यान 
सुचवटे जाते. स हा दंत्यवण इ, ए, य पुटे आच्या तार्व्य श॒ बनत 
असस्यामुके च (स्स) या अर्ध॑स्पोटकालाहि तोच नियम लागून 
इ, ए, य या स्वरांपुटे त्याचा तारम्य उच्चार होणें स्वामाविके आहे. 
संस्ृतातीक च मात्र तारम्यच आहे. 


मर्दति छ हा वण नाही, तो फक्त तस्म साब्दांत आणि उसन्या 
राब्दांत खांपडतो. प्राङृत छचा मरार्दीत स (श ) होतो. 


टव्यछ(त्‌~+स्‌+ह) मराति नाहीं. पण इच्छा हा शब्द 
इरा असा उच्चारला गेलेला कित्येकदा एेकण्यांत येतो. 

जञ हे अक्षरहि मरार्ीत दोन अर्धस्फोटकांसाटी वापरण्यांत येते. एक 
द्य बं दुसरा तार्य. दत्य ज हा द॑त्य्‌ चचा सर्प ध्वनि आहे, किंवा तो 
त्‌ + स याच्या सकंप रू्पाच्या सयोग नें श्हणजे द्‌ + दत्य ञ्च असा बनला 
आहे, याचपरमाणे तारब्य ज हा तारुञ्य चचा सकष ध्वनि आहे किंवा 
तोत्‌+ श्य याच्या सक्ष ल्पानें म्हणजे द्‌+ताख्व्य श्च अखा बनला आहे. 
सस्कृतमध्ये फक्त तारव्य ज आहे. मरार्दीति अ, आ, उ! ओ पुं आस्याखः 
जदा उच्चार दत्य होतो, उदा. जर, जाक, जुनाः) जोगी; इ, ए, य पु 
आस्यार तार्व्य होतो. उदा, लिर्णे, साजे, ज्याचा. ज्य या ठेखनां तीकं 
यहि ज हा तारुव्य आहे एदं दाखवण्यापुरताच आहे, संस्कृत ज्य, च्य 
याचा मरार्कीत खाधारणपणे ज्ञ, च्च; असा उच्चार करण्यांत येतो. 
उदा. राज्य, सुच्य इ, | 


्च हे अक्षर मराठी दोन अरषस्कोटकांसादीं वापरले जाते. त्यपिकीं 
एक बर्ण हा दंत्य जचा सप्राण उच्चार दशेवणारा असुन तो क्षरा, 
शाटी, ज, श्लोपडी, इत्यादि शब्दत सापडतो. हा उच्चार फक्त अ, 
आ, उ, ओ, या स्वरापूरवीच येतो. क्िरपणे, सेडा, इत्यादि शब्दां तीर इ 
हा ठाटव्य जचा सप्राण उच्चार आहि. संस्छृरतात केवल हा दुसरा म्हणज्ञ 
ताूम्य ञ्च सांपडतो, मरादीत इ, एव यया बर्णोपूरवीं चचा ताखन्प् 
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उच्चार होतो. उदा. माश्चा-माञ्ची, माश्चा-मा्या, त॒ञ्चा-तुश्च. इय याः 
ठेखनांतील य उच्चाररहित अष्षून मागील ञ्च हा तार्व्य आहे एबदेचः 
स्याने दाखवले जात. हाच नियम इय या अक्षराटाहि छागू पडतो, 

वरी ४३ वर्णावर मराठीचा व्यवहार चाट्टेखा आहे, पण यांति 
ट्‌, ज दही अनुनासिक स्वतंजपणे वापर जात नाहीत; निष्कंप हुची हीच 
गोष्ठ आहे आणि अर्धैस्फोटक हे इतर वणाच्या मिश्रणाने बनटेठे अससव्या- 
मठे ततः ते वेगे मोजयला नकोत. या दृष्टीने पािले तर मराठीची 
ध्वनिस्ख्या फक्त ३० भरते. आपस्या चिपीकडे पाहून प्रथमदशेनीं हें 
असंभाव्य वाटेल; पण कोणत्याहि भाषत ३०-४० पक्षां अधिक वर्णै 
नखतात भाणि एवढचा मोजक्या भांडवलावर मारघाचे व्यवहार चाठ- 
ण्याचीं तीन कारणे आहेत, 

पिट आणि सवत महस्वाचै कारण हं कीं भाषिक प्रवृत्ति नेहमी ग्यव- 
हार सुखम करण्याकडे असते. वणैसंख्या फार मोटी अटी तर बौद्धिक 
अथवा रासीरिके दृष्टीने तिचा उपयोग करणे सामान्य माणसाला अतिशय 
परिश्रमाचै किंवा जवन्जवव्छ अदाक्य होई, भाषा हँ सबंध समाजाच्या 
व्यवहारा सर्वश्रेष्ठ साधन आहे, तिचा उपयोग थोर विद्रानापासन अति. 
दय अडाणी माणसापर्य॑त स्वाना सारखाच.होतो; म्हणून असँ साधन होई 
तितके योप करण्याकडे प्रत्येक समाजाचे लक्ष स्वामाविकपणेच अस्ते. 

दुसरे कारण असँ कीं एकंदर वर्णसषटया जरी अत्यंत मयौदित असली 
तरी तिच्या खाद्य अपणाला दान, तीन, चार, पांच, इत्यादि वर्णीचे 
असंख्य समुच्चय बनवतां येताव. उदाहरणार्थं, अ, आ, र .म्‌याचार्व 
वणीपासूल आपस्याला राम, रमा, आम्र, मार, मरा, अमो, आमे, आसम्‌, 
अगाम्‌, आमर्‌, अमार्‌ , इत्यादि अनेक शब्द तयार करतां येतीक 

तिसरे आणि शाल्लीयदष्ट्या अत्यंत महस्वाचं कारण हें की प्रत्येकः 
भाषेची वणैमाला पूणणैपरणे सुसंवादी असते. एकंदर ध्वनिसंख्येतरे वेक 
ते ३०-४० वण घेऊन एखाद्या भावी वणैमाला तयार ह्येत नाही, 
प्रत्येक भावी वर्णैपद्धति एका निश्चेत प्रकारची असते, ती अ्य॑त नियस- 
बद्ध आणि शिस्तीला धरून असते, सुसंवादित्व आणि नियमवद्धता या 
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तस्वान्वा भंग करून अस्तिस्वांत आष्टी एकि वणैमाला मिवणार 
नाही. उदाहरणा सराटीची वणैमाखा ध्या 


क ट त॒ प - चिष्केप. स्फोरकं 
ग॒ ड द ब॒ ` ~ खकंप स्फोटक 
ख॒ ठ थ फ़ - विसगमिश्र मर्धं स्फोटक 
घ॒ दढ ध भं - श्वाखमिश्र अर्षैस्फोटक 
तसेंच दरग्रजीचं उदादरण ष्या: 
८ - निष्कंप स्फोरक्‌ 
2 ०५ 0 ~ सकंप स्फोरक्र 
५ {1 1 = निष्कंप घर्षक । 
{7 प - सक्ंप घर्षक 


अशा रीतीने मराटीचे चार मूढमूत स्फोटक आहेत.. त्यांचे सकंप 
वण करून, निष्केप रूपात निष्कंप ह म्हणजे विसर्ग घादूलं आणि सकंप 
रूपात सकंप ह म्हणजे श्वास सिखद्रून बन्टी स्पे अंपणाला मिलतात 
मराठी ही प्राणप्रघान माप्रा आहे म्हणून तिच्यांत शास आणि विसर्ग 
यांच्या भिश्रणानें बनरेठे अर्धैस्फोटक मिव्टणेच स्वामाविक आहे. पण 
कचा अर्ध॑स्फोटक ख आणि तचा मात्र पर्षक थ अशी विसंगति साप- 
डणे शक्य नाहीं | 

याच दृष्टीने पाहि तर इंग्रजी ही घर्षणय्रधान भाषा असव्यामुे तिच्यांत 
६, ?. याचे सिके घर्षक थ, फ हे मिठणे .नियमाला षरून आहे. आतां 
या वरोबरच क्‌ चा मिता घषक खहा व्या भाप्रेते उपलभ्य नाहीं द्यी 
गोष्ट खरी आहे, पण अमाव ह सुरंवादीपणाला विरोधक नसतो हें तच 
अपण रक्षां सेवे पाहिजे 
: हा पुसंवादीपणाहिं व्यवहार सुखम करण्याला. उपयोगी . ¶डतो 
तरवानें क, ग, ख, घ ही मालिका बनली आहे -तेच तत्व त, द्‌, थ, ध 
इत्यादि माल्किनाही खा पडते आणि च्या तच्वातुखार ख.घ.थ.घ 
इत्यादि अधैसफोटक बनले आहेत, तेच तस्व च, छ, ज, श्च, या अर्धं 
स्फोटकेांनाहि छाग पडते, हं टक्षांत आद्यावर कोणत्माहि भाष््वी 
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वर्णमाखा पुटं ठेउन द्याच्यामाँ असणारे तत्व ्रहण करणे कठीण 
होणार नारी, । 

माष्च्या वणैमारेतील ही अंतर्गत सुव्यवस्था कर्धीहि विधडत नाही. 
ससंवादित्वाच हें तत्व भाषेच्या ध्वनिविष्यक रचनैत इतके अपरिहार्य आणि 
अदद आहे कीं कालांतरनें भाषेच्या ष्वर्नीत परिवर्तन होऊन जेष्ां नवे 
ध्वनी निमीण होतात आणि एक नवी वर्णमाखा अस्तिःवांत येते. स्या वेद्दीं 
त्या व्णमाठेखाहि ह सुसंब्रादित्वाचै तच्च छखगू पडते. व्या मापेतीर प्‌ 
हा स्फोयक उत्करांत होऊन फटा घर्षक तयार होतो, स्या भषितीर त 
कृ यचिथ, ख हे घर्षक होणें क्रमप्राप्तं आहे. अन्या माषेची वर्णमाखा 
आणि नम्या माषरेतीर ध्वनी यांच तौखनिकं कोष्ठक डोन्यांसमोर ठेवले 
म्हणजे पदिटीकड्कन द्सखरीकडे जाताना दहोणाय्या परिवर्तनानचीं दिद्ा 
स्पष्टपणे दिसून येते. व्युतत्तीच्या अभ्यासाला दीं ध्वनिविषयक मूलभूत 
तत्वं माहीत असणं अपारेहार्यं महे 

अला रीतीने कोणत्याहि माषरेतीड वणे हे एका विशिष्ट पद्धतीच एेक्य- 
पोषक घटक असतात, उच्चाराचे प्रथक्रण कलन काटल्ले हे वणं प्रत्यक्ष 
व्यवहारांत कसे विकारक्षम बनतात यार्चैहि योडं ज्ञान आपण करून षेतले 
आहे. परं प्रत्यक्ष माषरणांत अपण वेगवेगठे वण उच्चारत नाहीं, 
कारण ते एकमेकांरीं इतके जोडले गोलके असतात की पुष्कठदां अनेकं 
वर्णाचा एकन उच्चार करावा लागतो. या एकन येणाप्या वणौचा 
अभ्यास भाषेच्या व्यावहारिक स्वरूपाचे कान करून येण्यासारीं आवश्यक 
आहे. | 

कत्पना व्यक्त करण्यासाठी आपण शब्द बापरतो आणि विचार व्यक्त 
करण्यासादीं शब्दांचा उपयोग करून वाक्य तयार करतो, म्हणजे शब्द हे 
विचारे अविभाज्य घटक आणि वणी हे शब्द व्या ध्वनी बनठेले 
जसतात स्या ध्वर्नीचि अविमाज्य घटक होत. ध्वनिदृष्टया शब्द्‌ आणि वर्णं 
यांना सांघणारा एक अस्यत महच्वाचा दुवा आहे. 

वर्णै हे श्रतीचे अविभाञ्य घरक आहेत, श्रुतीकड्न ध्वर्मीचं एथक्छरण 
ाव्यावर अया मयौदेपलिकडे तं जाऊ शकत नाही तो व्ण, उदाहरणार्थं 
ष्व्‌. वि.४ 
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राम (उ. गाम्‌) वांतर्‌ आम्‌ हे तीन वर्णै आदैत; काबव्य (ड, 
काट्व्ठ ) यतिक्‌आव्‌ ढ्‌ आ! हे पांच व्ण आहेत; प्राण (उ. प्राण्‌ ) 
यतिपूर्‌आण्‌हे चार वण आहेत, 
परेतु वणं ब शब्द्‌ याच्या द्रम्यान ध्वनिनिमितीचा जो इवा आहे 

तों उच्चाराच्या इष्टे अतिशय महत्वाचा आहे, भ्यावेदी आपण सर्वेष 
शब्दाचा विचार करतां त्यावेकीं त्या शब्दान सूचित होणारी क्यनाच 
आपल्या डोन्यांसमोर प्रामुख्याने असते; कारण ्वनीच्या साद्या केस्पनाः 
व्यक्तं करणात्या वणसमुन्वयााच आपण शब्द ही संज्ञा छावतों ; अर्थ- 
्ूल्य श्हणजे कोणतीहि कल्पना सूचित न करणास्या ध्वनिसमुच्चयाखा 
कोणी शब्द म्हणत नाहीं; त्याचप्रमाणे स्यारेढीं आपण वर्णाचा विचार 
करतां त्यावर केवट ष्वर्नीरिवाय इतर कोणतेहि तत्व आपण शब्दा 
तून शोधून काठत नाही. येकं पिला भम्यास हा शब्दाचा अथवा 
ध्वनिसमुच्ययाचा भ्थ॑दष्टया अभ्यास आहे आणि दुखरा अभ्यास हा 
स्याचा केव ष्वनिदृष्टया किंवा वर्णद्टथा अभ्यास आहे. पहिस्यांत 
ध्वनीच्या विन्चाराला गौण स्थान आहे; तर दुखम्यांत पूण पथक्रण करून 
मिकलेस्या ष्वर्मीवर आपले ठक्च कद्ित श्चि आहे. पण प्रत्यक्ष बोट 
ताना अपण शब्द्‌ भ्या रीतीने उच्चारतों तिलाच उच्चारदृष्टधा सवात 
अधिक महत्व देणे योग्य ठरेल. उदाहरणाथ- 

मी तिकडे जान, 

तो आरा. 

बगन्य पांढरा असतो, 

आज पाडवा अह. 

ही वाक्ये उच्चाराच्या प्रत्येक रप्प्याला थाबस्यास 

मी तिक्‌-डे जा-ईन्‌, 

तो आ-ल,. 

ब्‌ च्छ पां-द्रा अस्‌-तो. 

आज्‌ पाड्‌-वा आहे, 
अशीं उच्चारलीं जातीर, 
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उच्चाराच्या दृष्टीने आजबतोहे शब्द एकएक रमप्प्यांत आणे 
जाह्न व तिकडे हे शब्द दोनदोन रप्प्यांत श्हटले जातात, हे टप्प 
उच्चाराचे मूषमूत घटक असून रयांना अवयव अशी संज्ञा आहे, प्रस्येक 
रप्प्याचा प्रारंभ ब शेवट यांच्या दरम्यान अवयवार्च क्षे असते. 
ध्वर्नीचें वर्गीकरण स्वर आणि व्यजनै या दोनच स्थूल विभागा 
केटे आणि नंतर अवयवाच्या रचनेचा वरवर अभ्या केडा, तरीहि 
असं दिसून यख कीं ते सामान्यतः 
केवट स्वरः आ-राम्‌, उ-पास्‌, भा-ऊॐ, शा-इ 
स्वर + ग्यंननः इक्‌-डे, आज्‌ , उट्‌-टा, जा-ञउन्‌ 
व्यंजन + स्वरः रा-मा, प्‌-जा, ये-तो, सु- 
व्यंजन्‌ + स्वर्‌ + प्यजनः रम्‌, पृ, तीन्‌ , चोर 


असे बनटेठे अखतात. यावरून स्वर हं अवयवाचै अपरिहार्य अंग आहे 
है उघड होत आणि खामान्यपणें एखाद्या शब्दा तीठ स्वर मोजून ॒व्योवीलः 
अवयववांची संख्या निशित करणै आपणांखा शक्य होते. अर्थात्‌ हे स्वर 
मोजर्ताना भषेष्या केखनानें अपटी दिशाभूल होञं न देतां तिची उच्चार- 
पद्धति लक्षांत षेउनच आपण आपटे काम केले पाहिजे. उदाहरणा, 
तरवार, तपासणी, बाण या रब्दांच्या ठेखनांत अनुक्रम चार, चारक 
दोन स्वर आहेत, पण या रब्दाचा उच्चार तर्‌-वार्‌, त~-पास-णी, 
बाण्‌ असा असस्यायुक्रै त्यांची अवयवसंख्या अनुक्रम दोन, तीन व 
एक असटी पाहिजे है सिद्ध होते. अवयवमापनाचा हा नियम सव 
भाषांना खगू पडतो. 


एखाद्या शब्दाचे अवयव वेगे करणे याला अवयवच्छेद ग्हणतात, . 

पण सर्वच शब्द कांहीं वर दरीवस्याप्रमाणै केवरुस्वरयक्त अथवा 
केवरुग्येजनय॒क्त नसखतात,. काह अवयवांत अनेक ग्यंननें आणि एखादा 
संयुक्त स्वरहि असू शकतो. उदाहरणार्थ, वेद्य ; वदद्‌-य, क्षत्रिय : श्यत्‌ 
रि-य, कोयं : कउर्‌-य, इ 


संयुक्त स्वर हे बाह्यतः दोन स्वर्नीं बनले दिस्टे तरौ ह दोन स्वर 
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सारख्या महच्वाचे नसतात, व्यांतखा पहिला स्वर मुख्य असून आघात- 
युक्त असृतो आणि दुखरा आधातरहित असून गौण असतो, म्हणजे तो 
उच्चारटृष्टया पहिला स्वर ज्या अवयवांत असे स्या अवयवाचा भाग्‌ 
असतो. आधातयुक्त आणि आधातरदहित स्वरांतील मेद पदी उदाहर- 
णांवरून लक्षांत येर्दटः 
भाञ भार~+जी भाव्‌~जी 
बाई बाई +खसा बाय्‌+खा 

देउच हा शब्द्‌ उच्चारदृष्टया दे-ऊढ्‌ असा अषून त्यांतील ऊ आधात- 
य॒क्त आहे; पण त्याचे खामान्य रूप वनतांच हा ऊवरीठ आधात निघून 
युटीर अवयवावर जातो आणि देवृष्छा असं रूप अपणांखा भिन्ते. पाहूणा 
य॒ शब्दांतीर अव्य अवयवावर आघातदया आपटे रक्ष केंद्रित स्च 
कीं तो पब्हणा असा उच्चारला जातो. राङत-रावताचा, बादर-बाय्‌- 
रेची, पाञर-पावरावर, इत्यादी सूपांवरून दिसून येईल कीं मूढ 
आघात असक्के इ व उह स्वर आधातरहिद होतांच मागर स्वरांचे 
उत्तरवणै बनतात आणि व्यंजनाजवक ओटलठे जातात, वेद या शब्दांतीछ 
एेचा उच्चार अड्पेक्षां अयुच्य। अधिक जवलचा आहे. य वइ याचि 
वेगवेगढठे उच्चार करून पारे आणि नंतर वेद्‌ हा शब्द्‌ उच्चार 
म्हणजे या विघानाची सत्यता खक्षांत येई. पुटं येणास्या विवेचना 
असं दाखवून देण्यात येल कौं अवयवाच्यां रेवर्टी गेणाव्या वणीच 
उद्धारन (म्हणजे हवेखा तोडांतून बाहेर जाऊँ देण्याचा मार्म) संकुचित 
असवे; अथात्‌ इव उ हे स्वर संकुचित ल्चाठे, त्याच्या मार्गोतीर अड- 
यला बाला, तर ते ग्यंजनांजववठ ओटठे नाऊन य भणि बव असे 
बनती ही गोष्ट स्पष्ट आहे. योडक्यांत श्हणनजे पे ओ या संयुक्त 
स्वरांचा उत्तर वणै उच्चारतांना स्वरपेक्षां ग्यंजनाचीच उच्चारक्रिया 
अधिक घडते चवथा-चौथा सवदा-सोदा, चवदा-चोदा, गवल्ण- 
गाद्छणं, रखवकर-रोकर, भय्या-भया, इव्यादी शब्दातीरु टेखनाचीं 
अस्थिरता हैच सिद्ध करते. केवठ एतिहासिक दृष्टीनेच विचार केला तर 
चाथा या रब्दाचे आर्धीचं रूप चथा, नतर चवथा-चौथा अरे 
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आहे. याच नियमानें नवरा, ननव्वद्‌, चवनव्ी, ठवव्य हे शब्द नारा 
नीवद, चाव्म, टदान्ण असह खाहता यंतील, हयगय रखब्द सात्र हगख 
अयाच टिहावा रगे, कारण गय्‌ सर्धाल अ आषातयक्त असख तरी 
तो अत्य अवयवांत असव्यासुके दीषै आहे आणि दी श्ञास्यामठे 
त्यानेतर येणारा य कार्टष्टया त्याच्यापासून दूर" गरखा अहे. ' सयुक्त 
स्वरांत पर्ववणै व उत्तरवर्णं यांत काठटृष्टया कमीत कमी .अंतर ' असावें 
लागते, ह रक्षांत आले म्हणजे वय॒, भय णांच रेखन बदसख्तां ` येणार 
नादी हे पटेल, त्याचप्रमाणे चै माणि वय॒ यांत एकाच तच्वाने, क्नटेख्या 
संयुक्त स्वरा तीर फरकहि समजुन येईल. नवरा वगेरे शब्द नोरा इ. 
किदहिस्यास या ठेखनाला अशुद्ध श्णायला रूदीदिवाय दुसरे कोणतेच 
कारण नाहीं. वेयक्तिक-वेयथ्ये हे ब्द वय्यक्तिक-वय्यथ्यं असे 'शहि- 
ण्यांत आपण संस्कृतच्या रूढ नियर्मांचै उ्टवन करतो, पण॒ वरी 
राब्दाच्या बावतीत अखा कोणताच मह्य समर्थनार्थं पुं करतां येणार नाही. 

अदा रीतीने केवल अवयवांची चन्वदिखीर मरारीच्या केखनारीं 
येऊन मिडते आणि हा ग्रश्न कसा व्यावहारिक स्वरूपाचा आहे ते दर्यं 
वते. या ठिकाणी एवदेच सांगितले पाहिजे कीं मराठी रेखन है, इतर 
सर्व स्वरांतटेखनपद्धतीला धरून असल्यामुके अया, चौथा, खोकर, इ. 
रेखनप्षां भय्या, चवथा, रुवकर दह ठेखनच सुरसंगततेच्या ट्टी 
अधिके इष्ट ठरे. 

पण आतांपर्यतचं अवयवाच्या स्वरूपाविषरययीच ` है विवेचन अगदीं 
स्थूल प्रकारै टे, कारण एका शब्दाच्या उच्चारंत घ्ापण जे रण्पै 
पाडतो ते कां आणि कसे पडतात याच दिग्ददौन त्यात नाही. तै केव 
वर्णनात्मक असस्यामुकं मबथवाची व्याख्या करताना तै आपणाखा फारस 
उपयोगी पडणार नाही. ध्वर्मीच्या उच्चारांत स्वाभाविक असणारे य्प्पे 
किंवा एका वेठेला एकन्न उच्चारे जाणरे ध्वनी म्हणज ` अवयव होत 
आणि हे रप्पे इतके स्वामाविक वं सवैर आढटणारे आहेत की त्याच्या 
उच्वारामागे एखादेँ निशित तच असले पाहिजे ह उघड आहे आणि तें 
तत्व ध्वनिविषयकच अख्ठे पाहिजे हेहि सष्ठ भह. . , .,, . -4 


९५४ ध्वनिविचार 


या प्रश्नाचा अभ्यास व ऊहापोह पूर्वौ बराच ्चरेा असूनहि व्याच 
समाधानकारक स्पष्टीकरण कोणीहि केटेले नव्हते. विखाव्या शतकाच्या 
मारभी भ्यांनीं आपल्या प्रखर बुद्धीने माषाशास्रांतीक अनेक प्राचा 
उखगडा करून व्या गशाखराच्या अभ्यासकांना एक नवी दष्ट प्राप्त करून 
दिली, व्या पेदिनां द सोसूर या स्वि शाखज्ञार्नी या प्रभाचै उत्तर 
योधून काटटे. तसेच उनि भाषाराखरन्ञ अयो वेस्प्सन यांनीं स्वर्तत् 
संशोधन करून तोच निष्कर्षं काटलेखा असस्यामुके तो ग्राह्य मानला गेला 
आह. तो पुदीट्प्रमाणै, 


आपण यापी पाहिलेच आहे कीं हवेच्या बहिःसरणाखा पूणं अडथला 
(पहा वणे ) आणि अडथन्याचा अभाव्‌ (आ हा वण ) हीं तोडाच्या 
उघड्चापीव्या प्रमाणात ध्वर्नीच्या उच्चारणं तीर दोन रोके आहेत. 
पहिल्यांत उद्धाटन शून्य आहे, तर इसव्यांत ते अधिकांत अधिक आह 
एका टोकाला पूर्णं अडथन्यानें निर्माण होणारे स्फोटक आहेत आणि 
दुसन्या योकाला स्वर आहेत. या अडथन्याच्या प्रमाणानुखार रैर्दिनां द 
-सोसूर यानी सर्वं वणं वर्गीकरण केटे. पृण अडथक्ा म्हणजे शन्य 
उद्धायन्‌ असें ठरवून त्यांनीं महत्वाच्या वर्णाय जें क्रमनिददौीक कोष्टक 
तयार कटे ते असेंः-- 


उद्धाटन शरन्यः स्फोटक -प, ब, म; त, द, न;क,ग, डः 
उद्धान एकः घषक: 6.५, घ्न, र, न्च; 2, ४०, उ, 9 
उद्धाटन दोनः अनुना(सिक-म, न, ङ, 

उद्धान तीनः द्रव-ख.1. र. ठ 

उद्धान चारः अधंस्वर-य,व. र 

उद्धाटन पचः अधेव्यजन्‌, इ, उ, उ 

उद्वायन सहाः स्वर-ए, मो, ४, ओं, 

उद्धाटन सातः स्वर-भा, आं, ह+, ह+ 


वाटत जाणाम्या उद्धाय्नाच्या मागोमाग येणाय्या कमी होत 
जाणान्या उद्धारनाच्या. क्रमानें बनटेटा अवयव हा एक वर्णसमुच्चय 
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असून त्याचा परमोच्च विदु स्वरोच्चारद्शैक असतो, अशी सोपूर यांची 
ग्याख्या आहे, 


य पिकी स्वर हे अवधियुक्त असतात, स्हणजे ते निर्माण करण्यासादी 
ध्वनिये्राची आपण जी रचना केरतौश् ती पाहिजे तेवढा वेक तशीच 
ठेवतां येण राक्य असतें. या क्रियेखा धति अरी संज्ञा आह. सामान्यतः 
व्यंजनाच्या उच्चारणात्‌ धृतीटा खागणारी कारुमयादा कर्मत कमी म्हणजे 
शून्य असते, हा मुदा खक्षांत षेतव्यानतर जवयवाच्या स्पष्टीकरणासार्दीं 
पदी व्णमाछिका देतां येईल, 
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यांतील आ, ए. ओ, ओ, उ, इ, न (स्वर) वषएया धृति आहत 
त, स,य,न,ग,ष,प, दहींया स्वरांना परस्परांपाचून वेगवा केर- 
णारीं व्यंजने श्ण उघडक्ापीच्या क्रिया आहेत, यां तीक काही व्य॑जनंत 
बंद होणें पूर्णं आहे : उदाहरणार्थ, त, ग, प; तर काहि ते अतःच 
अहे: स, य, न, व. कांही व्यंजनांत स्वरनालिकांचा कंप आहे. उदा० 
य,न,ग, व्‌; तर कांहीत तो नाहीः त, स, प; पण सवं स्वरांत आढठ- 
टणारि खामान्य तत्व हं की तीं धृतियुक्त आहेत, आणि सवै््य॑जनांना छाग 
पडणरे तच्च हं कीं त्यांच्या उच्चारणांत प्रथम बंद होष्याची आणि 
त्याच्याच मागोमाग उषडण्याची क्रिया होते. रिवाय एकच बणे स्थान- 
परत्वे स्वर किंवा व्यंजनहि असूं शकतो, ग्हणजे स्यात धृतीचै तचवदहि 
आणतां येते किंवा उघडञ्चांपीचीं क्रिया अंमलांत आणून त्यांत भ्रृतीन्वा 
अमावदहि आणतां येतो. उदाहरणार्थ, इ किंवाय, उ किंवाव्‌, न 
( स्वर ) किंवा न्‌. स्परस्थान तेच अंते आणि उच्वारहि तोच राहतो, 
पण स्वरोच्चार्णात धृतीला प्राधान्य दिले जाते, तर व्यंजनोच्चारणांत ते 
उच्चारणक्रियेला दिले जातें, पह्िस्यांतीट प्रधानतच्व कारमर्यादा हं आहे, 
दुसम्यांत तें क्रिया हं हे. 
स्वर ह्‌! पूर्णपणे एकाच अवयवाचा भाग असतो, एवदटेच नब्हे तर 
-अवयवाचे उच्चारणहि व्याच्याच मोवतीं केद्रीभूत ज्ञाठेठे असते. याच्या 
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उख्ट व्यंजन्‌ हं पुष्कठदा दोन अवयवांच्या सरहदीवर असते आणि तें 
त्या दोहोत विभागट गेटे अयते. . 


>< 
अति : अ-त्द्‌ 
> < 
अत्तिः अत्‌-तृद 


या शब्दांतील उच्चारभेद स्पष्ट करताना दी गोष्ट दाखठवून देण्यात 
आली आहे. येथे अत्ति या शब्दां तीर तच स्तंमन पहिव्या अवयवांत 
असून दुसय्या अवयवांत त्याचा स्फोर श्ञाठेखा आहे. त्च स्त॑मन पहिल्या 
अवयवाचा शेवट दाखवत आणि स्फोट दुसन्या अवयवाचा प्रारभ 
दाखवतो. आपा या शब्दांतीक पहिखा अवयव दुसव्या अवयवांतीछ 
पच्या उच्चारणासार्टी ओठ मिटतांच रंपतो आणि पच्या स्फोटपापून 
दुखरा अवयव सुरू होतो. अथीत्‌ पची धृति या दोन अवयवांच्या मध्ये 
आहं ह उघड आह, | 


हाम्व नियम सखकेप म्हणजे मृदु व्यंजनाँनासुद्धां ` खगू पडतो, उदा० 
आबा या शब्दाव्या उच्चारणांत कोणताहि खड पडत नाही, कारण आ 
या स्वराच्या उच्चारासादीं सुरू स्टेट कंपन बमध्येहि आहे आणि पुटं 
येणाप्या आम्य देखीर ते चाट रहते, पण अपा या शब्दवती प- 
मध्ये तें नसस्यामुे कंपनदृष्टव्रा तरी आ-पा यामध्ये एक खड पडतो. 


०००><.. 
जाप जा 


^) ^ विपि) ॥ 4/1 


--.> < 
जआ ब जा 


[, , १9 र ११ 


येथे. . हे चिन्ह धरति किंवा काठमर्यादा दाखवणारे अहे, > या 
चन्हानं खारी वणय स्तमन व< या चिन्हनिं स्फोर दाखवण्यांत 
आलेख साहे, आणि वर्णासारी केेटे ^“ हे चिन्ह तो वण कंपयक्त 
अहे आणि--ह चिन्ह तो कंपयुक्त नाहीं. असे दशवे. पण कंप- 
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तत्वाच्या दृष्टीने आवा या शब्दांत अखंडता असटी तरी बच्या उच्चा- 
रणासा्दी व्यांत तोड बंद करावें खागतं आणि त्यामुटे हवेच बहिस्छरण 
वंद होते. हें वंद दोणेच एका अवयवाचा दोवट .व॒दुसखम्याचा प्रारंभ 
यांच्या मयौदेवर आहे. | 


पण ससारचे धर्षक किंवाय,व,र, छ, म, न वांच्यासारखे अषे- 
स्वर, थोडक्यांत श्हणजे व्यांना आपण अवधियुक्त वर्णं म्हणर्तो, स्याच्याः 
बावतीत हवेये बहिस्छरण संपू्ण॑पणे कुटेच अडवटे जात नाही. पण 
त्याच्या उच्चारणांत मुखयं्राच्या हाख्चारीने हवेचा मागे संकुचित कर- 
ण्याची आणि स्यामगून तो मोकठा करण्याची क्रिया घटन येते, हाः 
सेकोचच मयीदित प्रमाणांतील एक अडथन्ठा अघून त्यासुके या वर्णोच्या 
उच्चारणांतदहि अवयवा स्वरूप स्पष्ट करण्याला आवश्यक अशा स्तंभन 
व स्फोटया क्रिया घड्ून येतात, ह आपणाला दिसते, 


हव्या उच्चारणाच्या वेष्ट हा उच्चार जिता जोरदार करावा 
तितका स्वरनालिकांतीर कप कमी होतः असस्यामुढं आणि फुप्फुसांतीटः 
हवा एकदम बाहेर रोटावी लागत असस्थामुें हवेचा मामं पूण वंद कर- 
ण्यान्वा अथवा संकुचित करण्याचा येथे प्रश्नच उद्मवत नाहीं. त्यामुदे 
हा उच्चार अनेकं माषांत अत्यंत दुबल असून कांहीं माषांत तर तो पुटे- 
पुट नाहीसाहि ्ाला आहे, अत्य हुचा उच्चार मराठीत याच कारणनें 
नार्हीखा ज्ञाका. रक्चा-रक्खा-राख, दुग्ध-दुद्ध-दृध, व्याघ्र-वग्ब- 
वाघ, इत्यादि शब्दतीठ रेवटचा ह दुधाचा, रखेचा, वाघाचा, 
इत्यादि सामान्य रूपांच्या परिणामानेँ टेखनांत रािठेखा आहे. लक्षपूर्वक 
एेकस्थास स्वाभाविक उच्चारांत तो आाटक्णे शक्य नाही. भीक, हात, 
भाता इत्यादि शब्दात तर खागोपाठ येणारे दोन प्राणप्रयत्न यटण्या- 
सा्टी स्यांतीट सुरवातीचा परयत्नच फक्त शिष्छक ठेवण्यात येतो. £ 
बहीण, कुष्टाड, बिष्हाड, इत्यादि शब्दात व्याला दढता आणण्याच्या 
दृष्टीने सकच्या वर्णानं स्थानांतर केठे आहे, भगिनी-भइणी-बहईहाण, 
कुटार-कुढार-कुन्हाड, बिढार-बिष्हाड, आहे, नाहीं, बगेरे शब्दांचीं 


५५८ ध्वनिविचार 


हाय्‌-हदाए, न्दाश्‌-न्हाई, दीं रूपे, जातो आहे, वगेरे प्रथोगांचा जातोय्‌ 
अखा उच्चार या विधानाला पुष्टि देतात 

मरादीतीर अवयव स्वर, भ्यंजनें. संयक्त स्वर, खंयक्त व्यंजने यांच्या 
मिश्रणांनीं बनठेढे असतात, पण स्वर किंवा संयुक्त स्वर हे या अवयवांचे 
परिहाय घटक होत. दाब्दारभीं एकत्र येणारे वर्णसमुच्चय सोडून 
बाकौच्यांचा आपण विचार केखा तर असं दिसून येई कीं ठेखनांत 
कत्र ज्ाटेले वर्णं कित्येकदा वेगठे केठे जातात 

ग्रह्‌ -ग्र-ह्‌ पण उभ्रउगा-र 
तर ठेखनांत वेगठे दद्यैवटेठे व्ण उच्चारांत एकत येतातः 
एेट=पेद्‌ , रमनराम्‌ 

अवयव हैच उच्चाराच स्वाभाविक माप होय. ग्हणून चित्ररेखना- 
नंतरचं जुन्यांत जुनँ ठेखन बन्याच ठिकाणीं अवयवावर आधारलेटे आहे 
वणं ही कस्पना ताच्िक व प्रथकरणात्मक आह, ती न समजतांहि अरि- 
क्षित कोक स्वाभाविकपणेच अवयां च उच्चार करत असतात. उदाहर. 
णाथ, तरवार या शब्दात फक्त तर-वार्‌ हे दोन उच्चारमूलक घटक 
जहत ह आदाक्षत माणु्हि समज शकतो, ही सहस्वाची ग्ट आहं 

ठेखनांत एकाच अक्षरन दसैवठेठे व्णैसमुच्चय उच्चारदटया खरो 
खर कसे वेगे असतात, हें स्या वर्णाच्या द्रतिहासाकडे पाद्िव्यास दिसून 
यद्ल, रक्षा वक्षारया रब्दांतीलक्ष या अक्षरन दाखविला गेलेखा 
ध्वान उच्चारद्ष्ट्या एकच अस्ता तर काछांतरा्न स्यार्चै एकच स्थित्यं- 
तर श्चारं असतं. परंतु रक्षा-रक्खा, क्षार-खार, या परिवर्वनाकडे पाहि- 
स्थावर त्यांचा मूलभूत मेद स्ष्ट दिपून येतो. रक्षा या शब्दातीर क्ष 
अबवयवबदृष्टया विभागा गेठेला आह, क्षार म्यं तो एकाच अवयवांत 
आहं, या संबेधीचं विवेचन पौ येऊन गेवे असल्यामुढै येथे त्याची 
युनखक्त करण्याची जरर नाही. पण अवयवांतीट वर्णाची रचना कांहीदहि 
असली तरौ वणाचा क्रम रक्ांत षेतव्याख अवयव म्हणजे उद्धाटन 
भणि सकारण या उच्चारणक्रियांच्या सीमार्नी मयांदित केटेला समुच्चय 
होय, ह ष्यानांत ठव पाहिजे. 
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या ठिकाणी सयुक्त स्वर या नावन ओढठलस्या जाणास्या वर्णं - 
समुच्चयाचा अवयवाच्या दृष्टीने विचार करणे आवश्यक आहे. संयुक्त 
स्वरांचं स्वरूप आपल्याला कसंहि दिषरे तरी उच्चारणाच्या दष्ठीनें 
त्यांचा अत्य ब्णं आच बणौपिक्षां कमी उद्धायनाचा असतो, ठे या संयुक्त 
स्वरत अव इ हे वर्णं अघव्याचै शिकवण्यांतयेतै, पण येथें इ हा 
अत्य वणे अससव्यामुटे तो अधिक बद म्हणजे हवेच्या बहिःसरणाला 
अधिक अडथना करणारा किंवा व्यंजनाजवव्टचा आहे. इन्वा मागं॑संकु 
चित केल्याने य हें व्यंजन निर्माण होत, व्यायुके यापूर्वीव्या विवेचना 
दाखवून दिस्याप्रमाणेणएेद्ा स्वर अय्‌ असा आरै, आड व॒ आय्‌ या 
खब्दांतीछ फरक हा कौं आइ या राब्दांवीर दोन्ही वणँ पूर्णं स्वर आहेत 
आणि त्याची इ आषातयुक्त आहे. आय्‌ या शब्दांतीक उत्तरवणै अर्ष 
स्वर बनला आहे, कारण त्याच्यावर आघात नाहीं आणि स्यार्च उद्धाटन 
पक्षां कमी आहे. अवयबाच्या व्यास्पेप्रमाणे एकमेकांमामून येणाव्या 
उघडञ्चापीच्या क्रियापेरकी य्‌ या वर्णानि येथे बंद होण्याची क्रिया दाखवी 
जाते, आई हा शब्द्‌ दोन स्वतंत्र स्वरांच्या अस्तित्वापुदै दोन अव- 
यवांचा आहे, तर आयू या शब्दतीक उत्तरवर्ण आ या आवातयुक्त 
स्वराशीं निगडित असव्यायुटें तो शब्द एकावयवी आहे, 


स्तंभन व धृति यांचे स्वरूप स्पष्टपणे समजटे म्हणजे पुण्याचा टागे- 
वाख अणि पुण्याचा संचय याती ठकेखनांत सारखा दिखणारा पण 
उच्चारांत भिन्न असा पिला शब्द ध्वनिदृष्टया कसा असटा पाहिजे याची 
कल्पना येते. 
१ पुण्याचा -पु-ण्या-चा 
२ पुण्याचा = पुण-ण्या-चा 
यांतीर पहिल्या शब्दांतीठ ण ध्रतिशून्य अघून तो यशीं संयुक्त ्ाला 
आहे. पण दुसन्या शन्दांत तो धतियुक्त आहे. त्याच्या उच्चाराचा प्रारंभ 


'हणजे स्तमन पहिस्या अवयवाच्या रेवरीं होत असून शेवट म्हणजे 
स्फोट दुसम्या अवयवाव्या प्रारंमीं होत आहे, 
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या दोन शब्दांतीर उच्चारमेदाचं कारण लक्षांत आटे कीं संस्कत 
छंदोर चनेैतीरु एकमात्रिक अक्षरे व द्विमा्िक अक्षरे यांचा खुखासा 
होतो. सामान्य नियमाप्रसाणे संस्कृतमथ्ये -हस्व स्वराना एक व दीष 
स्वराना दोन माघा दिटेस्या आहेत. या मात अ हा स्वर नेहमी -हस्व 
म्हणजे एकमातिक आणि आ, ए, ओ हे स्वर नेहमी दीष म्हणजे द्विमा- 
चिक असतात, केवरुव्यंजन, व्यंजनयुग्म किंवा संयुक्तव्यंजन याच्यासीं 
जोडा गेस्यानेँ -हस्व स्वराच्या एकमातरेकत्वांत कोणताच फरक हीत 
नाही. पद्‌, प्रद्‌, सप्प यांतीरु प्‌, प्र आणि प्प याच्या सानिष्यानें 
त्याच्याशी जोडस्या गेटेव्या अ या स्वराच्या मारैत श्हणजे कारुमापनांत 
छंद ःशास्राच्या दृष्टीने कोणताहि फरक नाही. परं अन्न, पुण्य 
विप्र, वगैरे रब्दांतील पहिव्या अक्षरला दोन माचा देण्यात 
ञआसत्या आहेत, गवे कारणहे कीया अक्षरपुटं न्न ण्य, प्र हीं संयुक्त 
व्यंजने आटी असून त्यांच्या आद्य वणं म्हणजे न, ण, प याचे स्तंभन 
पदहिस्या अश्चरांतील स्वरानतर सुर होते आणि तो स्वर वहं स्तंभन यांना 
या दान मात्रा दिखेस्या आहेत. म्हणज या शब्दं तीक अन्‌ या अवय- 
वाच्या दोन माचा महेत, केवठ अ या अक्चराच्या न्हेत. पुटं संयुक्त 
व्यंजन आले तर मागील स्वरान्वा धर्म बदर्तो एवदें निरीक्षण संस्कृत 
स्याकरणकत्यानीं, केठे होते, दी एेतिहासिकटदष्टया सहत्वानची गोष्ट आहे. 

अग्र वगैरे शब्दां तीरु सयुक्त व्यंजनांचा पूर्वं वर्णं धृतियुक्त आहे आणि 
ग्रहण राब्दांतीर गहन तो मिन्न आहे असँ दाखवायचे असस्थाख त्वतः 
हा शब्द अग्र असा दिहिला पाहिजे, पुण्याचा संचय या एेवजी पुण्ण्याचां 
संचय असं टिरहिव्यानें वान्वकानची सोय हों, माहीतरी शस्याचा- 
किस्स्याचा, सत्याचा-चिन््याचा असं एकाच उच्चाराय द्विषाठेखनः 
मरादीत रूढ आहे, त्यांतीर परहिस्या ङेखनारा धृतिद्यून्य म्यंजनार्च 
( भाल्याचा, इ, ) व दुखन्या ठेखनाटा भ्रतियुक्त व्यंजनाचै ८ बाल्या- 
वस्था, इ,.) काम देउन हा प्रश्न सोडवतां येण्यासारख। आहे. एेतिदासिक 
दष्टीने पाहिस्यास अग्र हा रब्द अग्र जसा उच्चारखा जात असस्यामुकेच 
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पुटं त्याचें परिवतैन अग्ग असं क्षटे. तो जर अग्र मसा उच्चारला 
जात असता तर त्याच परिवर्तन अग असेंच स्चाटे असते. 
भरम >माम, अभ्म>अम्म 

या परिव्त॑नांत वै दिसून येते 

म्हणजे पिट स्थान्‌ सोद्रन इतर कोटेहि संयुक्त व्यंजन अष तर्‌ 
संस्कृतांत त्याचा प्रारंभ त्याच्या भधीच्या अवयवाच्या शेवदीं वं ेवट तें 
ज्या अक्षरांत असक स्याच्या प्रारंभी होत असे. या विरिष्ट उच्चारपद्तीचा 

आणखी एक परिणाम असा आदे कीं एका विशिष्ट ग्येजनाने रंपणार्या 
शब्दानेतर तेच व्यंजन ज्याचा आ्व्ण आहे असे संयुक्त व्यंजन अ 
तर उच्चारदश््या कोणताच फरक घडत नाही 
सत्‌ + त्वं = स्व, स + त्वर = सत्वर . 
वाक्‌ + कम = वाक्क्रम, वि + कम = विक्रम 

संधिनियसांकडे.बोट दाखवून या शब्दाच्या केलेनाचै समर्थन कर- 
ण्यांत कोणताहि अर्थं नाही. माषा ही बोखण्यासाठीं सते; सर्वं॑समाजा- 
कट्रन्‌ होणाव्या उच्चरात जे भेद आपण आणू शकत नाही ते ठेख- 
नांव असठे काय अगर नसके काय, स्याना फाजीक मह देष्यांव 
अर्थं नाहीं 

वुर्णोच्चारा्वी मूलतचवे खमजन पेतव्यार्नतर ररत संधिनियमांचा 
अभ्यास केरा तर तो अतिशय उद्बोधक ठरतो. चह। वणं शद्ध नसून तो 
त आणि श्च यांच्या मिश्रणानें वनछ्छा आहे, है समजल्या्नतर तत्‌ + च 
खाच तच्च हें रूप स्वाभाविक आणि नियमित वायते. येथे पहिल्या 
सब्दांतील अस्य तचा उच्चार च्या सुरुवातीच्या तछा मिदरून व्याची 
ति बाटरी आणि तत्‌ + च ( = टश ) याच तच्च म्हणजे तच्छ हे रूप 
बनले. अशा रीतीने वर्णोचा शाख्रीय अभ्यास जुन्या व्याकरणां तीर षडा- 
मोडीना बुदधिआह्य बनवतो. ने व्याकरण बन्याच दृष्टीने अपूर्णं असे 
तरी त्याने केठेटे निरीक्षण किः्येकदा ध्वर्तीच्या इतिहाघाखा मार्मदर्यक 
ठरते, हाच याचा निष्कषं आह 


प्रकरण तिरं 
ध्वनिपरिितेन 


ध्वनी निर्माण कसे होतात आणि त्याच वर्गीकरण कोणत्या त्वाव 
करण्यांत येते, याचा विचार आपण पहित्या प्रकरणात केला; वे नंतर 
भाषेत वापरल्या जाणाय्यां ध्वर्मीचे स्वकूप उच्चारात के वदरते अगर 
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विकारयुक्त बनते हंहि आपण पाहिले, 


भापादी एका विशिष्ट वण॑माठेचा उपयोग करून निर्माण केटेल्या 
ष्वनिसंकेतानी समाजाचे व्यवहार चाख्वणारी एक सामाजिक संस्था आहे. 
स्या विरिष्ट व्णमलेचा उपयोग भाषा करते ती निधित ध्वनीनीं बन- 
रेली आणि सुखंवादी असते; म्हणजे वायेठ ते वण वेडन भाषा आपके 
व्यवहार करत न्न एका ठराविक तच्वाठा अनुसरून बनरेस्या वर्ण 
माटेचा ती उपयोग्‌ करते, 


पण असे असूनहि आज जी मापा आपणाा पूणैपर्णे समजते तिचे 
कांही कागापूर्वीच रूप आपणांछा समजायला कदौण जात आणि फार 
जने सूप तर बरेच वेठां ओग्खतांहि येत नाहीं | 

या दुरगोषतेच अथवा न समनण्याने कारण है कीं मापते ध्वनी 
एकसारखे वदरत असतात; ते क्ीहि स्थिर नखतात, याचा अथं असा 
का त्या ध्वर्नीचा उपयोग करून अपण एखादी कल्पना सूचित करतो 
स्याचा उच्चार हददषं बदलत जाऊन मूढ ष्वर्नीच्या जागीं दुसरे ध्वनीं 
येतात. एके काढी सप्त मसा उच्चारटा जाणारा ध्वनिसमुच्चय वदरत 
जाउन त्याचं सत्त हं प हेते आणि ही उच्चार बदण्याची क्रिया स्या- 
न॑तरदि एकसारली चाद असून काठातराने या सन्तन सात असे उच्चा. 
रण हते. पण-प् चा न्त होष्याची करिया एका विरिष्टं कालमयीदेत एरकां 
विदि भोगोषिक क्षे्ापुरतीच खरी भै, भाज हा व्णैसमुच्चय अस- 
ठेला एखादा शब्द आपण संस्कृत भाषेतून पेता अथवा दुसन्या एलाचां 
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मागरैतून आलेस्मा रब्दांत तो अखला तर त्याचाहिं उच्चार पदं असाच 
बदलेल असे नाही. गप्र, जप्री, हप्रा, इत्यादी अनेक शब्द आपर्णांला 
आज भाषेत दिसतात. यावरून पूर्वी प्रचा त्त आखा म्हणजे हा वणैसंक 
उच्चारण्याची आपी शाक्ते नष्ट क्षाठी अचे नादी हं तर सिद्ध होतेच, 
परण त्याबसोव्ररच परिवर्तनाच्या एका विशिष्ट क्षेत्रातील एका विशिष्ट 
काटमर्यीदितच प्र>ेन्त ही घयना घड्न येते हंहि दिसते. स्वरमध्यस्थ संस्कृत 
पचा मरार्दीत व होतो (सं. दीपक > म. दिवा) याचा अर्थं असा्कीः 
स्वरमध्यस्थ पचा व होण्याची प्रदेरमयीदा म्हणजे मराठी माषा ज्याः 
भागात बोख्ठी जाते तो माग आणि कालमर्यादा म्हणजे संस्कृत दीपक 
हा उच्चार बदट्ून दिवा हा उच्चार दोदईैपयंत गेटेटा काठ. पण यावन 
एवटचयाच काठांत पुटं मरादी सापन्य याचा उच्चार सावन असा दोलः 
असे अनुमान करतां येणार नार्हः कारणप चा ष होण्याचे क्षे आणिः 
काठ निधित आहे, नतरन्था काढ्टांत आज मरार्दीत असणारे स्वरमध्यस्थः 
प बददूल व होतीट्च अस नाहीं. मापरेव्या ध्वनिपरिवर्वनांत एकदाः 
ह्याठेटी घटना परत षडर असं म्हणतां येणार नाही. निदान प्राचीन 
माषांच्या परिवर्वनाचा अभ्यास करणाम्या रंशोधकरांना तरी कोणत्याहि 
मारैत एखाद्या ध्वनीचै परत तेंच तेच परिवतंन होण्याची प्रवृत्ति दिसून: 
अषेटी नाहीं. शिवाय आज अमुक प्रकारं उन्चारखा जाणारा ध्वनि 
मूढ कोणत्या ध्वनीपासून आल एवर्ेच ध्वनिपरिवतेनाच्या नियमात 
नकी करायचे असतें, स्या ध्वनीचं भविष्यकान्ीं काय परिवतैन होर 
याचा तके करायचा नसतो. | 

योडक्यांत म्हणजे भूतकाठीन भाषांचा अभ्यास करून भप्रेतीठ ध्वनी 
कसे व कां ब्रदल्तात है सोधून काटण्याचा प्रयत्न करणे एवे भाषरेच्या 
अभ्याखका्चै या बावर्तीत काम आह. 

म्हणून प्रथम अपण उच्चार बदरे म्हणजे काय तें पाहूं. एखादाः 
ध्वनि उच्चारण्याखा्दी सुखयेचाची जी हाख्चाट करावी लागते तिच्यति 
फरक श्ञाला तर त्याचा परिणाम उच्चारावर हतो. उदाहरणार्थ, वट 
आणि वड है दोन शब्द व्या, पूर्वी वट असा उच्चारछा जाणारा ध्वनि- 


६४ ध्वनिविचार 


समुच्चय आज वड असा उच्चारछा जातो. व्या ठिकाणींट दहा वर्णं होता 
त्या ठिकाणी ड हा वणं आला आहे, म्हणजे टचा ड स्ञाटा आहे असे 
सामान्य मेत आपण गहण, ध्वर्मीच्या उच्चारक्रियचें योग्य ज्ञान श्चास्या- 
वर आापस्या लक्षांत येल कींट आणि डय) दोन बणौत एकच फरक 
आहे. ट या वर्णौत कंपं नाही, ट्या उच्चाराच्या वी स्वरनाल्कि 
स्तब्ध असतात, श्हणून ट हा वणं निष्कंप किंवा कठोर आहे. ठ्या 
उच्चाराच्या वेल्टीं आपण मुखयं चाची जी हारखम्वाट करत ती उवच्या उच्चा- 
रांत कायम असते, मात्र त्या वेर्की स्तब्ध असटेस्या स्वरनाल्िकांत्‌ आतां 
कंप सुरं ्ाठेछा असतो. स्यामुटे पूवी निष्केप असच्ेखा ट आतां सकंप 
किंवा मृदु बनतो, म्हणजेच टचा ड होतो. घटिका, स्फीट इत्यादि 
याब्दांर्तछ टच्या जामी पुद्ेड येतो, या सवं शब्दातला ट दोन स्वरांच्या 
सध्ये आदे. घटिकानव्‌ अ ट्‌ इका, सफाट~स्प्ओ ट्‌ अ, दोन स्वरांच्या 
मध्ये सेव्या वर्णाखा स्वरमध्यस्थ वण अशी सज्ञा आहे. श्हणुन संस्कृत 
स्वरमध्यश्थ टचा प्राकृतांत ड दजन मरार्टीति इन राहतो असे म्हणतात, 

यावरून हे दिसून ये कीं परिवर्तन समजावून देण्यासार्दी ष्वनीचा 
उच्चार कथा होतो आणि उच्चारक्रियेत कोणता बदर श्चास्यामुढे अमुक 
ध्वनीपासूल अमुक ध्वनि आला, हं दालवतां आं पाहिजे. 

हे उच्चार समजवण्यासादीं दोन गोष्टीची अआदश्यकता आहे. ज्या 
प्राचीन भाषेतलीं उदाहरणे देऊन तिच्या ष्वर्नीचि पुढे होत जाणार परि- 
वर्तन आपण दाखवतो, स्या माष्ेच्या वणैमाे्च ज्ञान म्हणजे स्या माप्रेचा 
स्यवहार किती व कोणत्या ध्वनीर्मी चालला होता याची बिनचृक माहिती, 
ही पदी गोष्ट; आणि भाषा वदक्ली तरी परंपरागत लिपीचा आधार 
घेऊनच समाज आपले छेखनव्य वहार चार्वत असतो या गोष्टीची जाणीव, 
ही दुसरी. ज॒ने ध्वनी जाऊन नवे.ध्वनी आले किंवा ध्वर्बीची संख्या कमी- 
अधिक शारी तरी ठेवनाचन्ह तीच राहतात, म्हणून ठेखन उच्चार- 
दृष्टया समजण्याङा आधी बोकमप्रेचा परिचयं असावा लागतो, चारा 
आणि चार, आजा आणि यजा या शब्दां तीर रेखनात एकाच चिन्हानें 
दरौवलेद्या ध्वनीतील उच्चारमेद फक्त बोलभाषा येत अली , तरन्र 
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कठतो,. म्हणून जुनी व नवी माषा यांचा भ्वनिविषयके संबेध दाखवर्ताना 
प्रत्येक यिन्न वर्णं स्वतंत्र चिन्हानें व्यक्त केटा पाहिजे किंवा (हं शक्य 
नसस्यास ) उया ठिकाणीं घोटाढा होद्रै स्या ठिकाणीं स्पष्ट खुलासा केखा 
पाहिने, उदाहरणार्थ, ह या अक्षराबदछ बोलतांना स्याने व्यक्त होणारा 
उच्चार कोणस्या शब्दात दंस्य (द्याया ) आहे आणि कोणत्या शब्दात 
ताभ्य ( ञ्यंडा ) आहे, ह सांगितटे पादज. 

परपरागत किर्पीच्या उपयोगायठे उद्भवणारी ही अडनचचण दूर कर- 
ण्यासादीं पाश्चात्य संशोधकांनीं प्रत्येक वर्णाखा स्वतंत्र चिन्ह असणारी 
वर्णोच्चारदर्चक छ्िपि तयार केटी आहे. छीन चिपीतच थोडाफार फरक 
करून ही छिपि तय)र करण्यांत आेखी असत्या मूक ल्िपीचा सुट- 
सुरीतपणा अगाणि प्रत्येक वर्णं छेखनांत वेगा व स्वत ददैवण्याचै स्या 
लिपी वैरिष्टय या शाख्रीय लिर्पीत आले आह. 


संस्कृतच्या माधिक म्हणजे बोकमाषरेते असणाय्या स्वरूपापासून प्राकृत 
ही माषकं अवस्था निर्माण होते आणे प्राकृतचे करमशः परिवर्तन होऊन 
मराठी अस्तित्वांत येते, असे स्थूरमानाने गरहीत धरून आज मरार्दीत 
वापरदव्या जाणात्या ष्वर्मीचा इतिहास आपण पाहूं छागलो तर आपल्याला 
पुदीर गोष्टी करणे आवश्यक ठरे. प्रथम मरार्टौत एकंदर किती आणि 
कोणते ध्वनी आहेत तें पाहणे, नंतर कोणत्या प्राकृतकाटीन ध्वर्नीतून हे 
ध्वनी आके आहेत, म्हणजे हह उच्वारांत बदल होऊन निर्माण ज्ञाठे 
आहेत याच ज्ञान मिखव्णे आणि याच क्रमानें प्राकृतातीर ध्वनीची 
निर्मिति कोणत्या संस्कृत ध्वर्नीपासून श्चाली आहे ह अभ्यास करून ठउर- 
वर्णे, उदाहरणाथ, मराठी काम या शब्दाचे प्राकृत रूप कम्म आहे आणि 
पराकृत कम्म या सूपाच संस्कृत मूढ सूप कम (न्‌) आहे. यावरून 
जसे म्हणतां येईल की मराटी आ क प्राकृत आद्य कवरून येतो आणि 
पाङृतां तीर आद्य क संस्कृत आद्य कवरून येतो; किंवा संस्कृतां तीर आय 
क प्राकृतांत कच राहतो आणि प्राकृतांतीट आद्य कृदेखील मरार्दीत कच 
राहतो, पण याचा अथं असा नब्हे कीं मराठी आय क फक्त संस्कृत प्रङृत 
आय कवरून येतो. उदाहरणार्थ तो संस्कृत आद्य ऋवरून बनछेट्या 
ध्व्‌.वि.५ 
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प्राकृत आद्य कवरूनहि येऊं केः सं. क्रोश > प्रा. कोस> म, कोस, 

मा अशा रीतीने मरादी आद्य क रंस्कृतांतून प्राकृतच्या मागनिं 
कोणकोणत्या ध्वनी परिवर्तन होन येतौ ह दाखवून दिव्यानेतर अयाचं 
मू संस्कृत आहे अक्षा मराठी रब्दांतील प्रत्येक आद्य कृ या नियमा- 
नुसारच आला पदिजे, स्थानपरत्व प्रत्येक ध्वनि एका निधित मार्गनिच 
मूतकार्छानि मापरैतून वतमान माषैत येतो; म्हणजे शब्दाच्या भरभीं 
मध्ये मथवा रेवदीं अस्यास तों परिवर्तन पावन येण्याच्या वेगवेगसम्या 
अवस्थ) मुदढापासून प्रचरित सूपापर्य॑त ठरलेट्या असतात: पणे > पण्ण 
> पान, कणं > कण्ण > कान, अद्य > अञ्ज > आज, मद्य > 
मञ्ज ~> माज, अन्य > अञ्च > आन, खुन्य (क) > सच्च (अ)> 
सुना, इ, नियमित मार्गन अपेक्षिठेटे एखादें परिवर्तन न मिरतां त्या. 
एेवजीं आपत्याला कित्येकद्‌ वेगलेच रूप मिक्त. पण ध्वनीच्या उत्र- 
तीत केवट परिवर्वनाचेच नियम छाणू पडतात असे नाही, इतर कारणा- 
नीदी अपेक्षिख्टे परिवर्तन मर्यादित बनवछे जाते, अया बाह्यतः अनिय- 
मित बारणान्या घटनांचा अभ्यास करून त्यामागीर कारणपर्परा राख- 
ज्ञानी शोभरून काटलेली अस्थामुढे स्वनिपरिवर्तनाच्या क्षेत्रात अपवा- 
दाला स्थान उरलेटे नाहीं. फक्त केरयेकदा संोधनाटा अवश्य असणारा 
सवं पुरावा भैया अभ्यासारा उपलन्ध असणाय्या खाघनांत मिटठत नस- 
स्यामे कांही परिवतैनांचा निशित व खमाधानकारक उर्गडा होत नाहीं 


कोणत्याहि मषितीक व्युतपत्तीबदृछ बोलतांना त्या मप्रैतील ध्वनीचा 
इतिहास ठाऊक असणं अपरिहार्य आहे. ध्वनिपरिवर्तनामागलि तच्छे 
निशित आणि नियमित असून प्रस्येक ध्वनीच्या परिवर्तनाचे क्षे आणि 
काक यांच्याहि मर्यादा टररेव्या आहेत. या निधिततेभृरढेच भ्युस्पत्ति है 
एक रार बनेट आहे 


जगांतीर सवं माषाच्या ध्वर्नीच्या इतिहासांत ह परिवर्तन सापडते. 
ह परिवर्तन शब्दात होत नसून वर्णात अथवा वर्णसंघात होते. शब्दत 
विर्िष्ट स्थर्छी विशिष्ट परिस्थितींत असखेखा वणं विशिष्ट प्रकारं बदलतौ 
माणि हे तत्व निरपवादपणे अशा प्रकारव्या सर्वं बणीना छागूं पडते 
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संस्कृत आ प॒ प्राकृतां पच राहून मरादीतहिं पच राहतो. 
स. पाद्‌ ~> प्रा. पाञ्च > म. पाय. पाव 
सं. पणं > मा. पण्ण > म, पान 
, पुत्र > प्रा, पृत्त > म, पूत 
पण स्वरमध्यस्थ संस्कृत पचा प्राकृतांत वं होन मरार्टीत वच राहतो. 
सख. सपाद्‌ ~> प्रा. सवाअ > म. सवा 
स, कूपक > प्रा. कूब >म, कुता 
सं. वापी > प्रा. वावी > म, वावं 
प्रया संघाचा रशब्दारमीं प आणि इतरत्र प्प होतोः 
सं. प्रतिष्ठान > प्रा, पद्टाण ¬> म. वैठण (*< पैसण ) 
स. प्रणप्त > प्रा. पणत्त > म. पणत्‌ 
सं. क्षिप्रम्‌ > मरा. खिष्पाम्‌ 
प्रकत प्पचा मरार्दीत प होतोः 
से. सपं > प्रा. सप्प > म. साप 
से. रुपे > प्रा. सुप्प > म. सूप 
संस्कृत णचा प्राक्तांत ण्ण ब मरार्दीति न होतो : 
प, पूर्णिमा > पुण्णिवा > म, पुनीव 
सं. चूणं (क) > प्रा. चण्ण (अ) > म. चुना 
जर्मन भाषेत सवं इ (1) चा आधी एद्‌ (€) ब॒ नंतर आ 


(9 ) होतो, पण अइरच ठेखन मा जुन श्हणजे न॑ हैच राहत; षण्ण 
> पला, पल >धलाएला ला > 1606211 > 2611. सवं ऊः (प) 


न्वा आर (8) होतोः ऽ > प्र्ण5, 2 > 28 प 10८1 > 22८ सर्व॑ 
स्स) चा स(ॐ8) होतोः णण्ट€ा > /28867,{116260 > {1168386 
ठ्टीन मेत स्वं स्वरमध्यस्थ $ चा " होतोः *£९615 > हलाणलय 15 
9856112 > 21€122 
परेव माषेत स ताख्व्य 1 चा ए होतोः 21116, 00011177. रेखन 
तैन पण उच्चार एए6, 0ण्फाा 
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वरी उदाहरणा वरून दिसून येई की ध्वनिविषयक बदक हे एका 
श्वेशिष्ट॒परिस्थितीरीं निगडित अखतात, केवव्छ अमुक एक वण 
बदरुतो असें नसून स्थान, क्रम, आघात, दुखव्या वर्णाच सान्निध्य, 
तो युद असे किंवा मागे असणे, आगेमागेँ स्वर असणे, इत्यादि प्रका- 
रानी एका विरिष्ट परिस्थिर्तीत असणारा वण बदल्तो. सप्रमधील पचा 
तत होऊन सत्त हें रूप येते, तर याच दोन वर्णानं बनटेस्या उत्पद्यते- 
सीर त्पचा प कायम राहून उप्पञ्जइ हं रूप मिक्ते. एकाच वर्णाचं 
स्थानपरस्वे होणारे सिन्न परिवर्तन या विषयाची च्चा अन्यत्र आली 
असल्यासठे या टिकाणीं त्याचा फक्त उदेखच केखा आहे. 


अदा रीतीने परिवत्नक्चम असणारा वर्ण वदर्टाच पाहिजे. च्या 
डिका तो बदलत ना। अगर वेगन्या प्रकारे बदल्तो त्या ठिकाणींया 
अनियसितपणाच समाधानकारक कारण दिटै पाहिजे. वर दिलेल्या 
उदा्हरणांत अरति (छान) याच आधी पड (द्राण) ब नंतर पै (ठण) ष्ठे 
आहे. वस्तुतः प्रति याचे प्राङृतच्या पूर्वं कालांत पटि असं रूप सचे 
आहे, सहणञे त्यांतस्या तचा लोप न दोतां आधी आलेल्या रव्या प्रि- 
णासानें ट क्ल आहे. या पटिचे पुट पडि ब शेवर्यी पड असे रूप 
होसे : प्रतिदाष्द्‌ > पटिसद्‌ > पडिसद्‌ > पडिसाद्‌, पडसाद्‌; प्रति- 
(या) > पड(छाया). या नियमानुखार प्रतिष्ठान याच परिवर्तेन #पटि- 
दण असे स्र पाहिजे. पण पुटे अलस्या-द्राण या पदांतील टवर्गीय 
चणच्या सान्निध्यामुठे पटिम्धीक ट नाहीसा श्चा आहे; अपवादानें 
य्रिएेवजी पट्‌ हे रूप अट नाहीं. | 

प्वनिपरिवर्त॑न दोन प्रकारचै असतें : स्वयंभू व॒ संयोगजन्य. वर्ण 
जेव्हां स्वतःच्याच परिस्थितीमुटे अथवा अतगत कारणांनीं बदलूतो तेन्हां 
परिववैन स्वयंभू आहे असँ म्हणतात; पण आजूबाजूष्या कारणान जेन्हां 
वर्णात्‌ परक होतो तेब्हां परिवतैन संयोगजन्य भादहै असं म्हणतात. 
उदाहरणाथं संस्कृत शचा प्राकृत (मागधी व्यतिरिक्त) सर्वत्र स होतो, 
जमानिक ४ चा जर्मन मात 2 (सस) होतो, प्राङ्रत छचा मरादीत स 
दोदो. हीं स्वयंभू परिवतनाचीं उदाहरणे च्चार्की. पण ठटीन्‌ ५५, ए याचा 
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इटाखियन भाषेत {{ हणं ( विणा) >{2६0, ८20्प्पा >> ८५७), 
किंवा संस्कृत प्त, त्र, ऊ यांचे प्राकृतात त्त, त्त, क, दोणं (सप्र > सत्त, 
पुत्र > पुत्त, चक्र > चक्ष ) हीं संयोगजन्य परिवतेनाचीं उदाहरणे 
आहेत, कारण या ठिकाणी संयुक्त व्यंजनांतीट एक व्यंजन अधिक 
ग्रभावी ठरून स्याच्या संयोगे दुसरें व्यंजन्‌ बदल्टे आहे. 

परिवर्तनाटा अनुकरूर परिस्थिति असतांना ठँ घद्रन आेच पाहि, 
नाहीतर स्याचा अभ्या करणै अशक्य होईल. 

संयोगजन्य परिवर्तन हं नेहमी निवैषयुक्त असते, याचा अथै अखा 
नन्हे कीं स्वयंभू परिवर्तन हे पूणैपणे निबेधरदित असते. कित्येकदा परि- 
व्तनकारक परिस्थितीच्या अमावायुके ही स्वयंभूता त्याच्या टिकाणी 
येते. प्राकृत छ व स यांच परिवर्तन मरार्दीत स असे होते, परठुडइ,ए्‌, 
य॒ पुटे आल्यास मान्न हा स तार्य वनतो, म्हणजे त्याचा श होतो: 
सप्र > सत्त > सात, क्षण > छण = सण, वत्स ¬> वच्छ > वास(रू); 
पण क्षत्र > छेत्त > रेत, शीतरुक > सीअरु(अ) > शिष्य. 

स्वयंभू व संयोगजन्थ परिवत॑न यांच्यांतला मेद स्पष्ट खमजूल षेष्या- 
सारी परिवर्तनाचे सर्वं टप्पे आपण तपाठे पाहिजेत; म्हणजे एखाया 
वर्णाचै रूप आर्ध काय होते, नंतर कोय होते, याचें ज्ञान मिव्वून या 
इ तिहाखाच्या आधारे स्या वर्णौच्या स्वै अवस्थांचा अनुक्रम ठरद्ला 
पाहिजे, असं के म्हणजेच ब्राह्यतः असंमाभ्य वारणारीं रूपे सुसंगत व्‌ 
नियमित आहेत ह पये, उदाष्रणा्थं स्वरमध्यस्थ सचा ठंटीन मर्व र 
होतो हं विधान आक्षेपाहं आहे. कारण समर्ये कंपतत्व नसल्यामु् 
त्याचा एकदम र होणें शक्य नारदी. म्हणून सचा र दोण्यापू्बौ स आणि 
र यांच्या दरम्यान असलेल्या आणि रखा जवल अस्णान्या एका अव्‌- 
स्थैतून स आधी गेखा अखखा पाहिजे, स्वरांच वेशेष्टव केप ह आहे. 
समर्यं केष नाही, तेब्डां आधी आपल्या आगमा अखलेस्या स्वराच्या 
प्रभावामुरे हा स सकंप होई; श्हणजे व्याच परिवर्तन ञ्च अस होईल. 
स्च ह्च हं परिवर्तन स्वराच्या सहवासामुके धड्न अलेले आहे ्हणून ते 
संयोराजन्य आह; पण ् हा वणं ठुटीन वर्णमाडठेत सखपण्यासारखा नाडीं 
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तेन्दां तो रद्धून भपय्या वर्ण॑माटेला सुसंगत असा एक वण भाषेनें 
निर्माण केका. हा वर्णर होय आणि तो मात्र स्वयंभू परिवर्तनानें 
उाठेखा आहे, उ्हणून या ठिकाणी स > र असे स्वयंभू परिवर्तन नसून 

स > द ~> र असें आर्धं संयोगजन्य व नंतर स्व्थभू परिवर्तन श्चा 
आहे. रस्त भरेत होणाय्या हरिः गच्छति = हरिगंच्छति या सं्धीत 
हरस गच्छत - हारद््‌ गच्छत-ह्‌1ररग्च्छतं हा परपरा याच यय- 
मानें छग पडेल 

या कारणामुटैच मराटी ष्वनीचा इतिहाख खांगतांना वम्याच वेढा 
केवठ सँस्कृत मुठ देणे व प्राकृत अवस्था वगव्णें योग्य ठरणार नाहीं 
संस्कत स्वरमध्यस्थ ठ प्राकृतांत तसाच राहून मरार्टीत स्याचा व होतो 
कार्‌ ~ काठ, तिक्‌ 7 तीन, बर्‌ ~ बनष्छ. एवल्यावरून संस्कृत स्वर- 
मध्यस्थ छचा मरार्दीत ठ होतो असं विधान करणै बरोबर ठरणार नाही 
कारण या नियमाप्रमाणें संस्कृत तैरु याचे (एे हा स्वर आहे असे धरून ) 
मरार्दीत* तेव्छ असे रूप होर्ईट. पण तें ते असें होते आणि हं रूप प्राकृत 
तेष या रूपापासून येते. म्हणून मरादी - क <प्रा.-रु<सं.-र्‌ 
आणि मराठी एर < प्राएड्ध < सै. एेरु असँ स्पष्टीकरण करणै येथें 
योग्य ठरेक. मराठी ष्वनिशाछ्र अम्यासतांना किव्येकदा प्राकृत अवस्थे 
तीर रूपं वगल्द्याख घोराव्डा उन्न होण्याचा संभव असतो, याउख्ट 
एकमेक्रापासून अगदीं भिन्न॒ असल्के ध्वनीदि मधला दुवा सांपडतांच 
किती नियमितपणे उक्क्रात स्चारे आहेत तें समजते. 

या वणेपरिवर्तेनाला स्थल्कालमयीदा आहे. एका ठराविक काठांत, 
सका ठउराविक प्रदेशांत, एका ठराविक परिस्थिर्वीत असठेल्या वर्णचै एक 
बनेशवित रूपांतर होति. म्हणून बणपरिवर्तनाखा ध्वनिदृष्टया अनुदूढ असी 
परिस्थिति, स्या परिवतैनाच्या सवं अवस्था, परिवतैन पूण होण्याख 
रागरेखा काठ आणि परिवर्वनाच्या अमरखालारी अस्टेटा प्रदेश किंवा 
रोकमूह या सवं गोष्टी अवद्य ठक्षांत पेतस्या पादिजेत 


ष्वनिपरिवतंनाबदछ एवदढा विचार केस्यानतर तँ कां घडन येत इकडे 
आपण खक्ष देऊॐ.. ध्वनिपरिवर्वनान्वीं कारणे अगम्य ब अत्यं आहेत अशी 


(५ (५, 
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एक जनी समजूत आतां स्वीकारं राही नाही. भाष्या इतिहासाचा 
अभ्या आणि भाषा आस्मसात्‌ करून पेण्याचादीं मुखान केठेद्या प्रय- 
स्न निरीक्षण याच्या पुराव्याने या प्रश्नावर आतां बराच प्रकार पड- 
ठेखा आदे. रिवाय एसलादी विशिष्ट माघा बोरुणाय्या समाजाचे जीवनहि 
योग्य अभ्यासांतीं या प्रश्नाचा खमाधानकारक उकरूगडा करण्याला मदत 
करू राकते,. 

मूढ माषा शिकू छागण्यापूवी त्याच्या तोंद्न अनेक प्रकारचे वर्णोच्चार 
आपल्याला एेकायला मिकतात, यंतरे किर्येक व्ण तरते मूढ पुढें जी 
माषा बोरणार असते तिच्यांतहि नस्तात, आलत्राज्‌च्या लोकांचे अनु- 
करण करण्याचा प्रयत्न यानंतर मुखांकट्न होऊं खागतो आणि जेवणे, 
खणे, उठणे, बरसे, इत्यादि क्रियावरोव्र बोरूप्याच्या क्रिथेचचहिं घडे तें 
घेऊं छागतै. पण ह अनुकरण पूर्णं नते. माल माजूताजूच्या मंडगीच्या 
उच्चाराच्या मानने मुखाच्या उच्चारांत रािरेटी अपूर्णता किंवा घ्न 
आखेला फरक इतका सष असतो कीं एेकणान्यांच्या अगर बोलणा- 
वयाच्या कानाटा तों किंचित्‌हि उमगत नाही. स्विस ध्वनिशाश्वज्ञ गोशा 
यांनीं एकाच काठच्या एकाच प्रदेशांतीठ च्द्ध रोक, तरण मंडी ब 
मुले याच्या उच्चार ध्वनिमुद्रण करून त्याची तुलना केटी, तेन्हां अत्यंतं 
टश्चपूर्वक एेकून देखी श्रवणगोचर न होणारे अनेक तृष्ष्म मेद त्यांना 
आढदून आले आणि स्याना असेहि दिसून अष कीं एकाच 
वयाच्या व्यर्छीच्या माप्रणांत हे फरक एकाच दिशेने होत असतात 
म्हणजे ध्वनीत घड़न येणार हँ परिवत॑न प्रत्येक समान वयाच्या ग्यक्तीत 
वेगवेगे नसून सारख्याच प्रमाणात आणि एका भिध्वित मार्गान जाणार 
असते. म्हणूनच कांहीं काटानेतर जेब्दां एलादा ध्वनि बदल्तो तेब्हां तो 
सवंध समाजाच्या उच्चारांत एकाच चेटीं बदलतो. अशा रीतीने ध्वनि- 
परिवर्तेन ही निशित मार्गन जाणारी, प्रस्येक पिदीला निश्वेत प्रमाणात 
बदरूणारी एक सावजनिक प्रवृत्ति महे, या दोम कारणासटेच या परि- 
व्त॑नाचा समाजाच्या व्यवहाराला कोणताहिं अडथना होऊं शकत नाही. 


परंतु ध्वनिपरिवतेनाचै बीज मु्छाकद्भन होणान्या अनुकरणाच्या अपूर्णं - 
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तैत आहे असें दाखवतां अं तीहि एकच ध्वनि भिन्नमिन्न प्रदेव 
भिन्नमिन्न दिरांनीं कां वदल्त जावा ह कठत नाही. गुजरात-महाराष्टाच्या 
एका वेर्ढी एकमभाष्रिकि असणान्या प्रदेशांत भ्राम याची गाम व गावि, 
क्षेत्र याची खेतर व देत, हस्त याची हाथ व दात, भात याचीं माई 
व भाऊ, इत्यादी भिन्न परिवर्तने कोणत्या मूलभूत कारणांनीं श्चाटी तें 
सांगतां येत नार्ही. 

आनुवंक्षिक गुण्‌ ह कारण उच्चारभेदाखाटीं व॒ भिन्न परिषत॑नासाटीं 
देण्यात येते. पण उच्चारावर परिणाम घडवण्याइतका भेद या दोन समाजात 
जपणादा दाखवतां येणार नाही, एवच नब्हं तर महाराष्टत अगर 
महाराष्री्याच्या संगर्तीत बाढलेढी गुजराती मुटे आणि गुजरातेत अगर 
गुजराती खोकाच्या सेगर्तीत वाठेकी महाराष्रीय मुले परस्परांच्या भाषा 
अतिशय शुद्धपणे, म्हणजे मूढ रहिवाशांच्या सफादनें बो शकतात असा 
अनुभव आहे. हिंदुस्तानाच्या वेगवेगण्या भागात पसरले निर्वाचितां चीं 
मुले त्या त्या मागतिटी भाषा खहजप्णे आत्मसात्‌ करतात, हाहि अनुभव 
आतां आपस्याला आका आहे. मात्र हह कृ केठे पाहिजे कींज्या 
लोकांची मुखरम्वना आपस्यापेन्नां ठलकप्णे भिन्न आहे त्याच्या उच्चारांत 
काही वेशिष्यें येणें शक्य आहे. काही वंशांतीर खोक जीभ जाड ब 
बोथट असते, कांहीच्या ाद्ुचा घुमर कमीअधिक प्रमाणात खोल अखतो, 
कांही छोक नरमाईनं व॒ अस्पष्टपणै बोलतात, कांही सून स्पष्ट 
उन्यार्‌ करतात. | 

एकच परकीय मापा दोन भिन्न मानववंशां्नी स्वीकारटी आणि 
त्याच्या मुखर्चनेत अशा प्रकारचे मेद असले तर ते त्या भाषेच्या भिन्न 
उततीखा कारणीभूत होवीछ. पण एकाच समाजाच्या भवित स्थानपरत्वे 
जे भेद निर्माण होतात व्याच समर्थन या कारणान करतां येणार नाहीं, 
शिवाय इतरांशीं संवंध न अचला निर्भेढ मानववंश आतां जववजवन् 
दुर्भिव्च आहे. सुसंस्कृत जगां सुटीच संबध न अलस्य बनवासी 
सानववंशंत्च मुखरचनेच्या दृष्टीने कांहीं वशिष्ट आटल्णें शक्य आहि. 

मुखांच्या अनुकरणाची अपूर्णता दी प्रयत टढण्याच्या प्रवृत्तीमुढे येते, 
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असें कारण बरेच खोक देतात, कटीण गोष्ट सोपी करणं हा मनुष्य 
स्वभाव आहे, श्हणून इतर गोीप्रमा्णे उच्वारसौकयौकडहि मनुष्यारचैः 
लक्ष असणे स्वाभाविक आहे. कादं बर्णीच्या (उदा. मूर्धन्य ) आणिः 
वणखमुदायांच्या ( उदा, संयुक्त व्यंजने, संयुक्त स्वर ) उच्चाराला परिश्र- 
माची आवदयकता असते स्यापुढे ते सोपे करण्याकडे वक्त्याचा कर 
असतो. हं विधान मानसशाख्रद्टयाहि परण्यासारखे आहि. 
संस्कृताचे प्राकृतांत परिवर्तन हैँ था विधानाच्या पुष्टर्थं देण्यात येक. 
पण आर्यं माषांच्या ध्वनिविषयक इतिदहासावर नीट नजर पफिरवरी तर 
कठीण उच्चार राढण्याचाहा प्रयत्न यद्यस्वी होत नाहीं है दिसते 
आणि इंडोयुरोपीय भाषांच्या उत्रांतीकडे पाहिले तर कठीण वसोपेंयाः 
वर्गकरणावदरहि खर्वं छोकांत एकवाक्यता नाहीं असें दिसून येत. 
उदाहरणार्थ, संस्कृतमधीट कै, क, ते, त्र, पै,प्रस्क,ष्, णे, 
इत्यादी उच्चार प्राङ्ृतांत नष्ट ज्चठे, परंतु आज मराठीत हिव उच्चार 
काय पण संस्कृतच्या ध्यानीमनीही नसलेले अनेक उच्चार आलेले आहेत, 
मात्रं छेखनावरून ते दिसून येणार नार्दीत, 
वारकरी = बाकंरी; व्याकरण, व्याक्रणाचा, 
भरती ~ भर्ती; कातर, काचीचा, 
खुरपं = खुप; वापरणे, वापतना, वाप्रून. 
मस्करी, विस्कटणे, वस्कन्‌. 
उष्टा < उडिया < उस्सिह (अ) < उच्छिष्ट (कं) 
करणे = कर्णे, मरणे, मर्ण्यासार्दीं 
वरीर राब्दां तीक संयुक्त बर्ण ॑संस्कृतच्या परिचयाचे आहेत. आतां 
पुढील शब्द पाहा. 


वाठा, वाच्याचा; पकदड्णै, पकडून 
बघूरणे, वपितूख; आपट्णे, आपूटून 
बसुर्णे, बस॒वायला; खेदर्णे, खेद्टेकर 
पाटील. पारखचाः गोभ्याः एकसष्ट 
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या शब्दांतङे एकच उच्चाररे जाणारे ग्हणजे संयुक्त वर्णं॒संस्कृत 
माषतीर संयुक्त बणपिश्वां उच्चारयला खात्रीने अधिक सोपे नार्ीत. 


शिवाय अमुक वण अथवा व्णैसेय सोपा, अष्रुक कठीण हं निधित 
ठरविण्याचै कोणतेच माप नाही. आर्य॑माषांना बरेच स्वरमध्यस्थ स्फोटक 
आणि सवं संयुक्त वर्णं उच्चाराला कठीण वार्त होते. भ्रावृचं या माषात 
भाऊ-भादं रूप ज्ञाटे, पण याच्याच इंडोयुरोषीय रूपापासूल आटव्या मच, 
जमन, इंग्रजी, इ, मापरांत ला, 1007, एप्त असे परिवर्तन 
होऊन त्याचा संयुक्त वणै यिकून रादिष्ेठा आहे. जो संयुक्त उच्चार 
करण्याचे मारतीयांना परिश्रमाच किंवा अश्यक्य वाटत होत तो उच्चार 
भारतीय माषांत उच्चारसुकर परिवर्व॑न घटन आस्यानंतर २५०० वर्घषौनीं 
युरोपांत अजून कायम असावा, ही घटना उच्चारसौकर्याच्या मुदयायें 
निराकरण करण्याला पुरेी आहे, 


माषेच्या परिवर्व॑नांत विशिष्ट वर्ण व व्णैसेघ समानांतीर उच्चाराच्या 
न्या अथवा नव्या परवृत्तीना अनुसरून वदल्तात ञाणि या प्रव्रृत्तीमुटे 
त्या बेठच्या वर्णाची एक ठउराविक उक्ति होत जाते. कहीं प्रवृत्ती 
दीधं काठ विकतात आणि एकमाषिक घटना प्रत घडवून आणतात, 
जर्मन माष्रिकांची उम्छोट ही प्रव्रृत्ति लागोपाटच्या दोन परिवर्तनांत 
दिसून भटी आहे. उख्य कांहीं मारत उपांत्य अवयवावर आधात 
असस्यामुन्टे अत्य अवयव दुर्वर बनून नारी होईल आणि उपात्य 
अवयव हाच नंतर अव्य अवयव बवनून तो आधातयुक्त होड भणि 
याचा परिणाम जवचछच्या म्हणजे नम्या शब्दांतीट उपात्य अवय्रवावर 
ङोऊन वर खांगितलेल्या अत्य अवयवाच्या उरूट परिणाम येथे घद्भन 
येल. करिका या शब्दांतीक छि (उपात्य अवयव ) आधातयुक्त अस- 
ल्याख कालातराने पिचँ कलि > कठी > कठ्डी असे रू्पातर होक 
आणि उदीर्‌ , हरीण्‌ वरे शब्दात अत्य अवयवावर असा आघात 
या शन्दांचीं उदिरा,* हरिणा हीं सामान्य सूपे होताच त्यांतस्या अस्य 
अवेयवांवर म्हणजे रावणा यांच्यावर येऊन मागीक अवयव दुर्बर 
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बनेख व तो आदावयवाचा अस्य॒ माग वनून ईद्‌-रा, हर-णा अशीं 
रूपे होतीर. 
अरा रीतीने माषिक व्यवहार बन्याच अशीं उच्चारविषयक प्रदृत्तीनी 
उच्छाव होत जातो. या प्रवृत्ती समज्या म्हणजे एकंदर परिवर्व॑नाच्या 
प्रवाहाची दिशा आपणाला समजते आणि व्या ठिकाणीं इतर कहीं 
पुरावा नाहीं ल्या ठिकाणीं ती मा्गदशक होते, माषेच्या कार्क्रमानखार 
येणान्या अवस्थांचा अभ्या ककन या प्रवृत्ती आपणाला साप 
शकतात, 
या प्रदृत्ती कशा निर्माण होतात हा प्र अथीत्‌च दर्वात मह्‌- 
त्वाचा आहे. 
मोगोखिकि परिस्थिति व हवामान यांचा भ्वनिपरिवर्वनावर परिणाम 
घडतो असा एक मुदा आहे. डोगरा अथवा खलल प्रदेश, उष्ण अथवा शीत 
परदेश, समुद्राजवन्चे अथवा त्याहून अंतरावर असणारे प्रदेश, ध्वनीच्या 
जीवनावर व स्वरूपावर महत्वाचा परिणाम घडवतात, अये कदी 
रोकं म्हणणे आहे. हे कारण व आनुबक्षिक कारण हयं परस्परावल्वी 
आहेत, कारण मोगोटिक परिर्थितीचा मनुष्याच्या संबयीवर, शरीरावर व 
खामाजिक्‌ जीवनावर निश्चित परिणाम डतो, असा अनुभव आह. केवट 
बोरण्याच्या ठढवीवरून मनुष्य कोणत्या प्रातांतलछा आष्ट ह पुष्कठ्दा 
संगतां येतं. कोद्हापूर, ककण, खानदेश्च, बन्हाड, गोव, इत्यादी 
भदेद्योतीर व्यर्तीच्या बोटण्यांत कांहीतरौ वेरिष्टय आदद्धून येत. शहरा- 
तत्या माणसपेक्षां खेड्यांतला माणूस आणि खेडयांतस्या माणसपेक्षां 
डोंगरा प्रदेशांतखा माणुस अधिक जोरनें बोरतो. स्तब्ध वातावरणांत 
राहणान्या लोकपेक्षां बाहत्या हवेत जीवित कंठणारे मच्छिमारे, खला, 
याच्यासारखे रोक जास्त उन आवाजांत बोलतात, जोरानें बोरे म्हणजे 
उच्चारक्रिया नीट कहन स्पष्टपणे सर्वं ध्वनी उसन्न करणे, पर्व॒ असया 
प्रकारची उच्चारांत दृटता असटेढी मापा ज्यांत उच्चारसैयिस्य अधिक 
आहे जा इतर माषपिक्षां मंद गतीने उक्त ह्योत जाते असे अनमान 
केल्याख ते चुकीचँ ठरेल. अमुक भमौगोच्कि परिस्थितीचा मपरेच्या 
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उक््रांतीवर असक परिणाम होतो, असें वेगवेगव्या माषांचौ उदाहरणे 
देऊन सिद्ध केद्यावांचून असे विधान विचारात पेतां येणार नाही. 
शिवाय मौगोल्कि परिस्थिति कोणत्याहि प्रकारे मिन्न नध्टेस्या एकाच 
म्रदेशात पूवी एक अशठी भाषा वेगवेगन्या मार्गानीं बदर्त जते, ही 


गोष्टहि विखरून चालणार नाही. 


मिन्नमिन्न प्रदेशा वीर ध्वनिविषघयक वैरिष्टयांचा अभ्यास करणारें 
देरिक भाषादाख्रहि या बावर्तात उपयोगी पडत नाही, परैच भषेच्या 
ग्रादरिक मेदांचा अभ्या करणारे क्षिव्यो यानी मढ एकाच ध्वनी्ची 
स्थानपरत्वं मिन्न उक्रांति ददौवणारे नकश्चे तयार केटे आहेत. या 
नकारांवरून अमुक एक ध्वनि कोणत्या क्चेचमर्यादेत कशा रतीरे बद- 
लतो एवदेच दि्ून येते, परंतु या परिवव॑नाचा आजुत्राजच्या मौगोलिक 
परिस्थितीर्शी कोणताहि कायकारण संबघ जोडतां आष्टा नाहीं 
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एखाद्या विशिष्ट काठयी राजकीय व सामाजिक परिस्थितिहि ध्वनि- 
परिवतेनाा कारणभूत होते, असे एक मत आहे, राष्राच्या इतिहासांत 
अस्वस्थता व॒ आस्थरता, शातता व॒ सुग्यवस्था यांचा चक्रमेमिक्रम 
चाल्छ्ला असतो, या मताच्या लोकांचे म्हणणे असे आहे कीं राघ्रीय 
अस्वास्थ्याच्या काठांत मार्षैतहि जोराच्या उल्थापालथी होतात आणि 
शाततेच्या काठांत माषेच परिवर्तन अतिशय मंद गतीनें षह्न येते. 


अस्वास्थ्य आणि शांतता या परश्यरविरोधी घयना आहेत हं खरं असद 
तरीहि स्याम माषेवर त्यांचा परिणाम स्ञाछाच पाहिजे आणि तो 
परस्पर विराधी स्वरूपाचा अखल पाहिजे, या अनुमानाखा वस्तुरसिथतीच्या 
अभ्याखानें पुष्टि मिनत नाहीं. 


शाततेच्या कांत सुसंस्कृत समाजांत अनेक संस्थांची अभिवृद्धि होत 
असते. रिक्षणग्रसार, साहित्यनिरमिति, रूदिबद्ध ठेखन, खोकन्यवहारासार्री 
एका सामान्य बांखोचा स्वीकारे इत्यादी कारणान भाक्व्या स्वैर विष्ा- 
सावर नियंत्रण पडते माणि या संस्कृत्िपोषक संस्थांची भरभराट टोण्या- 
सारखे वातावरण शततेमुटे आणि राजकीय व सामाजिक स्वार्यामुखे 
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निर्माण दहदोते. कांति, अराजकता, अश्चातता इत्यादी कार्णानीं दही 
नियासक शक्ति कांहीं काठ दूर श्चास्याय भाेवर पडकेटीं वेधने नादींशीं 
ह्योतात आणि तिच्या मेसर्भिक विकासाला वाव मिन्तो. 

परंतु राजकीय अस्वास्थ्याच्या काठ्ठांत ध्वनिपरिवर्त॑न्‌ वेगाने होते. शातते- 
च्या काठांत होत नाहीं अस सिद्ध करण्याा फारसा पुरावा नाही. मराठी 
साहित्याच्या प्रारभापासून तो विघाभ्या शत्तकापर्य॑त महाराष्टरंत अनेक 
राजकीय आणि धार्मिक आंदोलन क्चार्की; परधर्मं आणि परसंस्छृति 
याच्याजी संध येऊन निर्माण श्चारेटी खवल अगदीं चेडोपाडीं पोचली; 
पण या काराव्धीत सराटीचे उच्चार फारसे बदरे दिसत नाहीत 
व्याकरण बदल्टे, शब्दसंग्रह वादून स्यात फेरफार षद्रन आले, पण 
ध्वनिदष्टया माच माषा व्या सानानें बरदछ्डी नाही, 

भाषरेतीट ध्वनी बदलण्याची गति है एक अनिश्चित तच्च आहे. 
मरति > प्ररि > पटि > पडि? पडया उक्रांतीचे रप्पे सखारख्याच 
काठ्छानें गांटण्यांत अष्ठे नाहीत, परिवत॑नाची गति दर पिदीला निधित 
असते आणि पूणं परिवर्तेन सर्वं समाजात एकाच बेटी षद्भन येते, या 
दोन गोष्टीच फक्त निधितपणं सांगतां येतात. एका ध्वनीकड्ून दुसव्या 
ध्वनीकडे जाताना काय होते याचे दिग्ददन ‹ ध्वनिपरिवर्वनाच्या प्रवृत्ती ः 
या प्रकरणात आच्टे आ. 

पूर्वंभाषेची पार््व॑भूमि ह आणखी एक कारण ध्वनिपरिवर्तनाचा खुरासा 
करण्यासा्दीं देण्यात येते. एखाद्या बिष्ट मानववंशाने आक्रमण करून 
नवा प्रदेश बन्कावस्यावर राजकीय वयेस्वामुके या प्रदेशांतठे मूखचे 
रहिवासी किस्थेकदां आपली माघा यकन ज्यांची भाषा स्वीकारतात 
पण मूढ मारतीर उच्चाराच्या संवयी या नव्या भाषेच्या उच्चारांत कही 
वेरिष्टये उन्न करतात. आपी परपरारात माषा टाकून जिची आपद्या 
पुटी जीवनक्रमारा मदत होट अशी जेर््यांची माषा स्वीकारणाम्या 
समाजापुरवें हे कारण राह्म धरतां येदं. रोमन अक्रमणापूर्वीची आपली 
भाषा राकून पच कोक आज ठटिनोद्धव रेच माषा बोटत आहेत. पूव 
संवयीमठे जुनी माप्रा रकन नवी माषा आत्मखात्‌ करताना पहिस्या 
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रेच पिदीला पडकेठे परिश्रम या ठिकाणी छक्चात षेणे माग आदे, शिवाय्‌ 
इरलीमधीर मूढपासून ठयिन बोरुणाय्या खमाजांत घड्न आलेले परिवर्तनं 
आणि फरान्यमध्ये घड़्न अष्टं परिवतेन यांत या कारणांमठेच कांहीं 
ठन्क मेदि दिसून येतात, पण विश्वव्यापी स्वरूपाच्या आणि एकाच 
समाजाकडन दीर्ध काठ बोरस्या जाणाव्या मात षडन येणाय्या ष्वनि- 
परिवर्तनाच्या प्र्नावर यानै कोणताच प्रकाश्च पडत नाही. हं उदाहरण 
परंपरागत संवयी रकन देऊन नन्या उच्चारीचं अनुकरण कृरायर 
प्रारंभ केव्वामुके घटन येणास्या परिस्थितिजन्य क्रांतीचै आहे आणि 
आपण व्याचा विचार करीत आहोत ते ष्वनिपरिवर्वेनाचै उदाहरण पर- 
परागत रंवयींतच हद्ृहद्‌ घड्न येणाय्या स्वाभाविक उक्करांतीच आहे. 


रोवटयै एक विधान्‌ असे आहे कीं ज॒ने उच्चार राकून नवे उच्चार 
स्वीकारणें हा मनुष्याचा नैसर्गिक मनोधर्मं आहे. इतर प्रकारच्या चारी- 
रीर्तीप्रमाणें उच्चारांच्या चारीरीर्तीतहि फरक करणे समाजटष्टया समज- 
ण्यासारखें आदे, पण ध्वनींत होणारा फरक अव्यत मंद गतीनै, अतिशय 
सूक्ष्म प्रमाणात होत जातो, आणि तो नियमित व॒ सर्वव्यापी ( म्हणज्ञ 
एक विशिष्ट भाषा बोकुणात्या एका विशिष्ट समाजांतीर सवं व्यक्तीना 
रगृ पडणारा ) असतो. समाजाकद्न बुद्धिपुरस्सर केटी जाणारी कोणतीहि 
गोष्ट इतक्या पूणैतमे आणि निरपवादपणं घट्भून येण शक्य नार्ही. आपदे 
खक्ष नसतांहि आपली शासोच्छरासक्रिया उ्याप्रमाणे नियमित ब॒ अविरत 
वाट्‌ असते, त्याचप्रमाणे ध्वनिपरिवर्तनहि आपस्या नकत पद्धतशीर 
मागमे आणि मुढीच खंड न पडतां चां असते, ञ्या ठिकाणी एखादः 
व्यापार बद्धीच्या स्वाधीन असती, त्या ठिकाणी त्याचे स्वरूप अनियमित 
च अनिधित होतें. याचा अथं असा नव्हे की, भ्वनिपरिवर्तनाच्या घडा- 
मोडीत मनुष्याची बुद्धि ही सर्वस्वीं उदासीन असते. पण मानवी बुद्धीच्या 
हस्तक्षेपाने भाषेत षडन येणाव्या घडामोडी आणि ध्वनिपरिवर्वनावर 
होणारा परिणाम हा एक स्वतंत्र अम्यासान्वा विषय आहे; आणि भाषा- 
विषयक घटनांत बुद्धीकडन होणारे हे कार्यं चारीरीती बदर्ण्याच्या कार्या- 
प्रमाणे एेच्छिक नसून ध्वनिपरिवर्तनाच्या निरपवाद कार्यामढे भाषेत 
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ह्येणारी उख्थापाख्थ निस्तरण्या्चे म्हणजे सुन्यवस्था आणि रिस्त 
निर्माण करण्याचे आहे, 


वरील सर्वं विवेचनावरून असे स्पष्ट दिषूल यई कीं ध्वनिपरिवर्व- 
नाचे मूढभूत कारण निश्वितपणें सांगणे अजून शक्य श्चटेटं नाहीं आणि 
मुखान केटेडे माषरेचै अनुकरण अयुक प्रमार्णांत्च अपूर्णं कां राहत 
आणि अमुक दिरेनेच कां होते आणि सहजीवन कठणान्या मानवसमूहात 
सर्वत्र सारखैच कां असते, या प्रश्रांचीं उत्तरं मिखास्थािवाय या विषया- 
बहुल निश्वित मतप्रददौन करणें अशक्य आहे. व्वनिपरिवर्तन हं निरपवाद, 
एकमार्गी आणि सर्वव्यापी असत्यामुठें त्याचा भाषेवर होणारा परिणाम 
अनेक विकट प्रश्च उपस्थित करतो आणि मा्रेच्या साधनाने होणारा 
व्यवहार सुरढीत चालावा याच्याक्रडे समाजार्चै एकसारखे लक्ष अयल्या- 
मुके असे प्रश्च सोडवण्याची बौद्धिक घड्पड समाजाकद्ून स्वामाविकपणे 
होत असते, नकठतपणे घडणारे ध्वनिपरिवर्तन आणि त्यामुठे उत्पन्न 
होणाच्या अढचर्णीना तोंड देण्याखादीं समाजाकट्न होणारी सहेद॒क 
बुद्धिपुरस्सर प्रतिक्रिया हा भाप्ेच्या इतिहासाचा सारांश आहे. 


म्हणून ष्वनिपरिवर्वना्च मूलभूत स्वकूप न विसरतां माषेवा अभ्या 
छ्याखा पाहिजे. विचार व्यक्त करण्याच्या ध्वनिरूप साधनाचं अनुकरण 
करण्याचा किंतीहिं प्रयत्न ्ञाला तरी एका पिटीची माषा दुसन्या पिदीटा 
येऊन पोचेपर्य॑त तिच स्वरूप सूक्ष्म प्रमाणात बदह्तैच. हा बदल कालं 
तरान तीत्र होऊन मूढ ध्वनिं पूर्णं परिवत॑न होते. पण एका विशिष्ट 
काढ्ीं एका विशिष्ट प्रदेशांतीर स्वध एकमाषिक समाजात तं सारखच 
घटन येते, हे तच्च अस्यत महच्वाचे आहे. अशा प्रकारे घद्रन येणान्या 
परिवर्वनाचची प्रदेशमयीदा ब काठमयीदा नद्छी करणे हं भाषेचा इतिहाख 
छिदिणाव्याचें काम आहे. 


८ धिः 
३ पादी पाए पर॑य वी मंय 
रना भा पपे र प्त की प शो 
प्राया अक हर शी घय ग्री पिय 
रका एर प्रतीहि त एम मि फ 
कतं शा ग. प्स पाष ए पसा पेषः 
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प्रकरण चवथं 


(~ £ 
‹्वरनिपशिवितेनाच्या प्रवृत्ती 

कोणत्याहि भाषेच्या ष्वर्नीत काटांतरनें घद्रन येणार परिवर्तन कसे 
घडते हँ अरातः आपणाला समज्‌. शकटे, तरी त्यामा्े असणरे तत्व 
कसं अज्ञेय आहे हँ आपण पाहिले. कारण हं तत्व समजस्यास भाषेैच 
मविष्यकाठीन ह्पहि आपणांला आतां च समजणे राक्य होई. पण माप्रा 
हट्टू बदलते व अनुकरणाच्या अपूर्णतमुटे ती वदरते है समजले, तरी 
अपरुकं ध्वनि कोणत्या दिशेने बदलेक हं निधितपणे अपणांला सांगतां 
येत नाही, । 

प्रत्येक भाषरेचै एका विशिष्ट काटखातील स्वरूपम आपण व्या काटच्या 
रखी पुराव्यावशून ठरवतोँ. परंतुदह्ा पुरावा व्या भाषेचे ध्वनिदटष्ट्या 
त्या काद्टीं निथित स्वरूप काय होतें यावक नेह मीच उपयोगी पडे असे 
नाही. उदाहर्णार्थ.चचेत्सवत्छाहे भिन्न उच्चार मरार्दीत केब्हां रूढ 
क्लाङे ह ठरवण्याचा अपण प्रयत्न करू लागा तर जुन्या मरारी वाञ्छ 
याच्या अभ्यासाची व्याखा काह मदत होणार नाही. सानमावीय जुन्या 
वाच्यात व ज्ञानेश्वरींत चार याच च्यारि असें रूप आहे.या जुन्या रूपांतीट 
यचा उदे च हा तार्व्य होता अरं दाखवण्यासार्टी मुदम केला असे, 
तर स्या काटी चचे दस्य व तान्य असे दोन्ही उच्चार प्रचलित होते 
असं म्हणावे रगे पण तो य परंपरागत अखेर तर हा तर्कं चुकीचा 
ठर्ठक, 

ध्वनी बदल्ठे तरीहि त्यांना योग्य अशा प्रकारचा फरक िर्पीत न 
केव्यामुके ही अडचण उभी राहते. 

तरीहि योग्य निरीक्षणानंतर कांहीं गोष्टी आपण खमन शकतो. 

प्राकृतचै बाचन करणाय्या अभ्याखकाला इ हं अक्षर परिचित असते. 
केवट टेलनाकडे पाहिले तर सर्वत्र एकच प्रकास्वा ड दितो. पण 
भ्वनीचा इतिहास पाहिव्यावर ही समजूत व्रदख्णे माग पडते. करी ते पहा. 
६व्‌.वि,...६ 
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सं, प्रा. म, 
वर ~ वंड ~ व्‌ 


थि 


स्ट? फोड़ फोड़ 


घटनम्‌ > घडणं > घडे 
याच्या उल्ट 

सं. प्रा. म. 

पीडनम्‌ > पीडणं 2 पिकणं 

गड > गृड न ग्र 


८५ ~. 


तडाग > तडा 2 तत्छव्‌ 


0] 


वरवर पादि तर प्राकृत इपासून मसदीत ह वलहे दोन्ही ध्वनी 
आङे असावेत असे वायते. पण ध्वनिपरिवर्तनाच्या नियमाप्रमाणे एकाचं 
ध्वनीचीं एकाच मादेत एकाच काठीं दोन भिन्न रूपें होणें अदाक्य आहे. 
शिवाय मूढ संस्कृतमध्य याच्या मूढाश्षी दोन भिन्न ध्वनी असस्यामृ 
प्राकृतमधीर इ दोन प्रकारचा अखलाच पाहिजे असे निश्चितपणे श्हणतां 
येते. त्यापैकीं संस्कृत टपासून येणारा इ आपण नेहर्मीच्या अक्षरनें 
दाखवा आणि संस्कृत इपापून येणारा इ जर ड या अक्षराने व्यक्त 
केला तर ही उच्कांति अधिक स्पष्ट होईल, एवदेच नब्हं तर न्या अर्थी 
टची उकक्रांवि मराठीत ठ अशीहोते स्या अ्थीदहा ड व्णप्रमाणे जिहर 
ताद्धक्ेखसाकडे नेऊन उच्चारखा जात असे असे अनुमान निघते. सिवाय 
ज्या संस्कृत उचा मरार्दीत छ होतो च्याचा वेदकावांतहि ठ असाच 
उच्चार होता, ही गोष्ट लक्षांत षेण्यासारखी आह 


(र (५ क 


अशा रीतीने एखाद्या भाेच्या महच्वाच्या अवस्था पाहिंस्या म्हणजे 
ती बोखुणाव्या खोक च्या उच्चाराच्या सवयी, कित्येकदा दोन अवस्थांना 
साधिणास मधल दुवा, तर केत्येकदा एखाद्या अवस्थेच्या आधीच सूप 
अ्पणाला मिठतात आणि ही नियमानें बनवेठेटीं काद्पनिकं रूपे निय- 
मित रूपांदइतकौच म्राह्य असतात, 
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भारतीक ध्वर्नीत घद्भन येणारा फरक हा वस्व॒तः उच्चारांत घ्न 
येतं अख्तो. संस्कृत शब्दां तीर स्वरसध्य॒स्य पचा मराठीत वं होतो असे 
विधान भापण करतो, ते केवट खोयीचै आहें ग्हणून करतोँ.-प-चा वं 
ह्येणै है विधान अशास्रीय आहे, तँ करताना सापणासमोर भाषरेच्या दोनं 
अवस्था असतात, पहिली, एका विशिष्ट वस्ता रंबोधताँना अया शब्दाचचा 
म्हणजे वर्णसमुच्चयानचा उपयोग आपण करते व्यासध्यैपहा वर्णं दोन 
स्वरच्या मध्यं असणारी पूर्वावस्था; दुखरी, व्याच वस्तू व्याच माषेच्याः 
वारखदारांनी वापरलेटी, पण-प-च्या नगं व्‌ उच्चारखा जाणारी 
उत्तरावस्था : 

दीपक > दीव > *दीवा > दिवा 

म्हणजे नतरच्या समाजात पचा उच्चार बदलत जान वं अष्टा 
आह. तो कसा न्रा ! 

पचा उच्चार करतांना ओठ पणौ बंद होतात, स्वरनाछिकांत कंप 
उत्पन्न न करतां आणि नाकाव्या पोकलीकंडे न वटतां हवा सरठ तोडांत 
येते व तिथला अडथला दूर करून एकदम बाहेर पडते. 

वचा उच्चार करताना जठ किंचित्‌ उघडे राहतात, स्वरनाल्कित 
कैप उत्पन्न करून पण नाकाच्या पोकढीकडे न वठतां हवा तोँडांत येते व. 
तिथला अडथन्ा दूर करून एकदम बाहेर पडते, 

म्हणून पं आणि व यांच उच्चारदृष्टवा तोटनिक वर्णन असे : 


पः उद्धाटन ~ दन्य वं : उद्धाटन - अरातः 
कंप ~ नाहीं केप --होय 
१५ भ 
स्फोट ~ पूणं स्फोट ~ पूरणं 
१ २ 
नासिका - नाहीं नासिकः ~ नाही 


वरील तुल्नेवरून प आणि व्‌ या वणाम्ये दोन ग्रकास्वा मेद आह 
असं दिषरून येईल : | 
पला उद्घाटन नाही, बा आहे. ` ५ 
पमध्ये कंप नादी, वमध्ये आहे, 


< ध्वनिविचार 

पच्या दोन्ही बाजस स्वर आहेत ही गोष लक्षांत व्या, स्वरांचं वेशिष्टय 
काय १ उद्धारन आणि कंप, प-या स्फोटकांत हीं दोन तच्वे या बाजृच्या 
स्वरामुठे आरी. या दोन स्वरानीं व्याला आपव्याप्रमार्णेच सकंप व्‌ 
उद्धाटनयुक्त केके. येथे दोन स्वरामध्यं पहा स्फोटक स्वरांखारखा बागखा 
त्याच स्वरीमवन शाट. ध्वनिपरिवव॑नाच्या नियमाप्रमाणे हं उदाहरण 
सदसीकरण, म्हणजे एका वर्णन आप्या जवठच्या वर्णाला आपल्या- 
खारखा कर्णे, या सदरांत येते, 


दोन स्वरांमधील परजातीय बणीला स्वराजवठ ओटण्याची भारती- 
यांची दी सवय लक्षांत घेतली म्हणजे संस्कृतमधीर वर्णं प्राकृतांत येतांना 
होणारा फरक किती नैसर्गिक आहे, हे लक्षांत येई. आणखी कांही उदा- 
हरणे घेऊन हा मुह्य आपण अधिक स्पष्ट करू. 


गत हा शब्द व्या, यादी त दोन स्वरांच्या व्ये वसा आहे 
ग्अत्‌ अ. स्फोटक (त) व स्वर यामधाल परिखा मह्वाचा फरक 
काय १ तर स्वर हे सकेप आहेत; त तसा नाही, म्हणून व्याला अआपल्या- 
सारखा करण्यासाटीं त्यांत केपतच्वाचा रिरकाव करणे, है प्रथम घड्न 
येद. कंपयुक्त त श्हणजे द्‌, व्यामुढं गम्‌अ तअ हा वणंसमुच्चय 
गद्‌ अ अखा बनेर. 


+ 


पण स्वरांरीं विसंगत असणार स्फाटतच्व या दुमध्ये आहेच, दषटृहूं 
स्याचाहि पूर्णं लोप होऊन जाक आणि मग हा शब्द ग्‌अ (अ) 
असा होईल. 

तमध्ये कंपतस्वे येण्याच कारण हँ कीं आधी कंपयुक्त अ, मग कंप- 
खान्य त्त आणि परत कंपयुक्त अ, असा उच्चार करताना पहिस्था अच 
कंपन तचा प्रारम क्चास्यावरहिं किंचित्‌ काठ चाद रहात आणि दुखन्या 
अचे कंपन तचा उच्चार पूर्णं होण्यापूर्वौच किंचित्‌ काठ सुरू होतें 
युटस्या व मागस्या स्वरांतील कंपनाचा कानव् हृं वाढत जाऊन 
ज्यावेढीं हं केपन अखंड श्चाठं म्हणजे स्यामधीर स्तन्धतेचा काठ रान्य 
्ाखा त्या वेर्टटीच त्वाद्‌ हा उच्चार स्पष्ट दोन तो खक्षांत आला 
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त्याच्या सध्यंतरीच्या अवस्था लक्षांत येण संमवनीय नव्हते, अकृतिद्टरि 
अपण हं पुदीट्प्रमाणे व्यक्त करू. 








स्फोट 
१ कृप २ स्तब्धता दे कप्‌ ४ 
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पहिव्या अचा कंप २ येथें संपटा पाहिजे व दुसम्या अचा केप ३ 
येथे सुरू श्चाखा पाहिजे, तप न ह्येतां पहिल्या अमधीर कंप २व्या दिदोनै 
पुटे सरकतो आणि दुसव्या अचा कंप र च्या दिशेने माये सरकतो. 

तच्या उच्चारांतीर स्तन्धतेला एक काल्मयादा आहे, पण ॒स्वराच्या 
आक्रमणे ही कालम्यौदा प्रत्येक पिर्दत कमी कमी होत जाऊन 
रेवर्टी शून्यावर येते. तच्या स्तब्धतेची नैसर्गिक कालमयादा शन्यावर 
येईपर्य॑त जेवा काठ जातो, तेवढा काठ गत याच गद्‌ हँ रूप व्हायला 
लागतो, गद्‌ ह रूप शौरसेनी प्राकृतां तीक आहे. म्हणून संसृत माषेची 
ध्वनिदृष्टया श्ोरसेनी ही अवस्था येण्याखा तेवढा काठ गेला पाहिजे हा 
त्याचा अर्थं आहे. 


प्रवाह स्फोट प्रवाह 
१ केप २ क्प ३२ केप ४ 
काट नि निन न कण नकि सित र 0 सितं निनि (त रि सि किरि किनि दनि किनि + कधि प्रवाह 
अ | (त अ ~~ ननः 


रः 

स्तब्धतेच अंतर-अ्येत सृष्ष्म प्रमाणात कमी होत असतं आणि प्रत्येक 
पिदीखा ते सारख्याच प्रमाणात कमी होत असते. स्यामुढे गतचा पूर्णपणे 
गद्‌ हा उच्चार एकाच वर्की सवं समाजांत--म्हणने एक विशिष्ट माषा 
बोखुणात्या एका विरिष्ट प्रदेशांतीर आणि एका विद्िष्ट काट्टांतील 
जनसमूहात-दहोरईक-. 

परंतु या दुम्येहि स्वरांना अपरेचेत असें स्फोट तत्व आहे. स्वरी- 
मवनानची पहिटी पाथरी ज्या प्रमाण स्तब्धता नाहीशी करून कंप निर्माण 
करणे, स्याप्रभाणें स्वरीमवनाची दुसरी पायरी म्हणजे स्फोट तच्वाचा ` 
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पूर्णं ठोप करून वे ज्या दोन स्वरांच्या मध्यं आहे स्यांच्या मर्यादा एक- 
मेकांना आणून भिडवर्णै, उ्याप्रमाणे कंप हं स्तव्धते्च विरोधक तं 
आहे, व्याप्रमाभे प्रवाह है स्फीटाचें विरोधक तनं आहे. म्हणजे एका 
स्वराच्या उच्चारणासाठीं सुरू केला प्रवाह आपल्या आड येणाय्या 
स्फोटाचा अडथन्छा पूर्णं दुर करून जेन्हां एुटील स्वरपर्यत अशखड वचा 
राहतो, व्यावेदीं द वा स्फोटकाचा पूर्णं लोप होतो, आणि गद्‌ याच गअ 
हं रूप आधणाछा भिवे. 

गत याच गद्‌ हं ङ्प शौरसेनी प्रङृतांत व गहं क्प माहारघ्री 
कृतात्‌ मिनत. यावून माहाराष्री ही दौरसेनीची अधिक उत्कर म्हणजे 
कालक्रमानुखार नंतर ची अवस्था आहे, है सिद्ध होते. था दोन प्राकृतां 
मधला फरक प्रादेरिक नसून उत्करां तिदगैक आहे असे अनुमान बांधण्याखा 
कोणतीच हरकत. नाही. 

याच कोटिक्रमानें अथ याचे अधं हप शोरखेनी अवस्थी व अह 
हं रूप त्यामागून येणाव्या माहाराष्रौ या अवस्थेतीक असले पाहिजे हे मान्य 
करावै रागत. 

ज्या तत्वानुखार गतमधीर तचा द्‌ स्ञारा, त्याच निष्केप वर्णाचा 
सकंप वणे करण्याच्या तच्वानुखार थचा ध न्नाठेढा आहे. थमध्ये तव दह्‌ 
डे दोन वर्णं आहेत व ते दोन्हीहि निष्कंप आहेत, पण. दोन स्वराच्या 
मध्यं आत्याय स्वरीमवनाच्या तच्वानुस्ार प्रथम दोघांतहि कंपन तच्च 
रिरडे आणि थचा ध श्चाला. 

धद्ा वणं उच्चारदष्टया असा द्‌+ह्‌ आहे. अध चा अह होण म्हणजे 
धची सवं जागा हने षेणे. असें होताना प्रथम द्चै स्फोट तच्च दि होऊन 
तेथें हं मधील श्वास तच्वाला प्राधान्य मिक. ध यावर्णात द्‌ मागून 
ताबडतोषव हुचा उच्चार ह्चाटेखा आदे. तसे न होतां प्रथम हा उच्चार 
द्‌ वरोव्ररच होऊं छगला व नंतर दृला स्थानें पूर्ण॑पणें बाजूला खार. 
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कंपप्र, | स्त.स्फो, | स्त.षे. | कंप प्रवाह पिर अवस्था 
। त्‌ | इ | अ 
कपपर | कंपस्फो. | कंषन्‌. | कपपर,  इखरी ;; 
`अ | द | हू | 
कपपर, | कंप वर्षण स्फो, | कंपश्र, __ तिखरी ›; 
अ | ५। | अ 
क॑प प्रवाह । कंप घण | केपप्र. चौथी ;; 
अ | = । अ 


आतां ज्या स्फोकाच्या उच्चारांत स्फोटावरोबरच प्राणाचाहि उच्चार 
होतो स्याखा आपण घर्षक हें नांव दिले आहे, कारण हा उच्चार हवेर्च 
घर्षण होऊन होतो. घर्षण आणि स्फोट एकाच वेठेा होन जो ध 
निर्माण होई तो घर्षक ध ( द्ग्रजीत 115 या शब्दात ध" या अक्षर- 
द्याने दाखविखा जाणाया ) होय. द्ध द्‌ मध्यं असणार दच स्फोटतच्व 
घषक घमध्ये आणखी दिड ्चाठे आणि कालांतरने स्याचा पूर्णं लोप 
होऊन दृद्ध ह रिक राहिखा, घषक हा स्वराप्रमार्णेच प्रवाहीं म्हणजे 
कमीअधिक काठ उच्चारतां येण्यासार्खा अघून येथं तो पूवीच सकपहि 


न. 6 


क्याख्खा आहं. म्हणनज प्रवाहव क्प दहं स्वरान्त वैशिष्ट्यं स्वाच्यांत 


माटेटीं आहेत, व्यास थचा ह्‌ ज्ाव्यावर उच्चाररषट्या स्वरीभवनं पूणं 
द्या असं म्हणण्यास हरकत नाह. 


घषक धं हा अधरफोटक घपेश्चां भारतीयांच्या कानाखा फारसा वेगढा 
छागणारा नखस्यामुढे व्याकड लश्च न जाणे साहजिक होत. तो जेब्हां 
उच्चारदृ्ट्या उक्रांत होऊन व्याचा पूणपणें हु श्चा तेव्हांच त्याच्या 
कड़े लक्ष जाऊन सयाच छेन वेग करण्याची आवद्यकता निर्माण न्चारी, 

भारतीयांची दुसरी एक संवयदहीकीं ते श्दातीर उपास्य ईवसावर 
आघात देत. त्यामुढे अव्य स्वर निर्बल होऊन रेवर्टी लोप पावत असेः- 
बाण-त्राण्‌, तीर-तीर्‌, विद्युत्‌-विभ्जु-वीज्‌, पटही-पाठ्‌, मास माद्‌, 
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वैरे, याचाच दुसरा परिणाम अघा ्ाला की, या शब्दांतीक मू 
उपास्य स्वर दीष बनला. पट्‌, बीर, दीव्‌, वगेरे. 
ही सवय अगदीं अढीकडच्या काव्ापर्यत चाद अ्ावी असं वार्त 
कारण पर्णं तत्छम शब्द्‌च्या शेवटचा स्वरहि खोप पावस्याचीं अनेक 
उदाहरणे आहेत. मध, रीत्‌, पद्वत्‌ , जात्‌, वगेरे 
या संवयीचा हष्टीचा परिणाम अस्रं आहे कीं पूवीं उपांत्य असे 
पण आतां अव्य न्चाटेे सरार्टीतीठ स्वं स्वर दीघ बनठे 
रोवट्वा स्वर दीं उच्चारण्याच्या संवयीमुदे मराठी शब्दां तीर इतर 
स्वर निर्व व हस्व बनट्ठे आहेत. तसंच शब्दाचे सामान्य सूप 
होताना हा उच्चार पुटं सरकव्यामुके मागील स्वराचा रोप स्ञाटेा 
आहेः-- 
ह्रीए-हरणा्चा 
वाघूटट-वाघव्चा 
मूठ दीष स्वर्‌ उहस्व बनठे आहेत, 
पीट-पिर्ण 
मूढ -सुन्यी 
स्हस्वे हो्णे, खोप पाव्णे, दीष होणें है अगदीं नियमित रीतीने 
होते, पण त्याची विदेषर चच करण्याचे हे स्यठ नन्हे. 
पुत्र जाणि त्रपा या दोन्ही शब्दांत हा वर्णसमुच्चय आहे, यांतील 
नेपाच्या त्रचा उच्चार त आणि र र्यांच्या उच्चारांत मुर््ठीच विर्व 
खावतां होत असे, व्यांतीर त हा स्फोटक धतिद्रून्य आणि स्तंभित आहें 
म्हणजे त्याचा पूणे स्फोट होण्यापूर्वीच त्याच्या नंतरच्या वर्णाचा उच्चार 
सुरू श्चा आदह. पूर्वीच्या ध्वनिरेखनपद्धसीने दह आपण पुदील्प्रमाणे 
व्यक्त क. 
>< < 
जपाःत्‌र्‌ञअप्‌आ 
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पण युतच्र या राब्दांतीर त्र मातर तचा उच्चार दीष करून होत असेः- 
€. ~ > 
पुत्रःप्‌डउत्‌ ...त्र अ 
किंवा सामान्य मात म्हणावया्चै ज्ञाटे तर पुत्‌-त्र असा होत 
असे, पु-त्र असा होत नसे. त्यायुटेच पहिष्याचै प्राकृतीकरण तवा 
असे ठे आणि दुसम्यचे पु त्त असें चालं. पुत्र याचा उच्चार (पुत्र 
असा ज्चाठा अता, तर व्याच उत्तरकालीनस्पपु त अयं श्छ असे 
पुत्र आणि त्पाया दोन शब्दात छिहिष्या जाणाव्या त्रमध्यं उच्चार 
दृष्ट्या मेद असखलाच पाहिजे, हं त्या दोन शब्दांतीर तव्या भिन्न उक्रांपी- 
वरून दिसून यते. दोन भिन्न वर्णोची किंवा व्णसमुच्चयांची उच््रँति 
एकाच दिरेनै होणें शक्य आहे. 
प्रसाद > पसाअ 
पति ~ पद 
योग्य > जोग 
दूतम्‌ > चरू 
उवट्‌ > जल्‌, इत्या. 
पण उया ठिकार्णी एकाच बोढीत दोन भित्र रूपें उपकन्ब होतात तेथे 
त्याच मूठ मिन्नच असले पाहिजे, 
अशा रीतीने भाषेच्या सर्वं अवस्थांचा नीट अभ्यार कैला तर ती भाषा 
बोरुणाय्या समाजाच्या उच्चाराच्या संवयीचं आपणाठा अधिकाधिक ज्ञान 
होत जाते. या ज्ञानाचा उपयोग कैस्येक शब्दां चीं उपरन्ध नसरेखीं जनीं 
रूपं हडक्‌न काटण्याकडहि होतो. या खर्वं गोष्टी कोणस्याहि माषेच्या 
एेतिहासिक व्याकरणांत आस्या पाहिजेत, म्हणजे ध्वनिपरिवतैन हें स्वैर- 
पणे घडणारं नसून नियमित मागन जाणार आहे, ह दाखवतां येई 
पण ध्वनिपरिवतंनाचे हे नियम एका विशिष्ट माषेला एका विदिष्ट कान्टीं 
एका विशिष्ट मोगोछिक मयौदेपुरतेच छगु पडतात. स्वरमध्यस्थ पचा कृ 
हिदुस्तानांतीक अमुक माघांत अमुक काटी ञ्चाछा तोच नियम पफरान्स, 
नोव किंवा चीन या देशातील त्या काठच्या माषांना छागू पडर किंवा 
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-हिदरस्तानांतीर स्याच भाध्च्या पुढङ उत्कराताताह्‌ ता खग पडेल. असं 
समजणे चुकीरचै आहे. उदाहरणा, संस्करतांतील स्वरमध्यस्थ सप्राण 
स्फोटकाचा प्राङृतांत ह होतो (मधु >महूं). पण प्राकृताय स्थित्य॑तर 
ह।ऊन मराति ज सप्राण स्फारक अले त्यांना दहा नियम कांहीं ब्युत्पातत 
भद्ध करण्याख्ाटां छावणं ध्वनिपरिवत॑नाच्या मूढमूत चिद्धतांना सों 

आह, सस्रत आस्त याच प्राङृतांत अत्थि ब जुन्या सरार्टीतअधथिहंसू्प 
ज्र. आतां आहे या शब्दाची उत्पत्ति सिद्ध करण्यासार्टी केवठ अर्भ- 
खाम्बामृख तो आगथि या रब्दापासूलन आला हँ ग्हणणे चुकीचै होय, 
ध्वनिपरिवतेनाचे नियम निरपवाद गहणे सर्वं सारख्या उदाहरणाना 
सारखेच गू पडणरे अख्तात. आथि सध्या थचा ह्‌ क्षाला तर 
माया, पाथा वररं इतर शब्दांतीर थचा ह ्ालाच पाहिजे, तरच 


आथ मघलव्या इचा ए न्ञाव्यास इतर खव (निदान) अव्य इना हा 
पनेयम लग्‌ पडटाच पाहिजे 


थांडक्यांत ग्हणज अमुक परिस्थितीतील वर्णीचं अमक परिवर्तन 
दाण्याला एक एतिहासिक व भौगोलिक मर्यीदा असते. स्या म्यादेपटिकडे 
तशाच परिस्थितींत असणारा तोच वर्ण॒ त्याच रीतीनै बदल असा 
सग्रह धरणें म्हणजे ध्वनिपरिवर्तन एकसारसै त्याच त्याच नियमा 
होत असते असें म्हणण्यासारस अहे, परण ष्वनिपरिव्नाय भावी स्वरूप 
स्याच्या भूतकारीन इतिहासानें अजमावतां येण्यासारसै नाही. एका 
विरिष्ट समाजाच्या उच्चाराच्या संवयी आज काय आहेत हे नर॒ अपण 
पाहि, तर कार्च्या मार्घेत ब आजच्या भार्भेत आददून येणार फरक 
जाप्णांला ध्वनिदाल्राच्या दृष्टीने समजावून सागता येई, उदाहरणार्थ 
नव घर्‌-नती घर्‌ याएवजी आर्थी नव घर-न्ीं घरं व जआजनव घर- 
नवां घर्‌ असे उच्चार श्चा महेत. म्हणज पएंहा ध्वनि आधी ञ्ज व 
मग अ असा ज्ञाठा ञाहं. परण यावरूनं मरार्दीतीक सवं पचे अ श्चाले 
आहेत असें म्हणतां येणार नाही. कारण जं-है-ते याचि उच्चार आपण 
ज-हे-ते असे करतो, म्हणजे या एकावयवी शब्दां त फक्त सर्वत्र आट छ- 
णारा अनुनासिक्राचाच रोप ज्ञाठेला आहे. तसेंच इर्थ-तिर्थ-ङुटे या- 
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रेवजीं इथे-तिये-क्ठे अखाच प्रयोग अपण करतो, व्याजथीं एवा अ 
होण्याचा नियम नपुंखकडिगी एंकारांत शब्दाना ते अनैकावयबी असख 
त्रच छागं पडतो असं दिखते. त्यान-तिन इत्याद स्पार्वजा जती 
यानी-तिनी दही स्पे रूढ ्चाटीं आहेत. पण ठी मातं स्या-चास्या-चा 
याच्या अनुकरणानें ज्ञाठेटीं आहैतः- 
त्याचा-त्याचा स्यांनी-त्यानी 

अया प्रकारे होणान्या फरकाची चच ‹ अनपेक्षित ध्वनिपरिवतेन 
या प्रकरणात आच्छा आहे, 

कित्येकदा एकाच मावरेच्या स्वातित्वाखाछीं असछ्व्या प्रदेशांत दोन 
वेगव्या भागात एक ध्वनि दोन वेगव्या सागौनीं परिवर्तन पावतो, या 
दोन भागपेकीं ज्या सागाची वोटी प्रमाणभूत असते तेथीक परिवर्तन 
शिष्टमान्य मा्पेत येते, पण॒ किस्येकदां भिन्न दिदेने परिवर्तेन पावच्टे 
ध्वनी अघणारे शब्दहि विदिष्ट अ्थनिं प्रमाणभू मारैत शिरकाव करतात, 
पाद्‌ याच प्रमाणभूत मराठीव्या दष्टीने पाव ह परिवर्तन मापेत अश्रूलहि 
धाय हें रूपहि विष्ट अर्थानि मरार्दीत अष्टे आहे आणि पाय वं 
पा(र)-खामान् सूप पाव(लछ)-हे दोन्ही शब्द आज वापररे जात 
आहेत. 

संस्कृत क्ष था वरणीसेघराच्या प्राकृत मर्वैत दोणाव्याखवदछया परि 
वतंनां बदरि असेच म्हणतां येल 

दोन व्यंजनं एकतर आदीं अस्तां उद्घाटनाय प्रमाण कमी असघलेदया 
व्यंजनावर भारतीयां चै ट्क्ष अधिक असे, असे ग्हणतां येल, 

या प्रवृत्तीचा परिणाम काय होतो ते एक उदाहरण घेऊन आपण पाहू. 

सरछृतम्य सत्य हा शब्द आहे. या रब्दात तब य हीं दोन 
व्यंजने एकज अगलेटीं आहेत. दुसम्या प्रकरणात दिकेस्या कोष्टकाप्रमार्णे तं 
या व्यंजनार्चै उद्घाटन चयून्य आहे आणि यच चार अहे. तेष्ां त या 
ग्यजनाच्या निर्भेतीकड अधिक ठक्ष जाऊन त्याचा परिणाम पदे येणास्या 
ग्यंजनावर होडल. त वयया दोहोतछा पहिला मेददहाकीं तदा वण 
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निष्कंप आहे. य हा सकंप आहे. तच्या वचैस्वाएढे त्याचा निष्कंप य वने. 
पण असा वणे भारतीय आ्य॑माषांत नाही, रिवाय यचा उच्चार ताछ 
असून घषंणयुक्त आहे, तेब्दां त्याच्या जागी निष्कंप तालव्य घर्ष॑कश्च हा 
इट आणि सत्य याचा उच्चार कालांतरानें सच्च ८ म्हणजे सत्‌-त्छ » 
असा होईल. 

खय या संयुक्त वर्णातील यच्या जार्मीं ्याप्रमाणे निष्कंप तार्ग्य घर्षक 
छ येतो व्याप्रमणे द्य या संयुक्त बणीतीर यच्या जामी (द्‌ या व्णीत 
कंप असस्यामुदे ) सकंप ताकव्य र्षक ह हा येई. व्यासुके अद्य यां 
राब्दाचा कालांतरानें अदुद्च म्हणने अञ्ज असा उच्चार होई. 

एका माषेच्या दोन बेगवेगल्या काढ्छांतीरु अवस्था पुटे ठेवून त्यांचा 
अभ्या केद्यास ध्वनिपरिवर्वनांमागीर कांदीं परदर्तीचा बोध होतो, या 
मव्त्ती लक्षांत आस्यानेतर अमुक वणं बदद्ल त्याच्या जागी असुकरं वर्णै 
येण्यासार्ठी उच्चारदृ्टया काय घडामोडी ज्ञाल्या असतील हे समजते, 
न्याचप्रमाणे प्रत्येक वणे स्वैरपणे बदल्त नसून सखवंध॒वणैमाका कांहीं 
मृर्तीना धरून एका विरिष्ट दिदोने उक्त होत जात असते आणि 
शवरीं परिवर्तेन पूर्णं ज्ञास्यावर अस्तिस्वात येणार नवी वर्णमाढाहि 
पूर्वीच्या वणमाटेखारखीच सुसंवादी अखते दी गोष्ट आपल्या नजरेख येते, 

म्हणून ध्वनिपरिवतेनाचा विचार करताना प्रयेक व्णीच्या इतिहासा- 
वरोवरच एकंद्र मालेच्या परिवर्वनाचै चिहि अभ्याखकाने अपस्या 
दृष्टीसमोर ठेवटे तर या विषया शाख्नीय स्वरूप त्याला पूर्णपणे दिसून 


येईल. 
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एका विशिष्ट काटी, एका विशिष्ट प्रदेशांत बोटस्या जाणाय्या एका 
विशिष्ट समाजाच्या मापेतीट ध्वनी कारोतरं बदठतात, याटाच ध्वनि- 
परिवर्तन ह नांव आहे. हँ परिवर्तन निरपवाद, अमर्यादित ब॒ अज्य 
असते. 

प्रथम अपण या तीन गुणांचा विचार करू. 

ह परिवर्तन निरपवाद असतं, म्हणजे एका विशिष्ट परिस्थितीत 
असलेला वर्णं एका विशिष्ट समाजाच्या माषेत एका विशिष्ट प्रदेशात्‌ 
एखाद्या विश्चेष्ट काढी अश्क एका काठमयदेनतर अमुक प्रकारं बदल्छा 
अस आपणास दिसून आले, तर स्या खमाजाच्या मात त्या प्रदेशांत स्या 
काटीं स्या परिस्थितीत असलेला तो वणं सर्वं॑शब्दांत तसाच बदर्छा 
पाने, तो तसा बदर्तो श्हणून त्याचा अभ्या आपण करूं शकतों 
त्या संदर्धीचे नियम अपणांखछा बनवतां येताप आणि त्यांच्या मदर्तीतें 
आपण शब्द्‌ चीं जनीं स्वल्पे ओढसु शकतो अथवा नद्धी करं शकतो 
हा अभ्यास व्युतपत्तिराल्राव्या विद्याध्यालटा अगदीं अपरिहार्य आहे 
कारण व्युत्पत्ति है बहश ध्वनीच्या इतिहासावर उभारण्ठे शास्र आह 

हे परिवर्तन अमरवाद असतं, म्हणजे ध्वनींमथ्ये घ्न येणारा बदछ 
एकसारखा चाद असुतो; तो कधींहि वंद पडत नादी. अमुक मयादेपछि- 
कड शब्दां चं स्वरूप बदकणार नाहीं असँ माणे म्हणजे स्यांच्यांत अगुक 
चिरस्थायी घरक आहेत असे गृहीत धरण्यासारखं आहे. परत सर्वं शब्द्‌ 
अया रीतीने त्या म्यादेला येऊन पोचस्यानंतर ध्वनिदृष्ट्या एकंदर 
भाषाच स्थगित होईल अरे सानावे छागेक, पण स्व॑ भाषांचा इतिहास 
पाहिला तर त्या एकसारख्या उक्करात होत जाणान्या सामाजिक संस्था 
आहेत असे स्पष्ट दिपून येते. दिवाय अनेकदां मूढ शब्द आणि व्याच 
परिणत ज्ञाल्े रूप यात कोणतेच साम्य आदद्ून येत नाही; व्यामुे 
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त्यातील कांहीं घरक चिरस्थायी अखतात, अशी कश्पना करणे निराधार 
ठरते. 

है परिवर्तन अज्ञे असतें, ग्हणजे आज अमुक प्रदेशांत अयुक खमा- 
जांत वोर्स्या जाणाग्या भाषेतील ध्वनीत कारंतर नें काय फरक होतील 
हे सांगतां यणे शक्य नाही. माषाक्लाघ्रांतीठ ध्वनिपरिवततनाचे नियम हे 
एकाच मष्रेच्या लागोपाठ येणाय्या दोन मूतकाटीन अवस्थाच्या 
अभ्यासानेँ वनवच्ठे असतात. स्यांतीक कालमानान अधिक जुन्य 
असणान्या अवस्थंतीर ध्वनीचं परिवर्तन तिच्या मागून येणान्या अवस्थेत 
अमुक प्रकारच होते हं निरीक्षणाने आपणाा ठरवतां ये बव त्या- 
संवंधीचं कोष्टकहि आपणांस बनवतां वेर. तसंच दोन दीर्धकाठीनः 
अवस्थां चे मधङे टप्पेहि आपणाल ध्वनिशाल्राच्या साह्यान तातां येतील... 
परंतु या सव ज्ञानाचा कोणताहि उपयोग माप्रेचै मविष्यकाीन स्वरूप 
हृडकून काटण्याकडे आपणाटा करतां येणार नाही, ते माषाशास्राख; 
राक्यहि नाहीं व तें त्याच्या कार्यक्षेजांत येतहि नाही. 

प्रचित व भूतकारीन मापांची हक्य स्या स्वं मार्गानीं माहिती 
गोदा करण, एकाच भषरेच्या सर्वं उपरुन्ध अवस्थांचा क्रम नद्धी करून 
त्यांचा अभ्यास करणें, एकाच काटीं उपयोगांत आणस्या जाणास्या 
वेगवेगन्या पण मूढ एकाच मषितून निघाटेस्या भार्षाची वल्ना कर्णैः 
व या सर्वौच्या साह्यानं मापेच्या विकासाचे, स्हासाचे, परिव्व॑नाचे 
चिरमान्व नियम शोधून कादणे, हं भाषाशाख्राचें काम आहे. पण जथ 
पुरावा खागू पडणार नाहीं इतक्या मागें भूतकाछांत जाऊं पाहणे किंवा 
भविष्यकााविषयीं सिद्धांत ठरवीत बस्र्णे, माषेची उत्पत्ति किंवा अंतिम 
स्वकूप श्राविषर्यीचे तर्कं करणे, हं माप्राशाख्राचें काम नन्हे. माषाराख्रांतः 
तका जागा आहे, पण तो तकं स्वैर नसून इतर उपटन्धब पुराग्याने 
मांड्या गेकेल्या सिद्धातावर आधाररेखा असखखा पाष्टिजे, दोन अवस्थान्‌ 
सांधणरे एक ताच्िक स्वरूप, किंवा अनेकः समकाठीन एकवंशोद्भव्र 
भाषांच व्या सवं माप्राच्या अभ्यासानें सूचित होणारे, पण सर्वात ` जुन्थाः 
मिच्या मागे एलादाच टप्पा जाणर, ताच्विक स्वरूपम आपणाठा गहीतः 
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धरतां येई, पुष्कछटदा नवा पुरावा सरपद्न असं ताच्विक स्वरूप खर 
असस्याच आढद्रून आले आहि, तर कचित्‌ पूर्वी होणारी दिशाभूलः 
सुधारण्याला अशा पुराग्यानें सदत केटी अहै 


अर्थात्‌ मापा जरी ध्वनिदृषटया, अथेदष्टया व व्याकरणदृष्टया वदत्‌ 
असली तरी हा वद अत्यंत मद गती व सृष्ष्म प्रमाणात चादू अखतो; 
तयाम तो बोलणान्या व्यक्तीच्या रक्षांत येत नाही. तो ठउकक क्लाव्या- 
न॑तरच त्याचें पूरबस्वरूप माहीत असटटेल्या अभ्यासकाखा तो समजतो. 
रिवाय असा बदरयुढे निर्माण होणारी आपत्ति निवारण करण्यासार्खौं 
मलप्याये मन स्वामाविकपणेच नेहमी जायत असते; कारण भापणः 
ब्रोटर्टे दुसभ्याला कट्ठं पाहिजे, हे तत्व व्यानांत ठेवूनच प्रत्येक वक्त 
आपटे सामाज्ञक व्यवहार करत असतो, व्यामुढे ज्या ठिकाणीं विचारं 
करण्याच्या साघनांत व्याला अपुरेपणा वाये व्या ठिकाणी तै साधन 
बदटून, अगर स्या एेवजी नवे साघन उपयोगात आणून, तो आपपर 
अडचण पार पाडतो 


म्हणून एका भाषेच्या दोन अवस्थां तीर भेद हे माषेच्या अभ्यासकाच्य्‌? 
नितके ध्यानात येतील, स्याच्या अत्य॑त असपांशानेंहि ते बोकणारांच्या 
ध्यानात येणार नार्हीत, तसच एकाच मनुष्याच्या आयुष्यांत कोणतीहि 
भाषा सहवा न समजण्यादतकी बदरण्याचा संभव ॒नखतो. पूर्वकाटीनः 
वाड्छय, कागदपत्र, शिकरलेख, वगैरे वाचन व्याच अथंबोध होण्यासाठी 
आणि माषेच्या प्रवाहाचा अभ्याख करून त्यामागीक चिरस्थायी तच्च 
समज्ञन पेण्यासाटीं साहिप्यप्रेमी वाचक, इविहासटेखक किंवा मघा- 
साल्राचा अभ्याखक यां विषयाकडे बन्टतो, अपस्या भाषेच स्वरूप ध्वनि- 
दुष्टया अमुक सतकांमागे काय होते याच अज्ञान समाजम्यबहाराच्या आड 
येत नाहीं. स्वसमकाटीन मापेच्या उच्चाराखा व आकल्नाटा हं ज्ञान 
आवर्यक नसरयानें या विषयावरील चचा जरी तज्ञ अभ्याखकाच्याः 
कार्थकषेचरांत येवे, तरी सामान्य बुद्धीच्या कोणत्याहि सुरिष्षित माणसाला 
कटठण्यादतकी ती शास्रदयद्ध व सरढठ असते हे येथे सांगणे इष्ट आदे. 
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ध्वनिपरिवतंनाचीं आणखी दोन सहत्वाचीं तस्वै आपण विसरतां 
नयेत. तीं म्हणजे त्याची नियसिदता ब नकˆतपणां 

पूवीं असं खांगण्यांत आटे आहे की प्रत्येक भाप्रेची व्ण॑माल हौ 
यूणपणे सुखंवादी अते. काछांतरानं या वणैमाटैत बदर पट्न जे्हां 
नवा वणमाला तयार हात, तंब्हां तीह तितकाच सुसंवाद असते. म्हणजे 
ध्व्नीची एका अवस्थ॑तून दुसभ्या अवस्थेकडे होणारी उत्करांति, ही एका 
विशिष्ट नियमित मागन होत अखते. प्रत्येक ध्वनीची स्वैर उत्ति 
होत नसून वंध वणमाटेत पद्धतशीर फरक घटन येतो 


दुसरे तत्व नकठतपणाचे. भारती ध्वर्गीचें परिवर्तन बोलणाव्यांच्या 
नकत घटन येत असते, कारण ते इतके सक्षम व मंद असते कीं अतिशय 
स॒क्ष्म भद दरशवणारं ध्वनिरेखन यंत्रच दोन छागोपाठच्यां पिट्यांच्या 
उच्चारतीक फरक दाखवृ शकर, शिवाय एकाच वे्टीं बोली जाणारी 
माषा वेगवेगन्या बयाचे लोक वबेगवेगन्या पद्धतीने बोट सगस्यास 
समाजम्यवहार अशक्य होईल, प्रत्येक मूढ आपस्या आज॒बाजला वोरस्या 
जाणाच्या माषेच शक्य तितके पूण अनुकरण करत असते. हं अनुकरण 
व्यवहारा अडथना न येदईंर इतक पणं असतं आणि माषेच्या स्वल्पां 
कोणत्याहि प्रकारचे जे बदल होतात ते व्यवहाराला अडथलठान येण्याचं 
हं धोरण संमादूनच नकव्त होत असतात, प्रत्येक व्यक्तय केचेछे 
उच्चार कतपते इद्ध अस्ावत यास्वधी कायदा नाही, परंतु ते लक्षांत 
येण्याइतके ठक आणि टेकणाराच्या दीन आपटे वोर दुरबोष होण्या- 
इतके बहूखख्य व वत्र नसार्वेत हं उध्रड आहं | 
या प्रास्ताविक विवेचनानतर सर्वव्यापी व निरंतर असें हं ष्वनिपरि- 
वतन माषेवर कोणता परिणाम घडविते हा महवाचा प्रश्न उपस्थित होतो 
ष्वनिपरिवतेन हं सवत्र नियमित घ्न येते. तसंच दयुष्कठ्दा सिन्न 
असखुरु वण एकरूप होतात, त्यामुठ त्याचा पहिखा महच्वाचा परिणाम 
हा होतो कीं अनेक भिन्नरूपी शब्द कालांतरानै सारसे दिसं ठागतात 
शशवाय मित्रमिन्न प्रत्ययथांनी मिन्नभिन्न काढ, माव व स्थान व्यक्त कर- 
शारी क्रियापदे अथवा नामे यांचीं सूये या प्रत्यथांच्या परिवर्वनने किंवा 
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इतर गौण सब्दांशीं एकजीव होऊन इतकी बदल्तात कीं व्याच्यांतील 
संवेध ब खाम्य पूर्णैपर्ने अथवा वन्याच अशीं नष्ट होते. यागु च्याकरण- 
से्रंत मलतीच उख्थापाखय घटन येते आणि ग्युत्पत्तिदष्टया एकच मूढ 
जसलेठे शब्द ओखृ येदनासे होऊन बेगढे वाटूं छागतात, 


पति > पद्‌ र॑ पे 

द्रुपति > द्वद > द्च्छव द्व््वी 
ध्वजदण्ड > इअअण्ड > डा 

दण्डक > द्ण्डञज 2 दांडा 

पक्ष > पक्ख > पख-पांख 
काटपक्ष > काट्वक्ख 2? काव्टेख 


या उदाहरणांत पै-बै, दांडा-ण्डा, पंख-आओख यांच मूढ एकच आहे, 
ह वरवर पहाणासाच्या मुटीच ठक्चांत्‌ येत नाही. तसंच स्वतंत्र अर्थं 
असणारे शब्द्‌ इतर शब्दांश सयोग पावस्यावर व्यचिजंरूप होते, तें 
पुष्कढ्दां अ्रून्य बार्ते, काव्टोखमधीठ आख, दल्वीमधीर वी, इ. 
यामुटेच 


गृह घर घर 
मात्रगृह माइहर माहेर 
कुर कुरु कूट्ट 
देवकु देअरल द्ङक्छ 


हत्यादि उदाहरणांत म॒व्चे भिन्न शब्द एक इ्यास्यावर एखादा नवाच 
शाब्द एेकल्याचा भाख होतो 


ध्वनिपरिवर्तनानें न्या व्णाँच्या जार्मी नवे वणै येऊन शब्दाच्या 
घर्नैतजी ही कांति घ्न येते, व्यामुके युठच्या शब्दात असलेस्या भिन्न 
च अर्थपूणे घटकांचे आपणाला विस्मरण होते व व्याच पृथक्छरण करणेहि 
आपणाखा अशक्य होते. श्चंडा, काव्णेख, माहेर, देर इत्यादि शब्द 
आपणाला एकार्थसूचक वाटूं छारताव.; उपाध्याय या संस्कृत राब्दाचै 
४्व्‌,वि.७ | | 
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पराकृता उवञ्ञाअ बव मरारटीत वञ्चा (*< वाञ्चा) अनेकवचरनी वञ्च है 
रूप वनते, तर माव्रस्वस्र या संस्कृत शब्दाचै प्राकृतांत माउसिओ अँ 
रूप होऊन मराठी मावक्षी ( उच्चार माबूी < माउशी) हा शब्द्‌ 
तयार होतो. 
अशा रीतीने प्रथम पथक्रण कठीण करून पुँ ते पूर्णपणे अशक्यं 
करण्याकंड ध्वनिपरिवर्तनाची प्रवृत्ति असते; ध्वनिपरिवर्तन है आधर 
असतें. अपटे नियम निरपवादपणै स्व लू पडल्याने कोय 
अनवस्था निमीण होते इकडे व्याच मरीच लक्ष नसते. द्धी 
अनवस्था ग्यवहाराच्या आड येऊन तो अशक्य होऊ नये अशी व्यवस्था 
समाजाचे अतर्मन स्दैव करत असतें. रस्त्यांत अस्ठेटा खाडा 
किंवा उवके दष्टीटा पडतांच ज्याप्रमाणे मनुष्याचे पाय अपोआपच रँ 
यादन सुरक्षित मागाकडे वठ्तात, स्याप्रमाणे वणैपरिवव॑नानें भाषा 
सोसा्वी लागणारी स्लीज व तिने उद्मवणरि प्रभ्र समाजाच्वा अंतः्चक्षु- 
समोर सदेव असतात, तसै नस्ते तर भाषेत केवट ध्वनिपरिवर्तनच 
घद्ून आरे असते आणि व्याकरणाच्वा घडामोडी, शब्दसंपत्तीचा विकास, 
सांस्कृतिक प्रगतीचा आविष्कार करण्यासादीं मापरेच्या अगीं अषादी 
लागणारी शक्ति, शब्दांच्या अर्थात होणारे फरक, इत्याद गोष्टी संभवस्या 
नसत्या अ।णि उच्चारदष्टया माषा एकसारखी उक्ति होत राहून इतर 
सवं दृष्टीनीं स्थिर राहिटी असती. 
ध्वनिपरिवर्तनाच्या या आंघट्ेपणार्ने भाषेत उत्पन्न होणारा गोंषकहि 
पुष्कढदां तिच्या माबी जीावनाछा मार्गदर्शक भनतो, 
संस्कृर्तांत इन्‌ प्रत्यांतं कांहीं नामे आहेत. या नामाचं खीर्टिगी रूपं 
या प्रस्थयाला इं जोद्भून म्हणजे इनी हा प्रत्यय मूढ शब्दाला जोन 
तयार होते. 
हस्त हस्तिन्‌ हस्तिनी 
माछ मालिन्‌ माखिनी 
गृ गन्‌ गृदिमी 
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कालातराने ध्वनिपरिवर्वन होऊन मूढ शब्दां ची हत्ती-माव्मै, हत्तीण- 
माव्छीण अशीं खपे तयार ज्चाठी, पुटे त्याच्या मयीदित स्वरूपाचै विस्मरण 
होडन व त्याच्या मुरमुरीत व अथैवोधक स्वमावाचे मस्व पटरून मर्दी 
तद्‌भव इण प्रत्यय बदहुवेक सर्वं पुद्छिर्मा नामांचीं खीरूयै करण्याकडे 
वापरण्यांत येऊं कागला, 
कुम्भार वाघं मास्तर 
कुम्भारीण वाघीण मास्तरीण 
अशा प्रकरं एका विरिष्ट शब्दघमृहालाच छागं पडणारे तत्व सर्यख 
खमु करण्याचें कांहीं तरी महच्वाचै कारण अलं पाहिजे, तें कारण हेः- 
मरार्दीत प्राकृतद्वारा अव्या संस्कृत शब्दांच्या अत्यस्वर चां लोए 


भ 


होतो, 
सं. पृष्टी जिह्वा मख वृद्धि 


(भ 


प्रा, पटी जिव्भा माल वधि 


म. पाट्‌ जीभ मार्‌ वाद्‌ 
ज्या नामानी लिगमेदयुक्त जाति व्यक्त होत नाहीं असे वर दिर 
प्राणिवगीबाहैरीछ अगर क्षुद्र प्राणिवाचक ब्द अत्य स्वराचा लोप 
होऊन मित वावरत आहेत, परंतु जथ खीपुरष, नरमादी हा मेद्‌ 
व्यक्त करायचा आहे तेथे अख छप चास्या दोन्ही लिगा्चीं स्पे 
एक होऊन स्पष्ट अर्थवोध हणे कठीण शाले अस्ते. 
से. व्याघ-व्याघ्री 
प्रा. वग्ध-वग्धीं 
म. वाघू-वाघू 


हा घोटाखा राठण्यासादीं व शब्दात अधिक स्पष्टता आणण्यासाठी 
बरी उपाययोजना घडून आली, मात्र भ्वनिपरिवर्वैना्ी या उपाय्‌- 
योजनेचा कोणताच संबंध नाही, ध्वनिपरिवर्वनामुके उत्पच्न ्ारेव्या 
अडचणीना तोंड दण्यासाटीं मापरेच्या घटत उपरन्ध अस्छेव्या एकाः 
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सोयीस्कर साधनाचा समाजाच्या अंत्मनने स्वीकर केला व॒स्या 
योग्य वाटे तेथें अनुकरण केटे; स्हणून या अनुकरणाला परिवर्वैनाचा 
निरपबादित्वाचा नियम कयं करतां येणार नाही. ज्या डिकाणीं घोयारा 
होणार नाही, घ्या विकर्णी जनीं सूय उपयोगं पद्ं इकतीर किंवा 
श्यांचीं खीवाचक्‌ ख्ये पुरुषवाचक रूपाहून पूणेपणें भिन्न आहेत असे 
राष्ट यांतून्‌ वगठ्ठे गेले, | 

बाप नवरा बैक रजा घोडा 

आङे वायक्रो गाय रणी घोडी 


अचा प्रकारची अडचण संस्कृत माषेतहि कांहीं सूपांच्या बावर्तीत 
आटद्ून आली होती. आकारांत खरीस्य असणारे अकारांत पुरुषवानचक 
शब्द्‌ हे त्यांपैकी होत. उदाहरणार्थं बार व बाला हे शब्द व्या आणि 
मस बाला गच्छन्ति, बारानां सुखबोधाय यांतीठ ब(ला-बाखानां शब्दाचे 
चगि नकी करतां येते कींकाय तें पहा. ही अडचण रखण्याची युक्ति 
ओोधून काद्रन ती वापरण्यालाहिं संस्कृत भाषेने प्रारभ केटा होता. मूढ 
युदिगी रब्दारा अक व ख्रीछिगी रब्दाला इका हे दिगमेदसुतचचक पण 
स्वार्थी प्रत्यय लावून कित्येक राब्दांपुरता तरी आपला दहेतु अर्थं स्पष्ट 
करू इच्छिणाय्या व्यक्तौनीं तडीस नेटा. 


घोटक लाठरक रिखण्डकः मेथनक 
धोटिकाः बाङ्किा रिखण्डिका मेथानिका 
घोडा | दंडा मेणा 
घडा रोंडी मेहुणी 


मराटीतील एकारांत बहुवचन्‌ असणारी अषकारांत पुद्धिमी नामे व 
याकारात बहुवचन असणारी दकार लीरिगी नामेहीं या अक-इका 
म्रत्ययांत नासापावून जाली असून इकारा ब्ुवचन अखणारीं एकारत 
नपुंसकर्टिगी नामे याच प्रत्ययाच्या मदतीनें बनली आहेतः 

घोटकप्‌ > घोडे भाण्डकम्‌ > भांडे 
धोटकानि > घोड़ी भाण्डकनि > भांश 
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विकशेषणांनाहि हे प्रत्यय छावून स्वानां छिगमेद दर्वतां येण्याख 

खम्थं करण्यांत अषि. 
*नवक > नवा, * चतुथेक > चवथा 
* लविक्रा > नवी, * चतुर्थिका > चवथी 

या तच्वानुखार न वनटेटीं विरेषणे मुन्दीच बदलत नाहीत दहै आपण 
पाहतोच. सुद्र मुरगा-सुरुगी-मूक, वाईट दिवस-रत्र-वषे, कड्‌ पार- 
मजी-फवछ, इ, 

या सर्वं विवेचनान्या प्रारंभी जीं उदाहरणे दिटीं आहेत चयावकून 
असा समज होण्याचा संभव आहे कौं एकच वणे ध्वनिदृष्ट्या दोनं 
दिशानीं उक्करौव होत जतो. पक्षचीं पंख ब ओख, पतिची वै व वी 
इत्यादि रूपे पाहून ही कल्पना मनांत येल, पण ती अगदी दोषधूणं आहे 
वरती जी दोन उदाहरणे दिर आशत, तीं वस्तुतः जरी एका शब्दाचीं 
आहेत तर त्यांची भिन्न दिशांनीं होणारी परिणति स्या शब्दामोंवती जी 
भिन्न परिस्थिति आहे यांत खापडते. पख व पै क्षर्ेटे पक्ष व पति 
याच स्थान स्वत आह. यतीक प शब्दारंभी आल्यने कायम राहिला 
तर काण्ोख व दञ््वी या शब्दात तोच बण दोन स्वराच्या मर्ये किंवा 
दुखन्या एखाद्या वणौच्या खान्निष्यांत आल्याने व्याच परिवर्तन भिन्न 
ग्रकारचं क्ट, म्हणून पुष्कठदां परिवर्तन हं निरपेक्ष रीतीने केव 
अमुक वर्णा होत नसून अमुक स्थानी अमुक परिस्थितीत असलेल्या 
वर्णाच हेति, निरपेश्च परि वर्तनार्ची उदाहरणे कोणस्याहि माषेत फारचं 
यो सांपडतीर 

पण अनेक उदाहरणे देऊन एकाच वणौचे द्विधा परिवर्तन हेते 
असं दाखविण्याच प्रयन करण्यांत ये 


पाद > पाव्‌-पाय भ्रात > माऊभाईं 
घम > घाम-गरम वृद्धि > वाठ-बुही 


या बाह्यतः विसगत दिसणाप्या जोड्या द्विषा परिवर्तनाखा पोषकं 
वारतात. पण वस्ततः तसे नार्ह 
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पाद या शब्दाची पाव्‌ हीच उत्क्रांति सराटीच्या क्षेजांतली आहे 
संस्कृत शब्दां तीक एलवादं व्यजन रोप पावन प्राकृतांत ह्ोणाय्या त्याच्या 
रूपांत दोन स्वर कागोपाठ आस्या तयामुे उत्पन्न होणारे उच्चार- 
वेगुण्य ८ स्वरसामीप्य ) या दोन स्वरराच्या मध्य व्‌ अथवायं हं व्यंजन 
खाटून नष्ट करण्यांत येद. मराटीत हं वच्या साह्यानें खाधण्यांत येत असे, 

घातं राजद्युतक छया तडाग * लगन 

घाव राव जुवा साव (ठी) तव्णव सावरणं 

तेग्हां पाय ह पोटमप्रैतीठ किंवा परमावेतीट रूप आहे अँ 
नावे लागते 
रात्‌ याचे भाङदहं कूप मराठी अषून माह हें रूप गुजराती अथवा 
हिंदी षपेकीं एरकीवून आटे आहे. घमे याचे घाम हे परिवर्तन मराटी आहे 
गरम हा शब्द इराणी गमे यापासुन आखा माहे. मरादीचा जना शब्द्‌ 
उन्ह ८ सं. उष्ण > प्रा, उण्हु ) हा आहे. वृद्धि याचै वाद हं मरादी 
रूप असून दी हें हिंदीत्‌न आके आह 

पुष्कढदां एखादा संस्कृत शब्द भाषेत उशीरा येऊं कागस्यानें घ्यारा पूर्ण 
पारंणत असे ध्वनिपरिषतंनाचे सवं नियम ठागू पडत नाहीत, सध्ये याच 
माकृतांत खमानाथक मजञ्छ्याम्मि हं रूप अपून त्याच मराठीत माजीं-माश्चीं 
उअपेलूपहोतै. हा राब्द शिष्ट भावत ही जसाव्या तसा वापरला जातो 
त्यावर दिढा जाणारा अनुस्वार वष्ुतेक सप्तम्य॑त शब्द अनुनासिकयुक्त असतात 
ईं पाहून व्याच्या अनुकरणानें दिघ्ला आहे. याच शब्दाचे आधीं, कीं 
जधा, तधां यांच्या परिणामानं मघी असे स्प होऊन तेहि भावरेत रूढ 

हे. परेतु हं स्प संस्कृत. प्राकृत, मराठी या क्रमानें ध्वनिपरिवर्तनाच्या 
खव सवध्थांतून अष्टं नही, ह लक्षांत ठेवले म्हणजे तै ध्वनिपरि- 
चतेनाच्या एकमागीं प्वृत्तीच्या तत्वाखा बाधक नाहीं हं परते, 
` तसेंच एखाद्या षिस्तीणं प्रदेशांत बोल्टी जाणारी माषा सर्वत्र अगदीं 
खारखी बाोरुटी जात नाही, विच्यांत प्रांतिक मेद निर्माण होतात; पण 
त्यांतीठ एकच कोणती तरी प्रांतमाषरा खमाजाच्या सांस्कृतिक व्यवहारा- 
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साठी प्रमाण सानण्यांत येते, पुष्केठदां एकच मूढ शब्द प्रांतमार्पैत व 
प्रमाणभूत मप्ेत दोन सिन्न मार्गानीं ब सिन्न अर्थाँनीं परिणत होत जातो 
प्रतमाेत निर्माण श्चाठेा ष्वनिदष्टया व अथैदष्टया किचित्‌ सिन्न असा 
हा शब्द सोयीस्कर वाटस्याख सृक्ष्म अर्थभेदे व्यक्त करण्यासाठी प्रमाणभूत 
भाषत अतमूत करण्योत येतो; अशा वेर तो उस्ना मानर्णे इष्ट साह 
पाव व पाय हीं मरादी सूपे याच तच्वानुखार मित अस्तित्व अरावीत, 
असँ मानणं चुकीचे होणार नाही. स्वं प्रातभाषांचा व्यांच्या पोट 
मापांसुह्‌ केला अभ्यास व इतिहा या कामीं मार्मददेकर होईल. 


म्हणून ष्वनिपरिवर्तनाचा विचार करताना संस्कृतमधून प्रारभ होऊन 
संस्कृतोत्तर व मराठीपूवे अशा सवं अवस्थांमधून अष्ीं पूण परिणत 
रूपेर कोणती, उशीरा या उक्कांतिप्रवाहांत प्रवे केव्यामुके अंशतः 
बदल्लेलीं अर्धपरिणत्त स्परे कोणत्ती, पूर्णपणे मूढ स्वरूप वापर 
जाणार चद संस्कृत सूप कोणती, थोडे विक्त स्वरूपांत ्चाटेटी अर्घं 
संस्कृत सूपे कोणर्ती, परमष्रेतून ब पोटमाषतून उनी षेतलेर्टी कोणर्ती 
हे योग्य अभ्याखानेतर ध्वनिपरिवर्व॑नाचीं तस्व न्छी करून उरवणे, शक्य 
तर स्यांची कार्मयौदः घालून देणे व मग मात्र अशा रीतीने तयार 
केठेछे नियम कडक्पणे पाठे, हं मरटीच्या शाखरीय संोधनाच्या दृष्टीने 
अपरिहार्य आहे. 


हिंदुस्तान हा देश अतिशय विस्तीणै असला तरी एकसंस्कृतिप्रधान 
जहे. धार्मिक चन्छबद्धी, राजकीय उखाठाटी, यांनी उस्न्न ञ्चठेल 
आंदोलन तेथे एका टोकापापषून दुखन्या टोकापर्थत सहज पोचतात, मूक 
धार्मिक व रसास्नीय वाच्य मुख्यतः एकाच भाषेत असस्यामुके व॒स्या 
वाङ्याच्या अनुकरणानेच दीधकालपयत युद्रहि वाड्छयनिभिति तर्खच 
बहूतेक धार्मिक व सामाजिक चन्वद्ी क्लास्यामुके सवे मारतीय आर्य 
मापांत शब्दसंग्रहटया, ग्याकरणद्टया व॒ उन्चारदृष्टया षद्रन अलेले 
फरक या मूढ स्वरूपामोव्ीं कद्रीमूत होन राषिठे आहेत. पुष्कढदा 
अनेक भिन्ने भाषा बोखार प्रांत एकाच परकीय सत्तेखालीं येऊन 
त्याच्यांत भाषरादृष्टया उत्पन्न होऊ पाहणारे तीव्र भेद नियेचित केठे गेटे, 
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इतिहासाच्या अपुरेपणायु्ढे व पू्वकारीन घडामोडीवर प्रकारा यकणारीं 
साधने कृार्टष्टया व स्थल्टष्टया अनिध्वित व असमाधानकारक्‌ अघस्या- 
मुटे आज आर्यं भाषांचा इविहास व॒ स्वरूप केवठ स्थुक मानानैच 
जपणाख परिचित आहेत. या भाषरांतीर सृद््म मेदाचे प्रश्न पुष्कढदा 
सोडवतां न येण्याचे कारण आपले हं अज्ञानच होय, 

अनेकदां हं द्विधा परिवर्तन क्रियापदांच्या कांही सूपां दिसून येते. 
क्रियापदंतीट एखादा स्वर किंवा स्वर आणि व्यंजन यांत एका विदि 
तच्वानुखार फरक करून एकाच त्रियेच दोन भिन्न प्रकार व्यक्तं कृरण्याला 
याने मदत होते. 


मरणे-मारणे फुटणे-फोडणे 
पडणे-पाडणे तुर्णे-तोडणें 
सरण-सारणं सुटणे-सोडणे 


पहिस्या स्तंमांतीक क्रियापदांत अचा करून व दुसव्या स्तंभांतीर 
क्रियापदांत स्वराचा गुण क्न व॒ अत्य व्यंजन मृदु बनवून अकर्मक 
क्रियापदे सकर्मक बनबण्यांत आट आहेत, 
परंतु यावरून मूढ एकच असला वर्णं दोन भिन्न दिशांनीं जाऊन 
दोन प्रकारचे अर्थं निर्माण क्ञाठे असं विघान करणे चुकीचै होईल. 
बाह्यतः आपणाछा दिवणारी ही द्विधा परिणति ह संस्कृत व्याकरणाच्या 
कांहीं रूपाचे वैरिष्टय असून प्राकृतनें व पुट मराठी जरूर तेथें त्याच 
अनुकरण केले. 
व॒ख्यति > तद्र > तटे 
त्रोटयति > तोडेदई > तोडें 
सफुस्यति > पुट > पुटे 
स्फोटयति > फोडेद> फोडे 
म्हणजे हीं उदाहरणं ध्वनिपरिवतंनान्चीं नसून मिन व्याकरणांतीड 
एका सोयीस्कर प्रथचा उपयोग करून षेण्याचीं आहेत 
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ध्वनिपरिवत॑न है प्रवादी अस, श्हणजे त्याची गति काटप्रवाहाच्या 
दिशेने चाख्टेटी असते; जसजसा काक पुटं सरकतो तन्तसे ध्वनीहि 
अधिक उत्करंत होत जातात. ध्व्नीचीं बदल्ठेडी सर्वं स्पे काल्क्रमानुषार 
व्यक्तं करावयाची असतात, जोपर्यत हा अनुक्रम नद्धी क्चठेला नादी, 
तोँपर्य॑त त्याचा अभ्यास कर्न त्यांतून ध्वनीची उत्कांति दश्चौबिणरे 
नियम काटणे व त्या नियमांचा व्युसात्ति किंवा ष्वनिशाल्र यांच्या बावर्तीत 
उपयोग करणे पूर्णपणे अशक्य आहे. यामुटेच रस॑स्कृतापूवौ पाटी करवा 
पालीपूर्वी प्राकृत असा क्रम अद्वहयाखनें ठरवू इच्छिणान्या वितंडवादी 
पंडितारा ध्वनिशाख्राला गुडादून ठेवूनच आपटे संशोधन करावें छागते. 

मूढ अस्तिरवांत असलेल्या एखाग्या सोयीस्कर रूपाचं अनुकरण करून्‌ 
व्याकरणानें तयार केठेटीं रूपं हीं ध्वनिपरिवत॑नाच्या उक्रांतीच्या निय- 
माना क्लारुढी नतातः; म्हणून अनुकरणात्मक सूपं नक्ती करून स्पांचां 
खुलाखा व्याकरणदषट्या करणं अधिक श्रेयस्कर व युक्त होय. अ्याका्ीं 
फुटे-फोडे, तुटे-तोडे हीं स्पं मिला मिक्राटी व्याच कालीं त्यांचा 
सुटसुरीतपणा क्षत घेऊन समाजाच्या अत्मना त्यांचै अनुकरण के 
व कित्येक क्रियापद्‌ांच्या ब्रावर्तीत अर्शीच स्पे प्रचाराति आणली. अर्थात्‌ 
येथे ह सांगणे इष्ट आहे कीं अनुकरण हं व्याकरणक्षेचराचै एक अंग 
असस्यामुटे त्याचा संध मनोव्यापाराशीं अधिक येतो, तै ध्वनिपरिवर्तना- 
प्रमाणे निरपवाद नाहीं. क्रियापदांचीं कांहीं क्पे अनुकरणे बनतीर, 
कांहीं त्याला विरोध कृष्न जुनी परंपरा कायम ठेवतीक, तर कांही 
अगर्दी वेगन्या प्रकरेच तयार होतीर, पण हीं रूपे तयार करण्याचे कार्य 
राब्दरास्र अथवा व्याकरण याच्याकड्कन होत असव्यामुठे त्यांची अधिक 
चच करण्याचें येथे कारण नाही. 

आणखी एक गोष्ट ही कीं ध्वानिपारिवर्तनानं तयार होणार स्पे 
हीं काल्टष्टया एकांमापून एक अशा रीतीने येतात आणि धश्वनिपरि- 
व्तनाचा अभ्यास करण्याखा्दी आपण एकाच वेर एकाच शब्दार्वीं 
दोन कार्छातीर रूपँ दिचारात घेते. दोन भिन्न काटांतीरु सूपांचा 
ध्वनीच्या उतक्रातिदष्टया अभ्यास हा भ्वनिपरिवर्वनाचे विवेचन कर- 
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याच्या दृष्टीने अपरिहार्य असस्याने तो दवैकाङिक आहे असे म्हणतात, 
कोणत्याहि गोष्टीचा इतिहास लिहिताना ह द्वेकाल्कि अभ्यासायचै त्व 
दष्टीसमोर अघटेच पाहिभे, एका घटनेच्या रागोपाठ येणाय्या अवस्थाचा 
अभ्या कर्तना स्यातील एका अवस्थेची तिच्या ताबडतोब मागून 
-यणान्या दुसखन्या अवस्थेरीं किंवा तिच्या ताबडतोब पूवी अस्तिरवांत 
असटेस्या पूवावस्थेरीं तुलना कन त्यांना सांधणारे दुवे शोधून काटे 
स्या शास्राची उक्ति कशी होत गेटी हं दाखवण्यासार्दी आवश्यक 
तर आहेच, पण असं केध्यानें त्यांतून जी तत्वनिष्पत्ति होते ती इतर 
ओास््रांना, किंवा त्याच शाखराच्या इतर शाखांच्या अथवा इतर अवष्थांच्या 
अभ्यासाठा, मार्गदरीक होते. 


ग्याकरणांत अनुकरणाने बनलेखीं रूपें ही भूतकाटीन रूपां बून तयार 
शोत नाहीत, तर आपल्याच काठीं उपरब्ध असलेल्या सोयीस्कर रूपाचें 
उदाहरण पाहून स्यावशन बनव जातात, येथे दोन भिन्नकारीन्‌ अव- 
स्थांचा विचार होत नसून एकाच काटी अस्तित्वांत अखछेव्या वेशि- 
श्याचा अभ्यास होत असस्याने हा अभ्यास एककाल्िकि आहे असे 
म्हणतात, कोणत्याहि माषेच्या एका विशिष्ट काव्टा्चै अथवा अवस्थे 
उ्याकरण हं एककारिक असते. असं व्याकरण हं भाषां स्थिर आहे असें 
मानून तिच्या श्चुद्धाश्चतेची एका विशिष्ट काखंतील रूढि आपणाला 
दाखवत, त्या माषेचा पूर्वैतिहास, तिचे मूतकालीन ध्वनी, इत्यादि 
गाष्टाच्या ज्ञानाची व्याकरणकर्व्याला युद्टीच गरज नघून फक्त ज्या 
काढटच्या मपेचं व्याकरण तो लिहतो त्या कालच भाषाच स्याच्या पूर्ण 
परिचयाची असावी लागते 


माधा ह विचार व्यक्त करण्या्चै साधन असव्यामृटें स्पष्टता हा तिचा 
आवद्यक ब सवश्रष्ठ गुण आहे. परंतु ती प्वर्मीनीं ग्यक्त होते आणि 
या ध्वनाचं तर एकसारख परिवत॑न होत असते, त्यासुके प्रारमीं एकच 
विचार भ्यक्त करणारा शब्द प॒ष्कटदा भिन्न प्रत्यय छागन अनेक 
अथमद्‌ व्यक्त करतो, पुटं परिवतनाच्या प्रवाहात सांपडल्यामृकै या 
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भिन्रधरत्ययी शब्दां चीं स्वह्पे अगदीं वेगवेगन्धी होतात किंवा त्याच 
मूठ साम्य अंङूतः नष्ट होते. 

उदाहरणार्थ, मराठी छिहिणे हा शब्द ध्या, साघ्रारणपर्णे मराठी 

क्रियावाचक संस्कृत अन्‌ प्रत्ययांतव तद्वितांवरून अलेटीं आहेत, 

कृरणप्‌ > करणं > करणे 

मवनम्‌ > हणं > होणें 

घटनम्‌ > घडे > घड्णं 

यानं > जारण > जाणे, इत्यादि 
परंतु हा व्याकरणाचा सामान्य नियम ज्ञाला, पुष्कठदां असँ होते 
कीं, अशा रीतीने मिकलेठे रूप व्याच क्रियापदाच्या इतर सूपाहून इतके 
सिन्न अरुत कां, अतुकरणाचा कायदा अमछाति अ्रणून भाषा स्यालूपाख 
इतर सूपांरीं मिनत क्प धारण करण्याा भाग पाडते. एकाच त्रियेचे 
मिन्नभिन्न सर्थभेद व्यक्त कृरणाग्या शब्दात एकर ध्वनिह्प शिस्त किंवा 
एकवाक्यता असावी असा प्रयलन समाजाचे अंतर्मन सदेव करत असते, 
उदाहरणार्थ, मरा्टीतीर लिहिणे, छाधणे, खगणे, दी स्पे व्या. भ्वनि- 
परिवतेनाच्या नियमाप्रमाणे हीं 


ठेखनम्‌ ठेहणे * ठेहणे 
ठकभनम्‌ रहण “ छहणे 
ठगनम्‌ खण * कणे 


अशी व्हात्रया् दर्वी. परंतु मराठीची मृतकाख्दशकरसूपरे (€) छ हा 
प्रत्यय मतकारुवाचक धातुखाधितांना लावून होतात 


गत गअड्छ् गेठा 

आगत * आञअअछ आटा 

उव्थित  * उहह ङठिख, उठा 
‡ पडिअ पाड, पडरा 


आणि पृष्कन्दां या घातुसाधिताचीं रूपं आधारभूत धरून क्रियावाचक 
रूप बनवले जाते. 
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छ्िखित सहिअ रिहिण 

सिहिअष्ठ लिहिखा 

र्ध र्द्ध रधर्णे 
* ठद्भशह रेख, खधलख 

लप्र रुग्ण सगणे 
* ठग्गदरषं सगेख, सगल 


हीं रूपे व्याकरणाने आपल्या सोयीवाटीं तयार केटी पण तीं भ्वनि- 
परिवर्वनाचा कोणताहि निवस मोदन अथवा स्याछा अपवाद निमाण 
करून क्षाछेलीं नाहीत, ध्वनिपरिवर्वनान नियमितपणे दिष्टे पवाद सूप 
ग्राह्य ठरवून तें वाक्प्रचारांत रूढ करण्याचे काम मनुष्यान्या ग्रहणशक्ती- 
कट्न साहजिकपणे केले जातें. या सोयीस्कर रूपाची निवड एकदम होत 
नाहीं, कत्येकदा एकाच वेठेका एकार्थवाचक अनेक स्पे प्रयोगासार्टी 
वापर जातात, स्याली बदहुजनखमाजाछा ग्राह्म न वारणारीं सूपे 
बोखणाव्या व्यर्तानीं दाखवले्या अनास्थेमुढे व्यबहारतून नष्ट 
होतात. एकच कष्पना दरछवणारे अनेक प्रत्यय वोरुणारना चाखदायक 
हातात, अनेक जुनी सूपे जरी नित्य वापर गेव्यामु एकवाक्यतेच्या 
तच्वाखा बाधक दिखीं तरी मषा एकंदर कट सुन्यवस्थेक इच असता 
हें विषरतां नये. ज्ञनं स्य राहतात वीं स्याच्या अरिपरिचयामुर किंवा 
अखंड उपयोगामुदे, परस्तु त्याचा जुनेपणा व्याकरणपद्धतीच्या दृष्टीने 
असतो, ध्वनिपरिवर्तनाच्या द्ठीनें नडे. 

करणे जाणे होणें ये 
केँ गे हयार आटे 

यांतील भूतकानाचीं रूपें भ्याकरणकार अनियमित म्हणत, पण 
त्यांनी ध्वनिपरिववैनाचा कोणता नियम मोडरेखा नाहं 

वरीट विवेचनाचा खारा दहा: | 

च्वनिपरिवव॑नाने माषेची व्याकरणपद्धति विस्कछछित होते, पूर्वी मिन 
असणारे दाब्द पुं सारखे दित छागतात क्रिंवा पूर्वी एकच असलेला शब्द 
त्यया तीट ष्वनीची उक्कांति होऊन वेगवेगर्ढीं रूपे घारण करतो, 
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यामुढे वस्तुतः माषा पुदेपुदें दुर्बोध बनत गेखी पादिजे; परंतु तसे 
होत नाही. 
कारण सनवी जीवनाचा प्रवाह ब त्याच्याशी संख्य भसटेखा सखमःज- 
ग्य वहार हे अखंड आत. यांत व्यत्यय येक असं कोणर्देहि तच्च 
मनुष्य द्र केस्यारिवाथ राहणार नाही. मनुष्याचा व्यवहार मा्रेवर्‌ 
्चाटखा आहे आणि ष्वनिपरिवर्वन हें व्या व्यबहारांत अडथठा आणण 
निसर्गतच्व आहे. ते नेसर्भिंक व॒ अपरिहार्य असव्यामुके तँ नष्ट करणे 
मनुष्याखा शक्य नाही; ग्हणून स्याच्या मृटमृत स्वभावाशीं न भांडतां 
त्यानैच पुरविेव्या सखाघनांचा बुद्धिपूर्वकं उपयोग करून मनुष्य हें 
अडथले दूर करतो. 
 ध्वनिपरिवर्तनानै भाषेत वदन येणार क्रांति नकठत श्चाठेली 
असव्यामुके तिचे परिणाम जाणवृं छागदांच व्यवहार सुखम ब्हावा असे 
इच्छिणारी मनुष्याची बुद्धि जाग्रत होते आणि या क्रांतीचे दुष्परिणाम 
नष्ट करणारी मानसिक षडामोड एकदम सुरू होते. पुष्कलदा एकाच 
भषेच्या इतिदासांत अपस्याछा सधूनमधून असे घडामोडी भरलेले 
काल्खंड दिखतात. अनेक प्रकारची नवीन रूपै, शब्दप्रयोग, वाक्यरचना, 
आपल्या दष्टोत्पत्तीस येतात, इद्र हं स्वांत जगण्याला पात्र, म्हणजे 


भ, भ (~ 


समाजनें पखंत ठरवून रूढ केठेटीं रूपेच शिक राहतात. 


म्हणून समाजाच्या कल्पकतेटा चाल्ना देऊन मोडकन्टीष अली 
ज्याकरणपद्धति पुन्दां ऊर्जितावस्थेला आणणें हा ध्वनिपरिवर्वनाचा मुख्य 
परिणाम होय. पण अरा रीतीने होणारी पुनघटना हा ध्वनिपरिवर्तनाचा 
अपवाद नसून स्यांदीक निवडक तत्वाचा णेक्यपरिपोषाव्या टष्टन 
समाजनें बुद्धिपूवेक केटेला स्वीकार होय. त्याने ध्वनिपरिवतैनाचै 
सवेव्यापित्व सिद्ध हेवं, पण त्याबरोबरच भाषा हँ मनुष्याचै व्यवहारा 
साधन असल्यायुढे त्यांत उतन्न होणारे अडथदे दर करण्यापुरतै ते मनु- 
ष्याच्या अधीन अहे, हेहि सखष्ट हेते. 





प्रकरण सहाव 
अनपेकषित ध्वनिपरितेन 


क्रमः माषरैतील वणात्‌ घद्रन येणार सार्व॑चिक परिवर्तन अमुक म्रदेः 
शांत अरक् दिशेने कां होतें या प्रभ्नाचा खुलासा करणे शक्य नाही, 
है आपण यापूर्वीच पाटे. माज ष्वनीत होणान्या या परिवतैनांचे 


आपण गट पाड्टे आणि त्यांतील प्रवृर्तीकडे पाहून या प्राचा विचार 
केढा, तर या परिवर्तनामागील कांहीं तखांचा बोध आपणारा होतो. 
पण हे गट पाडतांना पूवीं सांगितले ध्वनिपरिवर्वनाव्रहलचीं मूर- 
भूत तस्वै आपस्य मु्टीच दष्टीभआड होतां नयेत, तस्व हा अभ्याख 
निर्दोष होणें शक्य होई, ध्वनिपरिवर्तन हं एखाद्या व्णाच्या उच्चारा- 
साटीं होणारी ष्वनिर्यत्राची हाछ्चार एका निशित दिरेनै बदलत जान 
काटांतरने होतें. निष्कंप वर्णाचै एका विशिष्ट परिस्थितीत सकष 
वणीत होणारे परिवर्तन एका श्वटक्यांत होत नचून, सकं वणौना 
आवश्यक असणारी स्वरनाखिकांच्या कपाची क्रिया त्यांच्या उच्चारांत 
हदं प्रवेश करत, क्रमक्रमाने वाटत आणि अखेरीला स्या निष्केप 
वणाची सर्वं कालमयदा व्यापून होते. अशा रीतीने येणाव्या नव्या 
वणीच्या उच्चारासाठी मुखर्यत्राच्या हाल्चालीत जो बदर घटन येतो 
तो शारीरिक स्वरूपाचा असतो, ग्हणून बदल्टेटा वर्णं आधी कसा 
उच्चारलखा जात होता आणि परिवर्तनाचै स्वरूप निश्चित ्चाद्याबर 
कसा उच्चारला जाऊं छाग्ठा ह दोन येके अभ्यासकानें लक्षात 
पेतलीं पाहिजेत. म्हणजे यातव्या पहिल्या टोकोपासून दुसव्या टोकाखा 
जा्ईपर्य॑त पहिल्या व्णाखा टाकून होणाय्या दुसखय्या वर्णाच्या निर्मित 
उच्चाराच्या दृष्टीने कोणते शारीरिक स्थित्यंतर घड्न अ तै संगतां 
येई, प्रस्येक वर्णाचा उच्चार कसा होतो है मात ्ास्यावर सचा 
द, चार, रचाक्‌, छवा ठ, षचा कं, वचा व, छचा स, सचा श, 
इपयादि परिवर्वनांचे प्पे खहज लक्षात येतात. मा हैँ परिवर्तन ध्वर्नीच्या 
११० 
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उच्चारांत होत असल्यास जन्या माषरैचा विचार करताना केवलः 
तिच्या केलनावर अवटबून न राहतां, अमुक एका चिन्हानं व्यक्त 
केटेला ध्वनि ज्या काढी ती माप्रा बोष्छी जात हीतीत्या काढी कसा 
उच्चारला जात असे, याच निशित ज्ञान क्न वषेतटे पाहिजे. उदा- 
ह्रणा्थ, ज्ञ हं अक्षर ध्या. मराठी भाप्र गोणा ठोक आज या अक्ष 
रान दून्य हा वणेसष व्यक्त करतात. पण हा उच्चार सस्कृतमधील ज्ञाः 
लाघून जर आपण त्या व्णैसघाची उक््राति पहं छागर्खो तर अपटी 
दिशामृल क्चाल्यावांचूनं राहणार नाही. है अक्षर मुनांत ज्ञ्‌ +ञ्‌ असे 
आहे याची जाणीव ठेवून केरला अभ्यासच या अक्षराची म्हणजे बण- 
रवाची उत्ति अमुकच दिशेने कां होते या अपस्या जिक्ञासेचै समा- 
धान करू दकेल, 


उच्चारराच्या मूरभूत तच्वांचा आपण विचार केढा तर काही परिवतं- 
नाना खुलासा आपणांखा खहज मिलते, उदाहरणार्थ, आपण भक्त हा 
शब्द्‌ येऊं. याचा मूढ उच्चार भद क्रूतं अखा आहे, श्टणञे यांतीर 
कृ हा वणी स्तम्मित असून त हा स्फोटयुक्त आहे, स्तंमन वस्फोट या दोन 
क्रियपिरकी स्तंमन हे स्फो्ाहून दुवैट अते, ज्या ग्यंजनाचा स्फोट करा- 
यचा आदे, त्याच्याकडे अधिकाधिक लश्च दिठे गेस्यायुकं स्तभित व्यंज- 
नाच उच्चारण जास्त जास्त टिकै होत जतं. आणि व्याची जागा पुटा 
स्पोययुक्त व्यंजनाकड्न व्यापटी जाऊन कालांतरनें भञ्क. छत याच भत्‌ 
त असें परिव्वैन षड्भन येते. 

मैच ध्वनिशाखज्ञ ग्रामो यांन अघे दाखवून दिले आहे कीं दोन्‌ 
वर्णौन्वा संयोग शाला असतां प्राकृतांत सामान्यपणे कमी उद्धाटनं अस 
णारा वर्ण अधिक जोरदार ठरतो. उदाहरणार्थं अकं व चक्र या, दोन्ही 
शन्दांत क हा वणं पहिल्या शब्दात रनेतर आणे दुखव्या शब्दात रपूर्वीः 
आला असूनहि स्येक्षां अधिक जोरदार ठरला आहे, पण भक्तं आणि भत्क्‌ 
असे शब्द्‌ वेतले तर व्यांतीरतव क हे उद्धाटनाच्या दष्टीनै खारसेच 
ोरदार अशस्थामुदै येकं भ्या वणौचा स्फोट होणार असे तो म्हणजे 
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दितीय स्थानी असणारा वर्ण, अधिक जोरदार ठरेर आणि भूत॒ याचे 
प्रिवर्वन भतत होई; तर भत्‌कं याचे भकूक असे होक 

अरा रीतीने वेगवेगव्या कारणानीं संयुक्त व्णातीट एक वर्ण अधिक 
जोरदार वनून कालांतरानें त्याने आपस्या जवट्च्या आधीं किंवा माभून 
येणान्या व्णीछा पूर्णपणे अापल्यासारखा वनवटे आहे; म्हणून या क्रियेखा 
सररीक्स्ण असँ म्हणतात. या चारहि उदाहरणांत एक वर्ण अजित्रात 
बदलून पूर्णपणे दुसम्या वर्णासारला ज्ञाव्यामुढे हं सद्शीकरण संपूर्ण 
ञ्ञटे. गत याच गद असे सूप दोतांना पूर्वीच्या शब्दांतीक स्फोटतच्व 
शशि्छक राहत, पण दोन्ही बाजूछा असणाव्या अ या सुकप वर्णाचा 
परिणाम होऊन तमधष्यहि है कपतच्व हरहर शिरते, म्हणजे तचा 
द्‌ होतो; ्टणून हँ सदशीकरण अंशतः अलं आहे. 

भक्त व अकं या रब्दात नेतरचा व्ण जोरदार ठन त्याने आपल्या 
लाधीं अघणान्या व्णाखा आत्मखात्‌ कटे आहे, श्हणून ह सदशीकरण 
प्रतिगामी श्दणजे मागे सरकणारे अष; तर च्छ या शब्दात आ्धीं 
येणाव्या क्‌ या वणी पुदं येणाम्या रया व्णीला आस्मसात्‌ केस्यामुके 
हं सदशीकरण पुरो गामी म्हणजे पुं सरकणार आहे, 

अशा रीतीने एक। विशिष्ट वणाच्या उच्चाराकडे अधिक ठक्ष जाऊन 
तो जारदार वनस्यामुढे सदृशीकरण घटन येते; पण दोन्ही वणौकंडे 
सारयेच खक्ष राहून ते दोषेहि सुरक्षित रह वेत असें बारणेहि स्वाभाविक 
आदे. अशा प्रकारची सुरक्षिता दोन वेगवगन्या प्रकारांनी साघतां येल. 
उदाहरणार्थं चक्र व धभ हे शब्द ष्या, यातीकरहा दुर्बल वर्णं ॒चिकून 
रह्ाबा असं वाटत असेक तर व्या दुखव्या बलवान्‌ वर्णाशीं त्याचा 
सयोगं ञ्ञाछा आहे स्या वणौपासून स्याखा जरा बाज्ञखा के पाहिजे, हें 
करण्याचा उत्तम उपाय श्हणजक्रवमेया सयुक्त वर्णीत एक स्वर 
आणून ठेवणे. म्हणजे चक्‌. कूर याच्या एेवजीं चकूक्‌ अर्‌ आणि ध 
रम याच्याएेवजीं धर्‌ रभम्‌ असा उच्चार करणै 

पदहिस्या उदाहरणांत सान्निष्यांत असलेद्या दोन वर्णात अंशतः अगर 
पूर्णं साम्य आणून बर्वान्‌ बणाचै दुबल वणावरचे वच॑स्व मान्य कर- 
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ण्यांत आं होते. या ठिकाणी दुर्ब व्णीला धोका पोच नयेया हेतू 
खान्िव्यांत असणाव्या दोन वणौच्या मध्ये एक वर्णं आर्धीच आणून 
ठेवण्यात आला, श्री, सूत्र, यंत्रमेत्र, शुक्र(वार), दस्यादी चीं सिरी-सरी, 
सुतर, जंतरमतर्‌, राक्डुर(वार), अशीं सूपे होतात तीं या कारणासुटेच. 
दोन बणाना एकमेकापासून एका आगंदुक व्णाच्या मदतीनें दूर करून 
त्याच संरक्षण करण्याच्या या क्रियेटा वियोजन ह नांव जहे. 

हे संरक्षण दुसव्या एका साधनानेहि करतां येते. दोन संयुक्त वर्णा 
ती एक व्ण अशा रीतीने बदला कीं व्याव कोणतेच साम्य शिच्छक्‌ 
राहिले नाही, तर त्यांची परस्परावर परिणाम षडवण्याची शक्ति सखपुष्टांत 
येई व ते दोघेहि तुव्यवल होतील. चक्र या शब्दात क्‌ व रहे दोन 
स्फाट्क आहेत. स्यांतव्या कचा घर्षक बनवला म्हणजे कचं स्तंभन सुरू 
असर्ताच कांहीं प्रमाणात हवेच बहिःखरण चाटू ठेवले तर स्फोयक क+ 
द्रव स्फोयक र याएवजीं घषक खल्व स्फोरक रहा सयुक्त वर्ण तयार 


होर्दट. हा सयुक्त वर्णं अवेस्तामधील (श्या खब्दांत आपणाला 
आदटटतो. याच नियमा पुत्र याचे ए", प्रमाण याच 1००५८०2 
अर्यी रूपे आपणाला मिनदील, 

या डिकाणीं दोन वर्णातीर साम्य नष्ट कर्ण्यासार्दी जे साधन वापर 
ण्यांत आले त्याला विसटरीकरणं अचं म्हणतात, 


सदरीकरण, विसदयीकरण आणि वियोजन यांतीर कोणत्यातरी एका 
साधनाकडे भाष्ेची प्रवृत्ति माटद्भून येते. भारतीय मापांची संस्कृतांतून 
पुटं होत गेेटी उत्कांति सदशीकरणाच्या तन्वाने स्पष्ट टोते. कांहीं 
रिकाणींच वियोजन दह तच्च खाशू पडते. याच्या उख्य इराणी माषा दी 
प्रषेकप्रधान इ्ास्यामुढे तिच्यांत विखड्यीकरणाच्या तच्वाचे वर्चस्व 
अधिक आह 


वरीर तीन प्रकारचे परिवतंन बणे एका विशिष्ट परिस्थिर्तीत असव्था- 
मुकं घड्भन अष, ्हणून वा परिवत॑नाला सकारण किंवा परोवरबी 
परिवर्तेन म्हणतात, पण आजूबाजच्या वर्णाचा परिणाम एवटेच कारण 
ध्व,वि..००८ 
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सवं वर्णाच्या परिवर्तनामागे नते. कांहीं वणे कोणत्याहि ठिकाणी बद्‌- 
खुतात; अरा वेदीं ते वणं जाऊन त्यांच्या जागी दुसरे वणं येण यारिवाय्‌ 
दुसरे कोणतेहि कारण या परिवर्वनाखा देतां येत नाहीं. या निरपेक्न परि 
वर्वनाला निस्वटनी किंवा स्वयंभू परिवर्तन असे म्हणतात. संस्कृते 
केषा याचे प्राकृतात ए किंवा ओ हणे, प्राङृतांतीर छचा मरार्दीत सं 
हणे, इत्यादी उदाहरणे निरवट्वी परिवतंनाचीं आहेत, उच्चाराची एक 
सेवय याकरून समाजानें तिच्या ठिकाणी दुसरी सवय आणली, एवदेच 
फार तर आपणाखा या परिवर्व॑नाव्रहुर ग्हणतां येद. 

पण परिवर्तन कोणरयाहि प्रकारचै अरो, वे पूर्वी सांगितस्याप्रमाणें 
समान परिस्थर्तति स्त्र खार छागूं पडणरं, नकठत धडणारं आणि 
नियमित म्हणज एका निश्चित दिरोने जाणें असर पाहिज. एका भाषे 
तीर वर्णात काटांतरानें जी वडामोड होते त्यांतून एक नवी परस्तु पण 
सुसंबादी वणण्यवस्था अस्तित्वांत येते, दहा भ्वनिपरिवर्तनाचा मूलभूत 
सिद्धांत केष्ांहि विसरून चारुणार नाहीं. तसेच ध्वनिपरिवर्तनाच्या प्रवा- 
हात माषेच्या वर्णव्यवस्थेछा विसंवादी असा एलादा वणे निमीण 
होण्याचा प्रसग येतांचतो वणं टद्धून स्याच्या जवढचाच पण सर्वं 
वर्ण॑पद्धपीला सुसंगत असा दुसरा वणै माषा स्वीकारते, ही माषेच्या 
मूकभूत स्वरूपाबदक्ची महत्वाची गोष्ट आहे. 


असा रीतीने ध्वनिपरिदर्तनाची दिशा धमजस्यावर कोणत्याहि माषे 
दी ष्वर्मीचा इतिहास त्या माषेच्या सिन्नकालीन स्वरूपांच्या कालक्रमवार 
अभ्यासे आपणांला तयार करतां येइ, म्हणजे आज अमुक माषेत 
असलेला अमुक वेण मूठ कोण त्या स्वरूपापासून बदलत कसकसा हद्टीच्या 
रूपाषयंत्त पोचटा याचे नियम देतां येतील. उदाहरणा मरार्दीत्छा क्‌ 
हा स्वति जुन्या मरार्दीत काय होता, प्राकृताच्या उत्तर, मध्य वपर 
अवस्थेत कसा होता, वेदकारीं केखा हाता, याचे ज्ञान माषेैचा योम्य्‌ 
अभ्यास करून आपस्याला ्चाढे पाहिजे. तसेच हा क स्थानपरत्वँ म्हणजे 
शब्दाच्या आर्धौ, मध्ये अथवा शेवटी असव्थास्च त्याच्या परिवतैनाच्या 
दिर कांहीं एरक होतो काय, स्थानपरत्वे या ध्वनीचा इतिहास कोणत्या 
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प्रमाणात आणि कसा वेगद्धा असतो याचा नीट अभ्यास केल्यावर या 
ध्वनीच्या वेदकाकापापून मराटी अवस्थेपर्यतच्या उत्रंतीचा बोधं आप- 
णांला होट. सुका, रकण, भूक, कान, वाकव्छ,चाक, इत्यादी शब्दां - 
तीलक्‌ हा वणं इतिहासद्ट्या किती वेगवेगन्यां मार्गन आटे 
अहि हे एकदां समजले स्हणजे भाषेच्या वेगवेगच्या अवस्थांतील स्प 
ओडखतां येण आपणांला शक्य हो हैट, 

स्वं वणैपद्धतींत नियमित रीतीने होणारे परिवर्तन याशिवाय इतर 
कोणत्याहि कारणाचा संबव माघरच्या ध्वनीत दन येणान्या फरकांमागें 
नसता तर प्रत्येक वर्णाच्या इतिहासा ज्ञान करून धेन आपटे काम सखंपटे 
असते, अमुक एक॒ व्णपद्धति असणारी माषेची एक अवस्था, काठांत- 
रामे अमुक एका दिशेने है ध्वनि बदलत जाऊन निर्माण ब्चाटेरी पुटची 
अवस्था, अशा दोन अवस्था मिन्ास्यानंतर व्यांना खांधणारे ध्वनिपरि- 
व्त॑नाचे नियम योधून काठण्यापकिकिड मापेत्वा अभ्यासकाना कोणतेहि 
दुसरं काम उरे नसते. 

पण अर्थं व्यक्तं करण्यासाठी वापरले जाणार हे ध्वनी समाजाच्या 
व्यवहाराखार्टीं बापरल जात अखतात. माघ्रा हं समाजावच्या हातांतलं एक 
साधन आहे आणि या दृष्टीने ते समाजाच्या स्वाधीन आहे. एकदा रूढ 
ह्याखेटी वणैपद्धति आणि तिच्या साघनाने निर्माण केटेले अर्थवाहक वर्ण- 
समुञ्चय श्हणजे शब्द्‌ हे स्वैरपणें बदरण्याची शक्ति समाजाच्या अंगी 
नाही. आज आपण व्याला घोडा म्हणों स्ाछा गाय म्हणावे आणि 
ज्याला द्याह म्हणतों स्याला दगड म्हणावे, असं आपण ठरवले तरी तैं 
कृतींत आणणे शक्य नाही. भावेतील ध्वनी, व्याकरण, शब्द बदर्तात; 
पण ते मारने चाल्वलेद्या परंपरेत खेड न पद्भं देतां, हषं हद बदलतातः; 
जने शब्द जाऊन नवे येतीक, शब्दांच्या अथातहिं सृष्ष्म भेदददक छटा 
येऊन पुं स्या ठक बनती, पण समाजाला याची जाणीव असणार 
नाही, 

याचा अर्थं असा नन्हे कीं समाज तटस्थ राहून मष्रेछा वेल त्या 
दैशेखा जाऊं देतो. नियमित ध्वनिपरिवर्त॑न होत असतांना भाषेत कफित्ये- 
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कदा अशीं कांहीं स्पे निर्माण होतात की एकंदर माषेच्था धाटणीच्या 
दृष्टीने अथवा ही रूपे व्याकरणादीर भ्या वरच्या शब्दां चीं मसतीर व्या 
वगीच्या दृष्टीने बोल्णाय्यांनां ' अनियमित ` वाटतात, हीं नापसेत 
रूपे थोडी बदटूल त्यांना सोयीश्कर बनवण्वांत येतं. अथात्‌ हे 
फरक घडवून आणण हा स्वध समाजाच्या मर्जीचा प्रभ माहे. या 
सिकाणीं होणारा एरक ध्वनिपरिवतनाप्रमाण हदहद् आणि नकठत 
होत नाही, ्या वेन्टी ध्वनिपरिवर्वनाच्या नियमानी बनल एखादं रूप 
कोणत्याहि कारणानें ठोकाना अग्राह्य वाट्ठें, व्या वेद्टीं त्याच्यांतीट दोष 
वगदून तयार श्चाल्टे एक रूप ते स्वयंस्पूर्तीनिं उपयोगांत आणतात. हीं 
दोन्ही रूपें कांहीं काठ बरोव्ररच वापर जातात, कारण अनेकाच्या 
तड ध्वनिपरिवर्वनाने मिनाल्ठे नियमित खूप असते. कांही काठार्नेतर 
जने नियमित रूप आणि नवे कूप यां तले कोणतै तरी एक रूढ होतें 
करियेकदा समाजाची परसंती जन्या रूपाकडेच छकते व॒तेच ग्राह्य ठरते 
तर कधीं नवे प्रयोग छोकमान्य होऊन रूट हातात आणि जुन क्प उप 
योगात आणण बद होतें किंवा कांहीं विदिष्ट स्थनलीच तै बापरलं जातं 


नन्या रूपांच्या बावरतीत समाजाकड्कन दहोणाय्या प्रयोगपि्कीं कोणतां 
यशस्वी होई कोणता होणार नाही, यासंबेधीं निचित दंडक घाल 
देतां येणार नादी, पण ज्या तच्वाहा षरू्न नवीं सूपं वे नवे प्रयोग 
अस्तित्वांत येतात व्या तच्वांचा म्हणजे ध्वनिविघयक फरकांच्या बौद्धिक 
नियमांचा विचार या ठिकाणी करायचा आहे. या नियर्मां्नः तयार 
न्याटेटी रूपं ध्वनिपरिवत॑नाच्या नियमानुसार अपेक्षित नसस्यामुक या 
प्रकरणाटा ' अनपेक्षित ध्वनिपरिवर्तन ' असे भ्हय्ठे आहे, 
संस्कृतमधीट श्वशुर (क) या रब्दाचें परिवतंन प्राकृतांत ससुर (अ) भसे 
होऊन कालांतरानें व्याच मरदी रूप सास असँ बनते. ध्वनिपरिवर्त- 
नाच्या नियमाप्रमाणे तें प्रथम ससुरा व नंतर ससरा असँ श्चाठे पाहिजे. 
संस्कृतमधील आर्य (क) या शब्दावरून प्राकृतांव अज्ञ (अ) हे सूप 
येते व पु मरार्दीति तँ आजा असें होते. एखाच्रा नात्यापलीकडचे ( वर्च 
ˆ किंवा खाठर्चै) नाव दाखवायच असे तरं प्र हा उपसरम स्या नाते दाख- 
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वणाय्या रब्दाला खावृून तयार ज्ञाकेल्या रूपान तै दाखवतां येते. 
पितामह-प्रपितामह्‌ या नियमने आये या सन्दाला प्र हा उपसं खागून 
कषटेव्या प्राये या रूपा प्राकृतांत ध्वनिपरिवतैनाने पन्न (अ) व ॒मरा- 
ठत व्यापएुदीर पाजा असे कूप च्चाठे पाहिजे, ते तसै न होतां पणज्ञा ह 
अनपेक्षित खूप अपणांला मिलत. 

केव ध्वनिपरिवर्तैनाचे नियम खावून पाहिले तर हीं रूपे मिटणार 
नाहीत आणि त्यांना अपवाद या सदरांत जमा करावें कागेल, अपवाद 
ग्हणज व्यांच्याबहकचा समाधानकारक खुखासा अपणाछा मिढाटेखा 
नाहीं अदी रूपे, असे ग्हटस्यास व्याब्रहर आक्षेप षेतां येणार नादी. पण 
अपवादं म्हणजे इतर सर्वहि ठिकाणी छायणरि नियम मोदन आणि 
ञपस्यापुरता एक विशेष नियम छावून तथार क्ले रूप, अस विधान 
ज रोक करतात त्यांनी हं लक्षांत ठेवले पाहिज कीं शाघ््रातील घटना 
व्या नियमांना धरून होतात त्या नियमाना अपवाद नतो. व्यांचा योग्य 
खुलासा आपस्याला देतां येत नाहीं अशा रूपांना अपवाद या सदरंत 
टाकण्याची अशास्त्रीय पठ्वाट न काठतां या बाह्यतः अनियमित वाट- 
णान्या घटनांचै खरं कारण दचयोधून कादण्याचे प्रयत क्चाठे पािजेत, 

व्या अर्थी ध्वनिपरिवर्वनाच्या शारीरिक ब सर्वव्यापी नियमांतून हं 
कारण आपणांछा मिक्त नाहीत्या अर्थी तै या नियमांच्या कक्षेबाहर 
रोघटें पाहिजे. ग्हणजे ते बौद्धिक किंवा मानसिक असले पाहिज. कारण 
मनुष्याचे विचार व्यक्त करून स्याचे व्यवहार शक्य करणारी माषा दही 
एक सामाजिक संस्था असस्याम॒े तिच्यांत दहोणाव्या घडामोईच्या 
मुखारी जी कारणे आहेत व्यांत समाजाच्या मनाचाहि अंतमीव होतो, 


भावत कित्येक राब्द असे असतात की ते जोञ्याजोख्यांनी वावरतात. 

२५७ ७५७ ४ तो ५५४ $ ५, 

या शब्दात एक प्रकारचै साम्य आणणे, त्यांना खमतीक बनवणं, ययांकडं 
मनाची स्वाभाविक प्रवृत्ति असते. 


शुर या शब्दाय खरीवाचक रूप शश्र असं आहे. प्राकृताव व्याच 


परिवतैन सस्सू ब मराटीत सासु अस होत. साषु-ससरा या जोडीपे्षा 
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सस-साखरा दी जोडी आद्य अवयववांच्या साम्यामुटे उच्चाराच्या दृष्टीने 
अधिक समतोर वाटते. गुजराती भाषा हया समतोल्पणा आवश्यक न 
वाटस्यासुढे त्या भाषेत सासू-ससरो ही भ्वनिपरिवत॑नानें भिव्टालेी 
जोडी जरीच्या तशीच चाटूं राहिली आह, 

नातवाच्या मुखाछा संस्कृतः प्रणप्तृ हा शब्द आहे. त्याच परिवर्तन 
पराज्तातं * पणन असें होऊन मरर्दीत पणत्‌ असे होते, आपस्यापासून 
दुसम्या पिदीचा प्रतिनिधि नातू ब स्या खाल्चा पणत्‌, तर आपस्या 
वरच्या दुसन्या पिटोचा प्रतिनिधि आजा ब त्यावरचा पणजा. या ठिका- 
णीहि समतोल्पणाच्या तस्वावरच अपेक्षित नियमित सू्पाएेवजीं एक 
न्वेच सूप बनवण्यात आले आहे. 

अशा रीतीने दोन किंवा अधिक रूपापेकीं एक सूप नमुनेदार मानून 
अपेक्षित शब्दात फरक करण्याच्या अथवा नवे शब्द्‌ निर्माण करण्याच्या 
या प्रवृत्तीखा अनुकरण असें नांव आहे. 

मात्र ध्वनिपरिवर्व॑नाच्या नियमाप्रमाणे अनुकरणायी ही प्रह्रा सर्व- 
व्यापी नसते. अनुकरणाचा उपयोग कंठे करावा व॒ करखा करावा या 
वाबतीत समाज पूणं स्वतंत्र असतो. स्वरमध्यस्थ पचा संस्कृतांतून मरा- 
दीति येतांना व ्चालाच पाज. खमाजाच्या उच्चारांत नकत व हृदूहू 
बदल होत हँ परिवर्तन आपोआप षड्न अष्के आहे आणि तै कांहीं 
ध्वनिविषयक प्रृर्तीना घरून श्चाठेठे आहे. पण ससरा ह टाकून सासरा 
है रूप स्वीकारणे किंवा मूठ रूपालाच चिरकून राहणें ही गोष्ट समाजाच्या 
हातन्वी अहे. व्याचप्रमणै सासू-सासरा अशी जोडी वनवावी कीं 
सस्‌-ससरा अरी वनधावी हा समाजाच्या म्जीनचा प्रक्न आहे, किस्येक 
ठिकाणी अनुकरण कां न्वे नाही अखा प्रक्ष मनाला पडतो, 
कृ-करणे म-मरणें यांचीं कृत व मृत या धातुखाधितावरून आेलीं केला 
व मेखा दीं रूपें पाहित्यावर धृ-षरणें याचे धेखा हें रूप धृत या धातु- 
साधितावरून न येतां धरखा हँ कूप आले पाहून धर्यं वायते. पण तें 
बसणे-बसतो-बसला, उठटणं-उठतो-उटर, निजणे-निजतो-निजल, 
इत्यादी असंख्य घातु सूपांच्यः अनुकरणाने बनं आहे. मृत ब करत 


अनपे्षित ध्वनिपरिवतेन ११९ 


यांना इष्टं हा प्रत्यय ागून बनटेलीं नियमित रूपं अनुकरणाच्या अआाक्र- 
मणापापूनन सुरक्षित राहिी. यावशू्न या ब स्यासारल्या इतर बौद्धिक 
खाध्नांचा उपयोग करण्याच्या ब्राबर्तीत खमालाछा अख्णि स्वातंत्य स्पष्ट 
दिसून येवै. महस्वाची गोष्ट ही कीं अशा रीतीने मिढठणाय्या वेंगवेयन्या 
रूपांचा खमघानकारक खुलासा समानाय मानसशा लक्षांत येतव्याख 
आपस्याखा देतां येतो. 

अनुकरणा्च महच ठक्षांते आटे की भाषेतीक अनेक अपवादात्सक 
रूपांवृहछये गैरसमज दुर होतात, संस्कृत षष्ठ (क) या शब्दापासूल परि- 
वर्त॑नाने प्राकृतांत छद हे खूप मिक्त. या सूपावशून ध्ठनिपरिवर्तनाच्या 
नियमने मरार्दीत * साठा ह रूप आट पिज. पण स्याटेवजीं सहावा 
हे अनपेक्षेत रूप अपणांर मिकते. पाच-पांचवा, सात-सातवा या दोन 
रूपांव्या मध्यं सहा या संख्येचे सहावा हं क्रमवाचक रूप अनुकरणानें 
आलं आहे, गुजराती ब ददी या याघात हृ्रो-ख्ा हीं नियमित सूपे 
सांपडतात. नववर (क) या संस्कृत रखाब्दावरून जन्या मरार्टीत नोवरा व 
नतरच्या मरार्दीत नवय है रूप अले आहे. नववर ययै सखरीवाचक 
नववधू है सूप आहे. परं नवा-नवी, मेहुणा-मेहुणी या- 
सारख्या पुरुषवाचक आकारांत शब्दा खीवाचक स्प आ या अत्य्‌ 
अवयवाव्या जागी इं आणुन करणान्या अनेक शब्दांच्या उदाहरणाने 
नवरा याच ख्रीवाचक नवरी ह रूप अनुकरणानें बनवटे आह. अश्च 
रीतीने परंतु उल्ट कमाने जाऊन राणी या शब्दावस्न राणा ह रूप 
अष्ट दिसते. मरा्दौत बुरुषवाचक नामां चीं खरीवाचक नाम बनवण्या- 
साटीं वापरण्यांत येणारा इण हा प्रत्यय हन्तीण ( दस्तिनी ), मान्मैण 
( मालिनी )., इव्यादी सरब्दात ध्वनिपरिवत॑नाच्या नियमित प्रवाहांतून 
आष्खा असला तरी क्ुभारीण, शिक्षकीण, वाघीण, सिहीण, इत्यादी 
शब्दात तो अनुकरणनें अच्ेला आहे. चतुरंमी ( चल र+अङ्ख+-इन्‌ ) 
यांतील उत्तरपद रंगी आहे असे मामून प॑ंचरगी, तिरंगी, दुरगी, दे खब्द 
निर्माण च्चाटे आहेत. कुम्भकार या क्षब्दाच्या क्ुंभार या नियमित रूपान्वा 
परिणाम होऊन चर्मकार या शब्दापाघून अपेक्षेत अस्डेस्या चामार या 
रूपाएेवजीं चांभार हं रूप आरे आहे. 


१२० . ध्वनिविचार 


अशीं पुष्कटठ रूपे दाखवतां येतील, परंतु त्यावरून लक्षांत षेप्यांचां 
महत्वाचा मुदा हा की माषेतीट शब्दांच्या रूपात, क्रियापद चाख्वण्याच्यां 
पद्धर्तीत, विभक्तिरचरैत एक प्रकारचा समतोलपणा, व्यवस्थितपणा आणि 
साम्य आणण्याकडे समाजाचे लक्ष छागलेटे असते, कारण व्याम माच 
स्वरूप अधिक नियमित होते. हा नियमितपणा आणण्यासार्टी स्या अनेक 
मार्गाचा अवल माषकद्न केखा जातो ते मार्गं म्हणजे ध्वनिपरिवर्तनाचे 
बौद्धिक नियम, 


कित्येकदा जवलजवव् असणायव्या एकाच रब्दांतीर दोन वर्णात्‌ 
सम्य आणून उच्चारयौकर्यं साघर्ण्यांत येते, तर किपयेकदा याच्या अगदीं 
उख्ट मार्गान जाऊन जवलठजवकठ अखणान्या दोन वर्णातील साम्य नष्ट 
करून पुनरुक्ति होऊं न देण्याची खघरदारी वेण्यांत येते. संस्कृत तिरक 
या शब्दा्चै परिवतैन प्राकृतांत तिरूञ असं होऊन मराठीत * तिव्छ 
असे ज्चाठं पादिजे. पण या ठिकाणीं पुदीक दंतमूढीय व्छ या वर्णीच्या 
आकर्षणानें त या देव्य वर्णाच्या उच्चाराच्या वेद्डीहि जिभेचै टोक दंत- 
मूखांना लागून त या वर्णाणेवजीं ट या ठा जवन असखणान्या व्णीचा 
उच्चार होतो. याच आकर्षणाच्या तत्त्वनें ताड या शब्दापासून राद हा 
ब्द आपणा मिरत. 


पण दोन विषम व्णोत आकर्षणानें जसँ साम्य उत्पन्न केठे जाते तरच 
दोन साम्य अखणाग्या वणात मिन्नताहि उन्न केटी जते. गोधूम या 
संस्कृत शब्दाचा सराटी प्रतिनिधि * गोहव असला पाहिजे, पण ॒यांतला 
त्य व उपांत्यङया वर्णात्‌ मरुतो आणि गोहं हे कूप तयार होते. 
या शब्दां तल दोन्ही अवयवांत आष्ठच स्वर आहेत, यांतला पहिला स्वर 
भिन्नत्वाच्या तच्वानें बददटून त्या जागी हा स्वर आणला जातो आणि 
गहू हं रूप मिते. या भिन्नत्व आणण्यान्या तत्वाला साम्यनादा हे नावि 
आहे. याच नियमानें जन्या मरा्दीतीठ नोव याचे नवरा हें रूप मिटते. 
श्या धातू शणुहंसूपनु याप्रत्ययामधील उ मुके होणारी पुनरुक्ति 
टाठण्यासारीं हेते 
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ध्वनिपरिवर्तनानें सिक लीं रूपँ कैत्येकदा वर्णक्रमाच्या दृष्टीने भैर- 
सोईन्चीं बारतात. अशा वेद्यं हा क्रम अपस्या योग्य बारे त्याप्रमाणे 
बदन राब्दाचं एक किंचित्‌ नवे रूप तयार करण्यांत येते. दोन वर्णाचीं 
स्थानषष््या अदलवदर करण्यांत येते किंवा ए्वादा बर्ण व्या ठिकाणी 
अधिक सुरक्षित राही अशा ठिकाणी व्याला नेण्यांतयेतै. हं नवे कूप 
उच्चाराच्या दृष्टीने भाषेत आधीच अस्तित्वांत असलेव्या इतर शब्दां 
जुटे अशी काठजी पेण्यांत येवे. क्रंटार या संस्कृत छब्दापासूल प्राकृतात 
कुढार व मराटोत कुढार अघ रूप अपेक्षित आहे. तसे न होतां मरार्दीत 
कृष्दाड है रूप मिठ्ते. कटार या शब्दांदीर ड रव्या जामी आणि ₹ 
इव्या जागीं जाऊन हें रूप तयार वाटे आहे. जन्या मरार्टीतील विददार 
याचे युद बिद्हाड असे रूप श्चाठे आहे. वष्हाड, कुष्ाड, विष्हाड हा एक 
नियमित क्रम असणारा व्ण दघ मानें तयार केडा आहे. संस्कृत स्नुषा 
याचे प्राक़ृतमष्य जीं * ष्टरुसा, स्यानेतर वर्णौच्या अदलावदलीने सुण्हा 
च त्यावरून पुट मराठति स्ूनह स्प तयार इत. वष्णा, कष्ण, उष्ण 
इत्यादी शब्दांच्या तण्हा, कण्ड्‌, उण्ह्‌ या रूपांच्या संवयीमुके ^ ण्ुसा हें 
रूप टाकून सुण्हा हा परिचित स्वहूपाचा शब्द भाषत आला. आपला क्रम 
बदरण्याच्या वणौच्या या क्रियेठा स्थरांतर असँ नांवे आहे. संस्कृत 
उपानह-या शब्दाचै पातर कूम उपाहना असँ आहे, प्राङृतांत तें 
उवाणह किंवा बाहण असं होतें आणि मरार्दीत बहाण होवे, मरार्टीतील 
हकार हा नेहमी अस्थिर असून ज्या ठविकाणीं स्वतछ स्थेयं मिदर 
असें ठिकाण तो ओोधतत अखतो, हें स्थेयं पुष्कटदा स्थलांतरनें मिन्तै. 
भगिनी याच परिवर्तन प्राकृतांत भदणी असें होतें आणि या शब्दांतील 
दोन स्वर छागोपाठ येण्याचै टटण्यासा्दीं भमधीर हकार इ या 
स्वरत भिद््न बहिणी हे रूप तयार दों. वृष्णा याच प्राकृतां तण्ड 
व मरार्दत आधी * तान्ह व पुटे तदान हं रूप होते. स्पष्टा यच फटा 
"फाठला-फाटा हें क्ञानदेवकारीन रूप मिन्छते. पुटं इतर शब्दाप्रमाणे पारा 
यांतीक अत्य आं नाहींखा होऊन फाट-पहाट ह रूप तयार होत. ऋष्ण- 
रण्ट-खन्द-खहान किंवा श्हान ह अशाच प्रकारचें रूप आहे. 


१२२ ध्वनिविचार 


एका सप्राण स्फोटकामागून ताबडतोब दुखरा सप्राण स्फोटक येण, 
राब्दाच्या अत्य्‌ वर्णाच्या जागी हकार असणे,स वश्या वर्णोच्या मागूनः 
किंवा हकाराच्या मागून सप्राण स्फोटक येण मरारीच्या प्रज्रतीटा फारसे 
सानवत नाही. ग्हणूनच भचा-भत्था-"भाथा-माता, भिक्षा-यक्खा- 
* भीख-मीक, हस्त-हत्थ- * हाथ-हात, महषे-महग्य- *महाघ-महाग, 
रुष्क-सुक्ख- * सुखा-सुका, सिक्थ-सित्थ- ˆ सीथ-रीत, इत्यादी 
रूपे आपणालछा मिलतात, 

असे असूनहि पुष्कठदां सामान्य सूपाच्या अनुकरणानें हा अत्य हकार 
सुरक्षित बनतो, उन्हांत, दुधाचा, कालत, रखेचा, वाधाचा वगैरे सूपांत 
तो उच्चायं असव्यामुक उन्ह्‌, दृध, काल, राख, काघ, इत्यादी शम्दांतः 
तो कसाबखा रिकून रादहिखा आहे, । 

अनुकरण, स्थलांतर, इव्यादी घरनांत शब्दांचा एकमेकांवर परिणाम 
ज्ञारेला दिखतो. तर आकर्षण, साम्यनाश, यामध्ये एकाच शब्दां तीक 
वर्णाचा एकमेकांवर परिणाम घडटेला आहे. जवन असणान्या दोन 
वर्णातटें साम्य कित्येकदा नष्ट करून वर्णैदष्टया एखाद्या शब्दाख अधिक 
ठकं स्वरूप देतां येते. यांत एकाच वर्णाची अथवा एकाच पकारच्या 
चणीची पुनसक्ति टाठण्यांत येते. एकाच शब्दात लगोपाठ येणान्या 
दोन खमान वर्णाची पुनरुक्ति टाट्प्या्चै दुसरं एक साधन म्हणजे त्या 
दोन वर्णाचा एकदाच उच्चार करणे. वररात्री या शब्दाच्च परिवर्तन 
मयर्दीत वररात असें ञ्ञाठे पादिजे. त्या एेवजीं तं वरत अतं होते. 
उसे हा शब्द जुन्या मरादीत उसीसे ( प्रा. उस्सीसञ, स. उच्छीषेकम्‌ ) 
असा आहे. गुरं राखणारा ' या अथी गुराखी (* गुरराखी) हा 
दाब्दं असाच आहे. इयजींतीक 10771 हा शब्द ्जग्टो संक्सन 
{60 फलप०९ 111 ( चोदा रात्री ) यावसून, ए4119४6 हा शब्द्‌ 
ए71-816 यावन, ऽपार्ठव्छ हा शब्द्‌ ऽपय तवल्ह् ( जर्मन्‌ 
50771 ) या जग्टो सँक्खन शब्दावरूम आके आहेत. 

अश्या रीतीने एका वणी दुखव्या वणीशीं एकल्प हणे याला वणे- 
ग्रास हे नांव आहे. 
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हीं वणैम्रासाचीं उदाहरणे वैदिक मधितहि सांपडतात. सधु ~+ दुघ = 

मधुघ (मध देणारी वनस्पति ), तुवीख + वान्‌ = तुबीरान्‌ ( मोव्ाने 
ग्ज॑णारा ). 


उच्चाराच्या सोर्ईखा्दीं दोन समान बण एकजीव होणें हं व्याप्रमणिं 
कित्येकदा आवश्यक वाटते, त्याचप्रमाणे दोन सिन्न वर्णाच एकमेका- 
मागून हाणारे उच्चारण कठीण वायै कीं द सोप करण्यासाठी व्या 
दोहोमध्ये मुक्त नस्टेला एक तिरा मदत करणारा वणी आणणेहि 
किटयेकदा आवद्यक वनते. उदाहरणा हे शब्द पहाः- 


सं. आम्र प्रा, अव म. आबा 


ताम्र तब तावि 
वानर वाद्र 
पञ्चदश पण्णरह पधरा 


यापेकीं आस्रव ताघ्नया शब्दांतीरम वर यांनीं बनटेल्या संयुक्त 
वर्णीत ब हा वर्णं आक्टा आहे. आस्न याच प्रथम * आम्ब्र असे रूपांतर 
होऊन पुदें प्राकृतांत अंब असे श्चाल्ले आहे. कारण दा व प्राङृतपू्ं 
अवस्थैतला नाहीं असें मानङे तर आम्रे याचे अस्म असें परिवर्तन होऊन 
त्यापासून नैतर आम अस क्प मिटेक. 


हा ब कुद्न येतो १ ध्वन्युच्चारणा्च योग्य ज्ञान क्लाल्यावर या प्रश्ा्च 
उत्तर देणे कठीण नाही. म हा अनुनासिक स्फोयक आहे. तो उच्चार- 
ताना तोँडपूर्णपणै वेद होते, स्वरनालिकांत कंप सुरू होतो आणि 
ताट्पट खाठीं छोवत रहातो. अशा वेगं ओंठांनीं अडवून धरछ्ेटी हवा 
बाहेर पट्ून जो ध्वनि उत्पन्न होट तो खकंप अनुनासिक आठवण 
म्हणजे म॒ होय, त्यानंतर येणास्या रया द्रववणच्या उच्चारांत अनु- 
नासिकःव नाहीं म्हणून खोँबत॒ अचछ्ा ताद्पट वर जाऊन हवेन्ची 
नाकाच्या पोकर्ठीत प्रवेश करण्याची वाट बंद करतो. पण ही वंद कर 
ण्याची क्रिया र्‌ या वर्णका छागणारी मुखयंत्राची हाख्चाछ सुरू दोण्या- 
पूरवीच ज्ाटी तर मच्या उच्चारार्नतर व॒ रव्या उच्चारापू्षीं याः 
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दोहना सांधणारा एक उच्चार रेकं येई, तो म्हणजे सप्रमाणं इतर 
सर्वं बावर्तीत ओष्टय परु सप्रमाणं निरनुनासिक असा वणं ब, 

याच तच्वाखा अनुसस्न न व रया बर्णौच्या उच्चारमध्ये द्‌ हा 
चण येतो, 

वानर या शब्दा्चै खामान्य कूप + वानूरा-असं होते. या रूपांतीछ 
न्या या व्ण॑खघांत उच्चार सुर्म करण्याखा्टी दोन्ही बाजच्या वर्णी 
अंशतः साम्य अष्णाराद्‌ हा वर्णं करतो. यामे बान्द्रा ८ टेखनांत 
वांद्र{-) हं रूप तयार होते. या खामान्य हूपाच्या अनुकरणानेच वांद्र 
हा शब्द्‌ आपण तयार करतां. कमर्‌ या मूढ शब्दां कमरे -अषे सामान्य 
रूप वनून तें वरी नियमानें कंन्रे-८ ठेखनांत कंबेर-) असे होते. 

असा प्रकारचीं उदाहरणे परमाषातूनहि सापडतात, कयन ०४१(९)- 
12; 7077 (€) 7, काला (0)1416 यांची पफैचमध्ये अनुक्रम 1110016, 
71071976, गपा ्८ा अज्ञ रूपें होतात, तर 1671(6)7प, 007(6)76€, 
7117(0)7 यांचीं अनुक्रम 1611476, {0476, 7617076 ( पुं 
71017416 ) अन्ञीं रूपे होतात, 

सामाजिक व्यवहारांत येणाप्या भडचणी दूर करण्यासाठी दूरदृरचे 
खमाजहि सहजगत्या एकाच प्रकारचीं साधने कशी उपयोगांत आणतात 
इं भाषेत उपयोगांत आणस्या जाणान्या बौद्धिक नियमाच्या अभ्यासनिं 
दिसून येत. ख्टशीकरण, 1वैसदयीकरण, वियोजन, अनुकरण, स्थलांतर, 
आकषण, साम्यनाश, वर्णग्रास या ठठक नियमांवह्न परस्परांशी सेवष 
नसखेठे समाजहि मानसद्याछ्दष्टया कषे एक आहेत हं दिसून यते. 

शन्दांच्या व्युसत्ती निधित करताना ध्वनिपरिवर्वनाच्या नियमांप्रमार्णे 
हे वौद्धिक नियमदहि लक्षांत वेतले पाहिजेत, तरच आपले कार्य निर्दोष व 
यशस्वी होर, 

वर दिटेठे नियम केवठ मागैददानासार्ड दिके अहित. त्यांच्या 
सक्षम अभ्यासासार्टो माणि अधिक पृण माहितीसाटीं फैच माषाशासखज्ञ 
मरीस रामो यांच्या {72116 06८ एष०्लधवृप्ट या म्र॑धाचीं १५१ ते 
३६७ हीं पने जिन्ञासूनीं पहारो. 
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सौदर्यदष्टि, स॒रभता, अनुकरण इत्यादी मार्गनीं मापरेखा अपस्या 
दृष्टीने नियमित, स्पष्ट व केत्पनां व्यक्त करण्याला अधिक समर्थं बनवरणे 
हं सामाजिक जीवनांतं स्वाभाविकप्णे षटून येते, कारण आपण निमीण 
केटेद्या संस्थां कट्न अपस्या गरजा शक्य तितक्या अधिक प्रमाणात 
मागवून षेणे द खमाजाचे ्येय आहे. केव ध्वनिपरिवर्वनाच्या नैसमिक 
नियमांग्या हाती माप्रेछा सोँपवून आपले व्यवहार करत राहणारा उदा- 
सीन समाज विरकाच. या नियमांचे स्वैर स्वामित्व चाद दिव्यार्रे 
मेत अनेक अडचणी उत्पन्न होतात आणि या अड्चणीव्या विकार्णी 
माषेची व्यवहारमुखमता नष्ट करतात त्या विकाणीं तसै न द्हाव म्हणून 
दुसय्या कोणत्या तरी साधनाचा उपयोग करणै समाजाला माग पडते 
या अडचणा जाणवृू लखागतांच ससाजाची माषेविषर्यी सुप्त असलेली 
निरीक्षणवुद्धि जागत होवे आणि या अडचणीना याढण्याचे सारम शोषं 
छागते. ज्या ठिकाणी माषचे पूर्वी असले रूप समाजालां निरूपयोगी 
कटीण, अस्पष्ट, गोघठाच वाद्‌ खगत, त्या ठविकाणीं योग्य तो बद 
करून व भाष्रेतून इतर मागोर्नी भिनारेस्या साधनांचा उपयोग करून 
समाज आपणाला ह्वे तस रूप तयार करतो. भापेटा साधी व सुट- 
सुरीत बनवणे याकडे समाजाचा कटाक्ष असस्यास नवल नाही, कारण 
निरक्षर अपंडितापासन तों स्वंशे पोडितापर्यत सारख्या स्वरूपांत वापर 
जाणार भरा ह स्कं साधम्‌ अह. अ्या क्षणा वादक भाषताट गणाना 
ञाणि पदांची, द्विवचनादि ह्पांची आणि क्रैयापद्धतीनची, विमर्तीची 
आणि इतर अनेक सखाधनांची आवश्यकता समाजाच्या मनांत नष लाली 
आणि ष्वनिपरिवतेनाच्या सवन्यापी नियमांनी जग्हां आपल्या परी या 
कार्याखा हातमार छावला त्या क्षणीच विला आज्चै स्वरूप देणाव्यः 
प्रवृत्ती सुरू होऊन पारी, प्राकृत इव्यादि मार्गान ती उत्करांत होत 
गेली. आत्मनेपद ब परस्मेपद यांना एकरूप करून, गणपद्धति नाहीशी 
करून, काल्वाचक व अ्थबाचक रूपांएेवजीं बन्याच ठिकाणी धातु 
साधितांचा उपयोग करून, विमक्तिप्रस्ययांएेवजी सामान्यरूप व त्याला 
जोडलेठे स्वतःला अभिप्रेत असटेस्या अथि शब्द वापरून, अनुकरणादि 
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तच्वाच्या जोरावर भावेचै स्वरूप अधिक सुरसुटीत बनवण्याचै काम 
समाजनें केटे, 

या कारणासुदे मादी एक सामाजिक संस्था आहे आणि तिच्या 
जीवनाचा अभ्या खमाजाचै सानसश्चास्र अभ्यासून आणि स्या विरि 
समाजाच्या व्यवहारासाटीं ती उपयोगांत आणली जते त्या समाजाचा 
इतिहास, चाटीरीती, संस्छृति अधिकाधिक समजावून घेऊन होणेच शक्य 
आदे, या मुव्रावर भा्रेचे अभ्याखक मर देत असतात. 


प्रकरण सातवें 


ग्च्या भष 

जगांत बोख्स्या जाणाय्या असंख्य माचि लाखक्ञानीं गट पाडके 
आहित, आज भिन्न बनठेल्या पण पुढांद एक असलेल्या भावैतीठ ष्वर्नीत 
फरक होऊन उत्पन्न ्ाटस्या माघाना एकवंशीय भाषा म्हणतात, हडो- 
युरोपियन माषा, सेमिचिके माषा या एकरवंशीय माषा आहित, इंडोयुरो- 
परियन या प्रायैविहासिक्‌ तकैसिद्ध मप्ेपासून आयर्टड ते आसामपर्यत 
पसरेस्या माघा निमण इ्ास्या, या एकबशीय भाषाचा परस्परारीं 
असणारा संबेध, स्यांचीं परिवर्तनं इव्यादीचा अभ्यास पुराव्याच्या प्रमा- 
णांत आपणाला करतां यत्तो. यथा भाषांची विविधता अभ्यासणे राश्य 
आहे, परु भाषांचे भिन्न वंश कसे असितत्वात आरे हा प्रक्ष सोडवणै 
राक्य नाही. एकांत मा्गदरन करण्यासाठी मरपूर पुरावा आहे, तर दुस- 
स्थात केव तकांशिवाव दुसरें कादीच करतां येणे शक्य नाही. पहिा प्रश्च 
माषादाच्राच्या कक्षेतला बराह; दुखराहि मषेवदछ्चाच असला तरी व्याच 
उत्तर चाख्रीय पद्धतीने चाया लागणार साधने आपस्याकडे नाहीत, 
उदाहरणा, इंडोयुरोपियन मापरावंश आणि सेमिटिक माघावंज्ञ यांचा 
सेवेध ददीविणार साधने आपणांजवठ नाहीत, व्यामुटे त्यांची ठ॒ल्ना 
करून त्याच मूठ एकच आहे क काय हं दोधून काटण्यासादीं श्चाटेे 
प्रथत्न निष्फन ठरे आहेत, मूढ एकच माषा अवून तिचच पुटे अनेक 
वंश बनरे असा तर्कं कहीं लोक करतात, पण या तकर्चिं समर्थन कर 
शकणारा कोणताच पुराकवा अद्यापि उपरन्ध न्ञाठेला नाही. 


एकाच वंशांतीक भाषांची विविधता निर्माण कशी ्राटी, हं आपणा 

स्या माषेवा इतिहास पाहून समज्‌ रकेल. हिंदी, गुजराती व॒ मराठी 

या वेगवेगस्या पण एकमेकाला रगून अस्रेद्या माषा ज्या मूढ माषैतून 

निषास्या तिच स्वसू्म न्छो करणारे दुवे आपणाला या माषांच्या एेति- 

ङासिक उत्करांतीत साोपडतात. स॒व्टांत एक असणारी माषा काठांतराने 
१२७ 
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वेगवेगन्यः प्रदेशांत सिन सिन्न स्वरूपे करीं धारण करते, या प्रन्नाच 
ताच्विक अस्यास इथे अपणाला करायचां आहे. 


अरी कद्पना करा कीं एका सलग प्रदेशांत एकच माघा एका रउरा- 
विक काटटांत बोली जात आहे; म्हणजे त्या प्रदेशांत राहणारा मानव- 
समाज आपले भाषिक व्यवहार एका विदिष्ट ध्वनिपरपरेनें करतो; सन्दा ची 
रूपे, राब्दसंग्रह, ध्वनी, भाषरेटी या बाबरतीत स्या समानांतीर सव॑ 
व्यक्ती पूर्णपणे सारख्या परपरेचा आश्रय षेतात आणे कुठस्याहिं ठिका- 
णव्या दोन व्यक्ती सारख्याच ध्वर्नानीं, सारख्याच खब्दां्नी, सारख्याच 
रूपानी आणि वाक्यांनीं आपटे मनोगत ग्यक्त करतात. कांहीं कान्डानंतर 
या प्रदशांतस्या कांहीं भागात काही ध्वनी बदरुरेके आददून येतीर,. कांहीं 
थ्वनी सर्वं प्रदेशांत सारखेच वदरी, तर कांही ध्वनी वेगवेगन्या 
भागात वेगवेगन्या दिशांनी बदल्तीछ, प्रस्येक ष्वनीचै क्षे निशित 
अखे. उदाहरणाथं, एका विरिष्ट मागांत-सचा ह होईल, दुसय्या एका 
भागात ञ्च होई आणि तिसन्या मागांत स च राहीक, पण याचा अर्थ 
असा नब्हैकींया प्रदेशांत सव॑च ध्ठनी पहिस्या दोन भागांत दोन 
वेगस्या दिशां बदलत जाती आणि रिसभ्या मागांत अनजिबात स्थिर 
राहतील, याच प्रदेशांत पचा कांहीं भागात वं तर काहीत ब होईछ 
आणि था दोन परिवतैनांच्या क्षेच्रमर्यादा स च्या परिवर्वनाच्या क्षेचमर्या- 
दाहून अगदीं भिन्न असू. शकतीख. बदरुणान्या ध्वर्नीन्या क्षे्रम्यादेव्या 
अनिथिततेसुै जी युतायुत निमाण होणें, तिचाच परिणाम स्थानिक 
मेद॒ अस्तिस्वांत आणण्यांत होतो. या स्थानिक भेदांत कांहीं 
ष्वनी सारसे तर कांहीं नियठे असतात आणे या प्रदेशांतीक कोणतेहि 
दोन स्थानिक मेद्‌ एकमेकारून पूर्ण भिन्न किंवा एकमेकांशी पूण साम्य 
अशणारे नसतात. कारण ते पूण भिन्न ञ्चे तर त्यांचा परस्थरांशीं संवंष 
छावणै करवा त्याच मूढ एकच होतें असे सिद्ध करणे कठीण किंबहुना 
अराक्य होईट. रिवाय प्रस्येक स्थानिक भेद वेगवा लाला तरी मूठ 
माषेच्या अंगं अस्कछेटीं कांहीं महच्वाचीं वैदिषटयै व्या्च्यात 
येतात, कारण तो पढ माष्रपेक्षां वेगा असला तरी तिचीच परपरा चाद 
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वव अतो. एकाच भाषच्या दोन भिन्न कान्टातील अवस्थांत भद 
असला .तरी एकरा विशिष्ट मानवसमृहाच्या सामाजिक व्यवहारांना मडथला 
न येई अया रीरीने हा मेद उत्पन्न होतो, व्या मावेवा उपयोग कर- 
णान्या व्यक्तीना अपस्या माषरिक परपरेत षट्न येणान्या परकांचीं मुर्टीच 
णीव नसते, म्हणजे हे फरक अत्येत सूक्ष्मपणे, सामाजिक व्यदहारंत 
खंड पदभ न देतां आणि त्यांत कोणतीहि अडचण उत्पन्न न करतां घडत 
असतात. या अखंडितपणामुटेच एकाच माषेच्या भिन्न अवस्थांसामील 
सामान्य त्वे आपण अभ्याश करून पाहूं शकतो, 
उलट पक्षीं जर एखाद्या एकमाषिक प्रदेदांवीक ध्वनी स्वं भागात 
स्ारखेच बदख्टे, तर जी नवी भाषा उपत्न होई ती सर्वच सारखीनच 
असे; म्हणजे स्थानिक मेद निर्माण होणार नार्हीत. पण असे होत नाहीं 
अनेक भाषांचा अभ्या करून साछनज्ञांर्नी असें दाखवून दिठे आहे कीं 
१ मारैतील ध्वनी एकसारखे बदलत अशतात 
२ प्रत्येक ध्वनीचं क्षेच निश्वेत असते. 
२ एका ध्वनी्चै परिवर्तना क्षेत्र सत्या ष्वनीच्या परिवर्वनाच्या 
स्ेच्राइतके जवन्जवढ कर्थीच नसते. 
उदाहरणाय, संस्कृत स्वरसध्यस्थ मचा रुजरार्तीत म राहून मरा्दीत 
व हिंदीत अनुस्वारपूवं ब होतो. श्दणजे एका ध्वनीचे परिवर्तन गुजरा तीच्या 
माप्रक्षे्रंत वेगन्धे आणे मराटी-हिंदीच्या क्षच्रांत वेगे होते. पण या सर्व॑ 
संत पणे आणि सप्त यांच पान आणि सात असँ परिवर्तन होते, तर 
न्‌ चे परिवर्तन गुजसती-मरादी क्षेचांत ण होऊन दहिंदीच क्षेत्र बाजूला 
पडते. पानीयम्‌ गु. म, पाणी, दि. पानी. 
वेगवेगव्या क्षेत्रात वेगवेगन्या ष्वर्नीची भिन्न भिन्न दिशांनी परिवर्तनं 
होऊन एकाच भेत दी जी विविधता निर्माण होते, तो भाषेचा एक 
स्वभावच असून त्याछा मेदनिर्मिति असे नाव आहे. यांतीट प्रस्येक ध्वनी - 
च्या परिवर्तना क्षेत्र व्या ध्वनीपुरतेच सयाँदित असस्यामु्े कांहीं काटा - 
नतर जष्हां बरेचसे ध्वनी बदकतात, तष्ां वेगवेगल्या परिवत॑नाचे सयो 
होऊन अनेक स्थानिक मेद निर्माण होतात. उदाहरणार्थं पुदढीरु एक- 
माभिक पटा पहा: 
ध्व्‌.वि.९ 
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कांही काठ यांतीट किव्येक ध्वनी बदलतीर आणि प्रत्येक ध्वनी 
क्षत्र वेगवेगठे असेल, त्यामुके पुढील प्रकारचे विभाग या प्त 
सापस्याखछ दिसतीड ` 





आणि अशा प्रकारचे वेगवेग्डे विभाग एकाच अङ्तीत द्वे तर 
या अनेक परिवर्त॑नाच्या संयोगाच एकत स्वरूप परटीट्प्रमाणें दिसेड : 


प 


५ 


म्हणजे कुटेहिं थोढ्याशा दूर अतरावर गेले तरी काक्षंतरी नवे 
उच्चार कानावर येतील. ही गोष्ट अनुमाने सर्वाच्या परिचयाची आहं 
आणि भाषैचा तों स्वभावच आह. 
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पण यावरून असँ वाटण्याचा समव माहे की म्ेदीठ भ्वनीतीर 

१.५ ~ (=. ५ [क ^ ५ 
मेदा चं कारण मोगीलिक भेदांत आहे आणि ष्वनीच्या बेगबेगल्या क्षेत्रात 
होणात्या वेगवेगग्या परिवर्तनामुढे या कस्पनेखा पुष्टि भिठते. 


हे विधान बरोबर नाही. 


कारण वर अपण पाहिले आहं कीं कियेकदा एका विस्तृत प्रदेशांत 
[8 च (उ 1 ५ ४ 
एकच माषा बोल्टी जाते; मात्र कांहीं काव्यर्नतर या प्देशांतव्याच 
वेगवेगव्या भागात या माषैतीक ध्वनी बेगवेगन्या मार्गानीं बदलतात, 


हे बदलणारे ष्वनी एकाच ठराविक क्षेत्रात परिवर्तन पावत्त नाहीत; 
प्रत्येक ध्वनीचै परिवर्तनक्षे् मिन्न अस्ते. गुजरात ब महाराष्ट यात 
असे कोणतें मोगोखिक साम्य आहे कीं तेथे -नचा -ण व्हावा आणि 
हिदीच्या भाषिक क्षेत्रात असं कोणते वैरिष्टय आहे कीं तेथे हा ~न बदद्‌ 
नये ? आणि -न बदलत नाहीं तर दतर काही ष्वनी कां बदाबे ! 
हिदीचे भरेच आणि महाराष्ट यांच्यामधील कोणत्या भौगोलिक सारसे- 
पणामुरढे -मचा अनुस्वारपूवं व व्हावा ! 


या प्रक्नांच उत्तर मोगीटिक फरकाच्या आधाराने मिकणार नाही 
मावैतीर व्वनीच्या फरकाचे उत्तर भपरेच्या अंतर्गत पुराव्याव्या अभ्या 
सार्नेच मिढेढ, ध्व्नीच्या परिवतनामागील एकमेव तच्च शोधून काटतांन 
आपण ही गोष्ट लक्षांत ठेवी पाहिजे कीं जन्हां आपण एकाच भाषिक 
परपरेष्या दोन भिन्न कारूखंडं तीर्‌ अवस्थांचा बिचार करतों तेन्हांच 
हं परिवर्तन अआपणाखा दिसून येतं. एकाच कान्णंतीर एकाच ठिका- 
णच्या एकाच समाजाच्या मापरैत सारे ध्वनी वापरूनच समाजम्यवहार 
होतो; ग्दणुन काक्र हाच हे परिवर्तेन घडवून आणणारी शक्रे होय. 
उद्यं एक राख मराठी बोलणाच्या लोकांना उचदून वेस्ट इडिजमधघील 
एखाद्रा वेटांत नेजन ठव श्टणून त्यांच्या उच्चारांत ताबडतोब कोण- 
ताहि बदर होणार नाहीं. शिवाय भौगोलिक फरकामुे ध्वनी ब्रदरुतात 
असे श्हरछे तर एकाच ठिकाणी दीर्धकाठ राहणाप्या लोकांच्या उच्चा- 
रात मुरव्मीच फरक ब्हायलछा नकोत,. 
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यावरून हं दिन येइंख कीं ध्वर्नीत जरी सिन्न रिकाणीं भिन्न परि 
वतन घड्न येतं, तरी तँ घड्न येणष्याला कांहीं काठ जाणे आवश्यक 
असतं, स्थलांतर होन विशेष काठ लोट्छा नाहीं तर हें परिवर्तन षन 
येणे दस्य नाही. पण अगुक ध्वनि एका विदिष्ट मयौरदेत अमुकच दिशेने 
कां वदतो णे दुसन्या एका सयादेत वेगन्या दिशेने कां बदल्तो 
किंवा स्थिर कां राहतो, हा प्रश्न सुर्टेला नाहीं; आणि अमुक एक स्वनि 
मविष्यकार्ात का बदले आभि कोणत्या मादेत वदलेल, देहि 
सांग शक्य नाही, म्हणूनच भूतकालीन व चादर पुरावा लक्षांत पेण व्‌ 
स्याच्या निरीक्षणानें माषेतीक अनंत बवडामोडोमागाल स्थिर तवे शोधून 


काटे हेच भाप्रेव्या अभ्यासाच क्षेत्र रादि आह. 


एकाच निश्वेत क्षेचरम्यादत खर्वं ध्वनी विशिष्ट दिने वदत नसल्या- 
सके निधेत स्थानिक भेद भार्पेत असृ शकत नाहींत. प्रष्येक टिकाणव्या 
भित कांहीं भ्वानेवि्यक वाद्ये असतात. सलंग प्रदेशांतून प्रवास 
करताना जसजसे जपण पुटे सरत तसतसी कांहीं नवी उच्चारवैशिष्टये 
आपल्या कानावर येतीक, तर कांहीं ठिकाणीं पूर्वी परिचित असले 
उच्चार परत रेकं येतील. याच कारण हं की, एखाद्या विशिष्ट ध्वनी- 
युरते आपण भिच्रोच्चार ददीवणाच्या क्षेजांत आके असतो, तर दुसन्या 
एका ध्वनी क्षेत्र आपण अया दिशेने प्रवास करत असत तिच्या वाजुनें 
जाऊन परत आपव्या प्रवासमायाला येऊन भिडते. 


अशा रीतीने स्थानिक मेद हे विश्ेष्ट ष्वर्मीपुरते मर्यादित असतात; 
चाकीच ध्वनी आज्ञवाज्ञच्या इतर स्थानिक वो्टीतील ध्वर्नीहून वेगे 
नसतात, हे भद आस्पासच्या प्रदेशांत येजा करणास्था लोकांच्या ध्यानात 
येतात आणि " अमुक ठिकाणी अमुक शब्दाचा उच्चार असा होतो, 
अस आपण व्यांच्या तोन एकतो, साधारणपर्णै आपली स्वतःची वोठी 


गमाणमूत मानण्याकडे प्रत्येकाचा स्वाभाविक कल असस्यारुके भिन्न 
दिशांनी परिवत॑न पावचर्के ष्वनी ' विचित्र व" अद्चद्ध : मानण्वाची 
रोकांची प्रवृत्ति असते, 
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हे स्थानिक भेद एकमेकांना जितके जवचचे तितके स्वाच्यांतीट खाम्य्‌ 
अधिक; जितके दुरचे तितका त्यांच्यांतीर फरक तीव्र असं सासान्यपर्णे 
म्हणतां येल, गुजराती मराटीला, कच्छी गजरातीका, सधी कच्छीरः 
जवठची आहे; तर हिंदी राजस्थानीखा, राजस्थानी गुजरातीला आभि 
गुजराती सराटीला जवव्ठची आहे. मोढ्य प्रमाणावर साम्य आणि भेद 
याबदख्चा हा जो नियम माषांना लागू पडतो, तो मर्यादित प्रमाणावर 
स्थानिक वोढीना लागू पडतो. एकच व्यवहार करणारे, सदव एकच राह- 
णारे रोक ष्वनिदृष्टवा एकाच रूढीनचः आश्रय पेणार, हं उघड आह; 
एवदेच नव्हे तर ज्यांचे सहजीबन अधिक निकट, अधिक समान दजांचे, 
त्याची माघाहि एक असणार ही गोष्ट उघड आहे. पण सामाजिक दर्जा 
आणि निकट सहजीवन या बाबतीत पूर्णं सादृश्य असट्टे दोन समूहं जर 
भिन्न प्रदेशांत राहि, तर सुखात स्यांची माषा एक असूनि काही 
काव्यार्नतर ष्वनिदष्टया भिन्न मार्गान बदल्त जाई. पेठणचा ब्राह्मण, 
पुण्याचा ब्राह्मण आणि रत्नागिरीचा ब्राह्मण वेगव्या ध्वनीचा, सब्दांचा, 
रूपांचा उपयोग करतील. 


पण ध्वनीत परिवर्तन होताना तें एका बिदिष्टं काटी एका गवीशेष्ट 
समाजात एका ठराविक दिशेने होते. ध्वनी नुखते बदलत नाहीत, तर 
एका ठराविक मार्गान बदरूतात; कारण स्या ष्व्नीचा उपयोग भाषा 
म्हणून एखाद। समाज करतो, ते ध्वनी एका सुम्यवस्थित पद्धतीचे घटक 
असतात आणि तिच्यांतटे कांहीं ध्वनी बदल्ठे तरीहि तेदहदी पुव्यवस्थान 
दुखावतां बदरुतात,. उदाहरणा दोन स्वरांसघीरु निष्प स्फोटकोचा 
सकंप स्फोटक बनण्याची प्रवर्ति एखाद्या मागांतीर मेत सू लागली, 
तर ती त्या काठच्या त्या परिस्थितींत असणाय्या सर्वं स्फोरकांना सारखी 
खगं पडेल. काक हा शब्द कालांतरं वरी नियमाछा धरून काम 
जसा ्ञाछा, तर वातमधील तटाहि तो नियम रामून व्याच परिवतेन 
वाद्‌ असें होई; आणि च्या काडी एका ैश्ष्ठ मागातीक भाषेत 
पूर्वी काग अखा उच्चारला जाणारा शब्द काअ असा उच्चारला जाद, 
स्यावेन्टीं वाद्‌ याचे परिवतैनदहि वाअ असे होईल. 
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म्हणजे क्षेचमयदिव्या दृष्टीने अनिथमित बाटणारीं हीं परिवर्तसे एकाच 
स्थानिक बो्छीर्ती ध्वर्नीच्या व्यवस्थेच्या दृष्टीने विचार केखा तर अति- 
शय पद्धतशीर अखतात, याच कारण हं कीं केवठ एका विशिष्ट ध्वनीचा 
उच्चार बदलत नघूल एका ठराविक वगातीक ब्णाच्या उच्चारामागे अस- 
णार तोडातील अवयवांची हदाल्चार एका निशित मारगानि बदलते. अमुक 
परिस्थितीतदे स्फोटक, अमुक परिस्थितीतटे घर्षक, अमुक परिस्थिर्तीतले 
दत्य वणी एका निश्चित मा्गने बदलतात आणि म्हणूनच एखाद्या 
ध्वनीदै परिवर्तन मिढास्यावर वयाच्या समकालीन आणि समवय 
ध्वर्नीै परिवर्तन कसँ होर, याचे अनुमान करणे शक्य होते. व्याच- 
प्रमाणे एकाच भापरैतील दोन भिन्नकारीन ध्वर्नीतलछा परिवर्तनाचा दवाहि 
योधून काठतां येतो. मागे-मग्ग, विप्र-विष्प ही परिवर्त॑नाची दिशा सम- 
जस्यावर च्या काटी व्या ठिकाणीं हीं परिवर्तने षड्न आं त्या कारं 
त्या ठिकाणी कमे-कम्म, तक्र-तक्तं हीं परिवतनेहि श्चाटीं अशर्छीच पाहि- 
जेत, दी गोष्ट स्पष्ट होते, 


अशा रीतीनै अतिशय विस्तृत प्रदेशांत बोखस्या जाणाप्या एकाच 
मापेचे ध्वनी काही कालानतर वेगवेगन्या भागात उच्चारदष्ट्या बदल- 
तात. हे बदश्लेठे ध्वनी याहून मर्यादित क्षेत्रात काटांतरानँ आणखी 
नदनतात आणि परिवर्तनाचा हा प्रवाह अखंड चाद असतो. सरतेशेवर्ी 
कांहीं खेडसुद्धां ध्वनिदृषटया एक विरिष्ट॒ स्थानिक भेद ददोबणारे 
घटक बनतातः; मात्र पूरौ सांगितल्याप्रमा्णे अव्यत निकट सजीवन 
असणारे मानवी समूह एकाच ष्वनिपरपरेा धरून राहतात, कारण 
माप्रा हा पूर्वीच्या पिदीकद्न नंतरच्या पिर्दाकडे जाणारा एक सामाजिक 
आणि जवनलजवबठ नेर्मिक वारसा आहे. हा बारखां वडिलांच्या अनु- 
करणाने प्राप्त करून प्यायचा असतो; व्याच अनुकरण करताना पुढील 
पिदीच्या उच्चारात जं परिवर्तन घड्न येते, ते एकन राहणात्या समा- 
जाच्या प्रस्येक घटकांत खारख्याच दिशेने आणि सारण्याच प्रमाणात 
घ्न येत; स्यामुदे जेन्हां एखाद। ध्वनि पूर्णपणे बदल्तो, तेष्हां तो एका 
विशिष्ट घटकाच्या मारैत एका निचित कालीं ठी भाषा बरोलणास्या स्वं 
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च्यर्कतीवच्या भाषणांत बदल्तो, हें प्रमणं आणिदही दिशा प्रत्येकं समान 
वयाच्या ग्यर्तीति सारखी मसे तर वेगवेगन्या व्यक्तीच्या भाषणोत एक 
ध्वनि वेगवबेगल्या कारढ बदरे किंवा वेगवेगल्या दिद्लांनी बदले आणि 
एकाच माषिक परपरेच्या उपयोगाने खमाजाचे व्यवहार करणै अशक्य 
होईल, अ आणिबया दोन जवलटच्या चेख्यांतहि कदाचित्‌ ष्वनि 
परिवत॑नाची गति आणि दिशा सिन्न अखतील, पण अच्या रदिवाश्या- 
पुरती तर ती सारखीच असी पाहिजे, 

अपस्या देशांतीर विशिष्ट सामाजिक परिस्थितीत एकजातीयत्व है 
निकट रुहजीवना्च एक प्रमृख अग होते. एकाच जा्तीचे रोक गां बाच्या 
एका विशिष्ट भागात रहात; स्याषुठ सामाजिक निवैध व धार्मिक व्यवहार 
यामुठे जखडस्या गेकस्या या लोकांची भाषाहि सारखी बनली, एकाच 
गावच्या एका विशिष्ट जातीच्या उच्चारांत दिसून येणारी वैशिष्ट्य, खमान 
वाक्प्रयोग, विदिष्ट शब्दांचा उपयोग यांची बभापस्याला कित्येकदा 
इतकी संवेय श्चाठेटी असते कीं केवठ विशिष्ट शब्दांचा प्रयोग किंवा 
अमुक एक उच्चार यावरून एखाद्या माणसाची जात किंवा प्रांत सांगण 
राक्य होते. 


पण वरी सव विवेचन एका आदर्श परिस्थितीचें क्षारे. ते करताना 
असं गृहीत धरण्यां अष होते कीं सर्वं॑व्यक्ती आपापल्या गांवांतच 
रहातात; पण हं स्थेय कासपनिक आहे. पोटार्ध्यासाटीं किंवा व्यापारा- 
सार्दी मजूर किंवा व्यापारी बाहेर जातात, रिकण्याखार्दीं वा ज्ञान- 
दानासादी विद्यार्थी व पडत आपला गांव सोडतात, मुरी ल्य होऊन 
परगार्वी जातात, महस्वाकांक्ची राजे आपटे साम्राज्य वाठवण्याखार्दी 
नवीन प्रदेदा काबीज करतात, प्रवास करून अधिक ज्ञान मिठवण्यासार्दी 
जिज्ञामूहि मटकत असतात. अस्थिरता हा जीवनाचा आत्मा आहे अणि 
तो लक्षांत घेऊन समाजजीवेनाचा अभ्या श्चाला पाज, दैनिक ग्यव- 
हात आजूबाजुच्या जगाचे मान नसव्टे सेई राजकीय, आर्थिक, 
शैक्षणिक, भ्यापारी आणि इतर अनेक कारणा्नीं -आजूबाक्ूच्या प्रदेशा- 
पासून अविभक्त असतें. शेवाय केव एक रृहानसे सेड किंवा खेञ्यांचा 
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समूह अगदी स्वयंपूणं असृ शकत नाही. व्याच्यां गरजा अनेक असतात 
आणे प्रगतीच्या वादीवरोवरच आस्पासच्या किंवा दुरदूरच्याहि समा- 
जायीं त्याचे संबध वाटत जातात, परस्परांच्या अधिक्‌ वाटत्या सह- 
कार्याची अपेक्षा, आध्रैकाधिक परावलव्रिःव हा समाजजीवनांतील अपरि- 
हार्यं टप्पा आहे. हा सहकार परिणामकारक्‌ करण्यासादीं आणि राक 
होण्यासाठी एकमेकाना कद्ध शके अशा भाषरेची जरूर असते. आपली 
स्थानिक वोटी कोणतीहि असलम तरी एका विस्तृत प्रदेशावर स्वामित्व 
गाजवणाव्या रासनसंस्थेखा्स जसणाव्या व्यक्ती रक्यतोँवर एका प्रमाण- 
भूत स्थानिक बोटीचा आश्रय घतात. अशा रीवीने स्थानिक बोखी अनेक 
अपूनहि संघटित प्रदेशांत एकाच माषरेचै वर्चस्व असते. फ्रान्सव्या वेग- 
वेगल्या मागांत बोढस्या जाणाव्या स्थानिक मेदापैकीं परीसच्या मोवर्ती 
असलेस्या इट्‌ द फांस(11९ ०८ 71906) या भामाची माषाच प्रमाणभूत 
ठरली आहे. राज्यकारभारत, रिक्षणकार्योत, साहित्यलेखनांत तिचाच 
आश्रय पेण्यांत येतो. आणि ज्याप्रमाणे स्थानिक बोरीमुटै मर्यादित 
प्रमाणातीढ आसीण जीवन शक्य आणि सुकर बनते, त्याचप्रमाणे या 
प्रमाणमूत माषेच्या आश्रयठे विस्तृत राष्रीय जीवन, शिक्षण, राञ्य- 
कारमार, साहित्यिक जीवन, दुरद्रच्या प्रदेशांचा विनिमय, या गोष्टी 
दक्य बनतात. सात्र हं विस्तरत खहजीवन सख्या प्रदेशांत राहणार्या याणि 
मूलं एका मारैत मेदनिमिंति होऊन अस्तित्वांत आद्या स्थानिक बोरी 
बोखणाव्या समान संस्कृतीच्या आणि एका राजकीय सत्तेवर अवलंनूनं 
असण्ाय्या ोकांत अधिक शक्य आणि सपं आहे, 

एकाच प्रदेशं तीर अनेक स्थानिक वोर्छपिकी जी बोटी साहित्य 
निर्भेति किंवा बौद्धिक चढवव या बावर्तीति जषाडीखा अखते ती बोरी 
किंवा ज्या मा्यांतीर छोक अधिक कतरँतववान्‌ असतात, ज्या भागात 
राजसत्तेचै किंवा शक्षणिक चलठवलीचे केंद्र असतें, त्या भागांतील बोखीः 
अधिके प्रभावश्ारी ठरते. राव्यकत्यौ गटाची भाषा रहि वाच्या भाषे- 
टरून बेगठा असी तसीहि ती तेथील शब्दसंग्रहावर केवढा तरी परिणामं 
घडवून आणते. नोर्म॑न विजयानेतर द्गरजी मार्षेत घटन अले फरकः 
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करिव मोगटसत्ता दृटमू ज्लास्यानतर फारशी वे अरबी मा्षाचा हिदु- 
स्तानांतीक माषांवर घडटेडा परिणाम प्रसिद्धच आह. 


एखाद्या मूढ एकमाथिक प्रदशांत कालांतरनें दोन अथवा अधिक राज- 
कीय सत्ता अस्तिष्वांत आद्या आणि त्यांनी अपापस्या स्थानिक बोट 
प्रमाणभूत ठउरवून राच्यव्यवहाराची भाषा म्हणून नकी केटे, तर स्था 
दोन्हीहि बोडी भाषां श्हणून समजस्या जातील, तसेच च्या बोरीत चाद्ित्य 
निम्पण करण्याची रक्तिं असेल आणि परपरा अस्तित्वांत येईरू ती बोटीषहि 
माषा म्हणूनच समजली जाईल. 

भाषा व्‌ बोरी यांत निचित मेददशक अस फार थोडे आहे. उना 
गोव आणि स्याच्या आज्ञबाजनचा प्रदे हा स्वतंब स्व।यत्त प्रांत बनला 
तेथें बोण्यांत येणार बोडीच पद्धतशीर रीतीने लिपिवद्ध करून शक्षण- 
क्रमाचै माध्यम आणि राञ्यव्यवहारायं साधन ग्हणून तिचा उपयोग होऊं 
लागला. आणि पत्रैछखन, साहित्यनिर्मिति, इत्यादि क्षेत्रांत ती मनोगत 
व्यक्त करण्याचे स्वाभाविक साधन जाली, तर तिला मराठीची पोरभाषः 
न म्हणतां स्वत माषा ्हणावें छागे, मुढत स्पष्टपणे एकरूप अस- 
ठेटी माषा कालांतरने आपस्य स्वामित्वाखार्टा अख्टेस्या प्रदेशांतील 
वेगबेगल्या मागांत वेगवेगव्या मागगनी बदलत जाते. ही माघा बोट्णारः 
समाज सुघटित असून एकच रहाणारा अखल तर त्यांतस्या व्यक्ती अपत्या 
म्यापक व्यवहाराखाठीं सवं खमाजनें प्रमाणभूत मानट्टी माषा वापर 
तीर आण एरवीं आपस्या मर्यादित व्यवहारांत स्थानिक बोटीचा उप- 
योग करतील आणि स्थानिक बोटीचा उपयोगं करणान्या पत्येक समृहाख 
अपण एका मोय्या भवेश्ीं रंल्य असणार एक मयाँदित गट आहो 
यान्वी जाणीव असर, दही जाणीव पोटभाषरेच्या मर्यादा न्धी करते. 


म्हणून पोटमापरा व माषा याचे परस्पर संवध हे ती पोटभाषा बोल- 
णान्या छोकांची रंस्कृति, राजकौय महच्वाकांक्षा, बौद्धिक पातव्टी, यावर 
अबल्वून रहातील आणि पोटमाषेची माषा किंवा माषची णोरमाषाहि 
चनूं शकेल. 
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अथौत्‌ आधुनिक काट्टांत अशा घटना फारशा घडणार नाहीत. परंतु 
मषा आणि पोटमाषा याच्यामामें केव भाषिक तस्तवैच नसून राजकारण, 
-साहित्यनिभति, स्वायत्ततेची इच्छा, इसव्यांपासून स्वतंत्र आणि वेगढे 
-राहून आप अरितित्व अधिक ठठक करण्याची महस्वाकांक्षा, आर्थिक 
आणि इतर प्र्ांवाबत आपके जीवन इतरपिश्चां भिन्न आहे, ते स्वतःच 
सुसंघरित केठे पाजि ही जाणीव, इत्यादि कारणेहि असूं शकतील. 
-स्वतंत्र माधरिक खमाज निमौण करण्याचे सामभ्य या जाणिवत्त असतं हं 
ष्वा ठेवले पाहिजे, 


प्रकरण आसवं 
भूाषेचं दर्य स्वस्यः टेखन 


ध्वर्मीच्या साह्यनें विचार ग्यक्तं करण्यं भाषा है एक साधन 
असस्यायुढें तिचा अभ्यास करणारांनीं खरं महच्च भध्वनीनाच दिर 
याहिज, हं पूर्वी सांगितले. प्रसयेक मापा च्या ध्वननीचा उपयोग करून 
समाजम्यवहार चाल्वते, ते स्या भाषेचे विशिष्ट ध्वनी ती माषा बोल- 
णान्या लोकांच्या तोद्न आपणाछा एेकायला भिढतात, हिंदी, फारसी 
मराठी, इजी, फेच, इत्यादि भाषांतीर व्वनीचं ज्ञान स्या ज्याच्या 
मातरमाषा आहेत अश्चा व्या व्यक्तीच्या बोलण्यावरून आपणाला होते 


पण ध्वनी हे अस्पजीवी आहेत; निर्माण दहोतां होतांच आपला 
हेतु साध्य करून ते ताव्रडतोव नार्हसे होतात, स्यांनौ भ्यक्त होणारा 
विचार त्याच्या इतकाच क्षणर्भगुर राहतो; पण बौद्धिक प्रगतीष्या 
एका विरिष्ट विदूर आव्यानंतर आपले विचार दीधकार टिकावे 
आपस्या मैर्टजरीतहि ते इतर्यापुदे ठेवण्यार्चे साधन अआपणाजवनव्ठ असावे 
अखं मानवाला वाग्ड असणे साहजिकच आहे. मान स्यामुढे ष्वनीहूनं 
अधिक चिरजीवी साधनाचा उपयोगं करणे अवश्य होते. 


ष्वनी हे दवेत निर्माण होणारे अल्पजीवी तरंग आहेत. ते दस्य 
नाहीत आणे पकडन ठेवतां येण्यासारसे पाथिवहि नादीत.* म्हणून 
चिरजीवी, दृश्य व पाथिव असं विचार पकदडून ठेवण्याचै साधन निर्माण 
करण्याची इच्छा ज्या क्षणी माणसाच्यां मनांत उत्पन्न क्चाखी, त्या क्षणाच्‌ 
र्ेखनाचां म्हणजे बिच।र व्यक्त करण्याच्या चेर्जीवी, दस्य आणि 
पायिव अशा साषनाचा ताचिकदष्टया जन्म ज्ञाला, असं म्दणण्यास 
हरकत नाही. 


प्रथमतः केवठ विचार व्यक्त करणें यावरच सर्वं लक्ष केद्रित क्षारे 
असस्यामृले जी चिन्ह तावडतोव दुसम्या व्यक्तीटा हे विचार कठवू 
१३९ 
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रकतील ती, म्हणजे अगदी प्रारभिक्र आणि सोप अस एक साधन मनु- 
ष्याने हुडकून काट; तें णजे विचारविष्रथीमूत गोष्टीचै चिज. अतां 
अशा चित्रांत्त जवन्टजवल मूढच विचारच प्रतयक्षपणे इतरांखमोर ठेवले 
जात असष्यामुदे हं चिचरेखन म्हणजे एक प्रकारची माघाच, किंबहुना 
ध्वर्नीनीं ग्यक्तं हीणाव्या माषरपेक्षांहि विचारंना अधिक जनवठ असणार 
एक सधन होते. आधुनिक ठेखन हं बिचार व्यक्त करणाय्या ध्वनीन्‌ा 
व्यक्तं करणार सधन असल्याने ते व हं प्रारभीचं चिच्रटेखन यांत किती 
फरक अहे, ह सहजच लक्षत येल, 

इतिहासपूवक्ाटीन मानवी जीवनाचा अभ्यास करणाव्या संशोधकांनीं 
असे दाखवून दिके आहे की चित्रकला ही योढ्याब्रहुत प्रमाणात माण- 
साखा फार प्राचीन काठापासूल अवगत होती. ददी जुर्म चित्रे कोणत्या 
देतूनं काटलीं गेटीं ह ठरवणे जवच्जवक् अराक्य आहे; कारण तीं 
सहजस्पूतं असून स्यातन केवढ सौदर्यसुखानुभव पेण्याची मनुष्याची 
इच्छा होती किंवा दुसन्या कोणाला तरी त्यांतून कांहीं अभिप्राय व्यक्त 
करण्यासार्टी तीं कालीं गेट होती, या प्रक्नाचै उत्तर मिठण्याइतका 
पुरावा आपणांजववछ नाहीं. कटेचा आस्वाद षेण्याची प्राचीन मानवाचीं 
पाता असेक कीं नाहीं, ह सांगणेहि सोप नाही. पण या मुद्याचा निकाल 
न खागतांहि एक गोष्ट आपण नीर समे शकतो जाणि ती दही कीं 
मानवी संस्कृतीच्या बास्यावस्थेच्याहि प्रारंभी बाह्य वस्तृंचै वस्तुस्थिति- 
निददशैक चित्रण मनुष्याछा करतां येत होतें | 

परंतु हं चित्रण जेग्हां प्रथम अस्तित्वांत आरे, व्यबेद्टीं तै केवठ 
एखाद्या विरि वस्तचे प्रतीक आह्‌ अँ मात्र मनुष्य समानत नसे. चित्र 
है मूढ वस्तू प्रतीक आहे, स्मारकचिन्ह आहे, दी उतकरांतीची पायय 
नतर आली, चित्र आणि मूढ वस्तु यांच्या अमिन्नतवाबहट प्राचीन 
मानवाला एवदी खात्री होती की वाधाचे चित्र आणि वाघ यांची प्रति- 
क्रिया त्याच्या मनावर खारखीच होत असे 


जोपयत हया भ्रम रिदछछक होता तोपर्य॑त, स्हणजे वस्त॒ आणि प्रतीक 
भूख आणि स्मारक, साध्य आणि साधन, यांच भिन्नत्व ठक्षांत येदैपर्य॑त 
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ल्चित्रण हं केवक्छ साध्य स्पार्नैच मनुष्याजवढ होतें. हा भ्रम द्र होतांच 
म्हणज (पत्रात अस्ख्टा वस्तू ह एकं सूचक (चन्ह आह, मूठ वेस्तृहून्‌ 
ती भिन्न आहे, भढ वस्तूचे ती स्मरण करून देते आणि एवल्यापुरताच 
तिचा त्या वस्तृशीं संवेध आहे, हे ज्ञान होतांच व्या ज्ञानाचा उपयोग 
करण्या चा, म्हणजे पर्यायानें केखनकटेचा शोध सखागखा 

प्रतीक ब वस्तु ग्रातील मेद न समजणान्या मनुष्याच्या या पूर्वा 
वस्थैवीठ मनोद्रृत्तीचे आश्चयं वाटण्याच काहीच कारण नाही. छापी 
किंवा सिहिरेस्या अक्षरांना माषा समज ह अपस्या इतके अंगवटणीं 
पठ आहे की सुद्रण अथवा ठेखन दहं विचारांचै तृतीयावस्थंतीर स्वरूप 
अषघून मठ विचारापासृन ते फारच भिन्न आहे, ही मोष्ट जर अआपस्या- 
देखी लक्षांत येत नाही, तर चित्रांनाच मढ वस्तु खमजणाव्या आपल्या 
प्रागैतिहासिक पूवंजांबहट हसू येण्याचै आपणांला काहीच कारण नाही. 

मनोविचाराना ध्वनिरूप साधनां व्यक्त करून श्रुतिगोचर करणें 
आणि ध्॒तिगोचर क्षण भ॑गुर ध्वनीना इदयं स्वरूप देऊन त्यांचै आयुष्य 
चाढव्णे, हा माषैचा थोडक्यांत इतिहास आहे. 

टेखनकठेचै हं महत्व एवदं अदे की पूरवकाटीन भाषांच्या अस्तित्वाचा 
आणि स्वह्पाचा स्वं पुरावा, ठेखनकठेचा उपयोग मनुष्यान सुहं केढा 
त्या काठपासूनच मिकका आहे. विचार व्यक्त करण्याचे साधन म्हणुन 
करण्यांत आलेला ध्यनीचा उपयोग ही व्याप्रमाणे माषची सुरुवात, त्याच 
प्रमाणे मूर्तं साधनांचा उपयोग करून है ध्वनी दृष्टिगोचर करणे हीं ठेख- 
नाची सुरुवात होय. 

पण छेखना्च अगदी प्रारभीचें स्वकूप ब त्याचे प्रचलित स्वरूप यातः 
फार अतर आह. मृढ ठेखन हँ कल्पनानिदसैक होते; तेष्हां आपण न्या 
अथान भाषा हा शब्द वापरतों व तिचा अभ्या करत, तो अर्थं या 
पाचीन ठेखनाला खगं पडत नाही. कख तो पहा : असे समजा कीं केवढ 
कत्पनाचित्रण जाणणास्या एका महारष्टयाला (मासाः ही कल्पना 
ग्यक्त करायची आहे. साहजिकच तो स्या प्राण्याची आकृति काटरून 
आपला हठ सिद्धा नेईल. 
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या आकृतीकड ठक्च जातां च म्रकाशबिवेच्या नियमानुखार तिच्यापादूलः 
निषणारे प्रकाशकिरण डोन्यांवटे स्याच्यामागँ असणाय्या पडद्यावर 
पडतात. या पडद्याशीं संबंधित असरेस्या संवेदनाक्चम तंतृच्या द्वरे मनु- 
ष्याच्या मेदूत त्या आती संलग्न असणाय्या भावनेखा चालना मिद्ून 
ˆ माखा * या कस्पनेच ज्ञान परक्षकाला होते, म्हणजे माखा या प्राण्याचै 
कस्पनाचित्र त्याच्या मनच्चक्षुखमोर उमे राहत. 


ˆ मासा › हा शब्द उच्चारून हाच परिणाम कर्णैद्धियाच्या मागि 
अपणाला घडवतां येद, 


या शब्दात जे चारवष्वनीम्‌ आस आ आहेत ते डोव्याना परि- 
चित असणान्या चिन्हानीं न्यक्त करणे याला ञापण ठेखन म्हणतो 
प्ेक्चकाखा परिचित असलेल्या वारे त्या लिर्पीत हं आपणाटा करतः 
येद. पण ˆ मासाः या प्राण्याचै चित्र, (मासाः दही कल्पना च्यः 
ध्वनी व्यक्त होते त्याचं ठेखन नसल्यामुके, केवठ् कस्पनाचित्रण आरे. 


हं कल्पनाचितच्रण आणि ध्वनन व्यक्त होणारा विचार (मग तो 
खेलना असो कीं शोरण्यांत असो ) यांत एक महस्वाचा फरक आहे, 
कोणत्याहि डोढस माणसासमोर एखाद्या वस्तूचे चिन्न ठेवून आपे 
मनोगत आपणाला व्यक्त करतां येतं. माश्च चिर पाहून त्याच्या मागीर 
कस्पना जगांतील कोणत्याहि मागांत सारलीच आकलन होईल, पण 
ˆ मासा ` हा शब्द्‌ मात्र मराठी जाणणान्या माणखालाच समजू शङेल. 
चित्राची कस्पना व्यक्त करण्याची याक्ते स्थर आणि काठ यांनीं अनि- 
येतत म्हणजे अमर्याद अशी आहे. ‹ मासा ` हा शब्द स्थल व कालः 
यानी मयादित आहे. “मासा › ह्या रब्दाचे ध्वनिश्टया अगदीं वेगक्छि 
असे रूप कित्येक दातकापूर्वी महाराष्ट्रात होते; आणखी कांहीं तकानीं ते 
कदाचित्‌ युन्हां बदल, तसेच “ मासा? हा शब्द एका विरि प्राण्याला 
एका विशैष्ट समाजाचे लोक वापरतात आणि हे छोक साधारणपे एका 
विशेष कषत्रमयादेतच राहतात; म्हणून या समाजावाहेर, म्हणजे य! 
सेच्राबाहेर तै समजले जाणार नार. 
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अशा रीतीने दिकछाखातीत अहस्यामुटठे विचारचिचर्णात जो सोपेपणा 
जला होता, तोच व्याखा धातक ठरखा. बिचारचिच्रण घों कां श्चा £ 
तर विचाराचे प्रत्यश्च चिच्च त आपणांसमोर ठेवी ग्हणून. पण विचार 
अषंख्य आद्देत आणि सवच काही चिवानीं व्यक्त होण्यासारखे मूर्ह 
स्वरूपाचे नाहीत. जे व्वक्त हाण्यासारखे आहेत, स्याति एकमेकांशी साम्य; 
असणारे कांहीं विचार आष्टेत. मनुष्य-पररुष-नवरा, राजा-राणी, बायको- 
खी, इत्यादि कल्पना चित्रठेखनाच्या दृष्टीने एकमेकापासून कारशा मिनन 
नाहीत, अशा कल्पना व्यक्त करताना मुखात एक सामान्य वर्ग दाखवि- 
णार खूण आणि मग स्यांतीट वेशिष्टय नजरेला आणणारी दुसरी कः 
खास खूण, अद्या दोन खुणांचा उपयोग करणे अपरिहार्थं ञ्चे. 


चिनी भाष्रेची लिपि याच तच्वानुसार क्चाटेखी आहे. टेखनाची प्रमदः 
की ज्चाटी वं रक्षां येण्यासार्दी तिचा ताच्िक परिचय करून वेके 
इष्ट आहे. 


कोणताहिं दद्य पदार्थं त्याचें चिन काटरन दाखवणे (त्या पदार्था- 
सादीं वापरण्यांत येणार्या ध्वनीच्या ठेखनानें नन्है ), हँ चिनी टेन- 
पद्धतीचे मूढभूत तच्व आहे. अर्थात्‌ कोणत्याहि वस्तूच चिन्न तिच्या चरकः 
वारकायां सह काटणें शक्य किंवा जरूर नसस्यामुठे पुदेपुदे है चिचशब्द 
रेखनापुरते रूढि ज्ञाठे, म्हणजे अमुक चन्द है माणूस दाखवते, 
अमुक पक्षयासार्दी आहे, तमक्याचा अर्थं षोडा, असे मानण्याचा रिवजः 
रूट क्ञाटा, ज्याप्रमाणे अपस्या टेखनपद्धतीचा मूलभूत घटक वर्ण, व्या- 
प्रमाणे चिनी ठेखनपद्धतीचा घटक (ती विचारचित्रण करणारी चलिषि 
असव्यामुटे ) शब्द होय, हँ उषडच आहे, अशा रीतीने निसर्गोतीरः 
घडामोडी, प्राणी, वनस्पति, दृश्य वस्तु याचे चित्रण क्चाटे, पण भवे- 
तीक एकंदर रब्दसंम्रहाच्या मनाने या चिचशब्दांची सख्या मयीदितः 
आहे; कारण क्रियाददयैक, मनोग्यापारदरैक अमूत कस्पना असंख्य आष्टेत. 
त्याच चित्रण करणे तच्वतःच अदक्य आहे. अर्थात्‌ या अमूत॑कस्पनः 
ददीवणारं प्रतीकात्मक चित्रण करणं अवध्य होते, 
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ही अडचण सोडवण्यासाटीं चित्रसंव तयार करण्यांत आङे, उदा- 
हरणाय  बायकों ` व ° मुल्गा 2 हीं चित्रे एकच करून ‹ सुखी ` दी 
कृस्ना व्यक्त करण्यांत आली, कारण सामान्यतः विवाहित पुत्रवान्‌ 


मनुष्य सुखी अरुतो अशी समजूत॒ आहे. तसंच ‹ खोडसाल्पणा : ही 
कट्पना स्च चित्र वीनदा काटून व्यक्त करण्यांत आंटी, 


पण एवढ्यानेहि सर्वं कस्पनाचे चिच्रण करणे शक्य नाहीं, म्हणून 
आणखी एक युक्ति चित्रठेखकांनीं योजली. कित्येकदां एकच शब्द्‌ 
म्हणजे ध्वनिसभुच्चय दोन अर्थं दाखवणारा असून त्यांतीर एक अर्थं 
मूतं पद।थवाचक व दुखरा अमू कल्पनावाचक असतो, अशा वेट 
मूतं पदाथौ चं चिच्रच अमूर्तं कस्पनेएेवजीं वापरून हा प्रश्च सोडवण्यांत 
आला, उदाहरणार्थ, खेल्णे, छाय्णे, जोडा, इ, माच यांतीरु मूर्त 
पदाथौच चित्र हा खरा चिवशब्द असन अमतं कस्पना व्यक्त करताना 
तो केवट उच्चारसाम्यामुढे वापरलेखा आहे. पहिखा राब्द विचारददीक 
असून दुसरा ध्वनिवाचक किंवा उच्चारवाचक आहे. 

असे समानोच्चारित अनेक अर्थं असणारे शब्द चिनी मारैत पुष्क 
आहेत. किष्येक शब्द दोनाहून अधिक अर्थं व्यक्त करणारेहि आहेत 
त्यांतीर अर्थभद व्यवहरात आधात बददून कमी अधिक हैक काद्न्‌ 
दाखवला जातो; अथा अनेक अथं असणाग्या शब्दविरोबर आपणांखछा 
अभिप्रेत अच्टेल्या अथाचा आणखी एक शब्द वापक्न निश्वेत अर्थं 
च्यक्तं करण्याचा प्रवात पडला. 


पण अनेकार्थवाचक शब्दाचा कोणता अर्थं ठेखकाटा ददीवायचा 
आहे ते स्पष्ट करणे ठेखनांत नेहर्मीच शक्य नस्यागुै दी अडचण दर 
केरण्यासार्दी एक उपाययोजना करण्यांत आली, ती म्हणजे अशा 
व्ि्राला जोद्भन असें एक सूचक चिन्ह काटाय्चै कीँ त्याने एक विशिष्ट 
सथ॑च व्यक्त ब्हावा आणि संदिग्धपणाला मुर्वीच जागा राह नये. उदा- 
इ्रणाथ, -सर' हा शब्द व्या. अशी क्मना करा की तो शिक्षका्चै 
च्चे काटून लिहिखा जातो. आतां याच्या जोडीखा पाणीवाचक शब्द 
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काटलखा तर पावसाची खर, हिरा किंवा सोती काद्रून्‌ हार, पदक काटून 
पदवी, सूयं काटून योग्यता, हे अथं व्यक्त होतील, म्हणजे नुसखत्या रिक्- 
काच्या चित्रान एकच कल्पना न्यक्त होते, पण॒ स्याल सूचक चिन्ह 
जोद्न त्याच उच्चाराचे पण भिन्न अथौच शब्द दाखवतां येतात, 
अशीं सूचकचिन्हे चिनी मारैत २४२ आहेत. 

मात्र ही चिच्रल्िपि चिनी मषरछाच सोयीच्ची आहे. त्या मात्रीट 
शब्दाना अंतरबह्य असा कोणताच विकार होत नसून नाम, क्रिया, गुण, 
इत्यादि वर्ग्यवस्थ। किंवा इतर भाषांत विमक्तेग्रत्यथां्नी अथवा इतर 
साधनांनीं ग्यक्त होणारा राब्दाचा परस्परांशीं संवंघ चिनी भाषेत 
राब्दांचा क्रम, र्यांचै सानिष्य असा रचनात्मक साधनांनीं व्यक्त होतो. 
कोणताहि राब्द स्वभावतः्च नाम किंवा विदोषण, क्रियापद किंवा अन्यय 
नून एकंदर वाक्यात त्याच ज स्थान अथवा इतर शब्दांश साहचर्य 
असते त्यामु्धे त्याला विशिष्ट अर्थं अथवा कार्यं प्रकट करण्याचें सामर््य 
येवे. अशा रीती कोशांतीक शब्द सुवटीच न बदल्ठां मारैत जसेच्या 
तसे वापरले जात अखस्यामुढे चिचरेखनांतदि ही अडचण उभी रहात 
नाहीं, उदाहरणार्थं, ˆ जणे ` या रब्दाचीं मरार्दीति जाङन, जाताना, 
जात, गेला, जाया, जवे ही आणि कर्ता, काठ, छम, वचन, अर्थं 
याच्या अनुरोधानें अनेक रूपँ होतीट, याचा अर्थं जसाकीं, हे क्रेया 
पद्‌ विकारक्चम, म्हणजे स्याखा जो अर्थं ग्यक्त करावयाचा असेल स्या- 
प्रमाणे बदलणारे, आहे. चिनी भाषेत तें मुव्ीच बदटणार नारदी. गे? 
असं म्हणायनै असेढ तर ‹ जाणें -खपणे ?, “जाऊन 2 ग्हणाय्चै 
असेख तर ‹ जाणे-नेतर ;, ‹ जाताना ` असें उहणायनचै असे तर 
' जाणे-चाट्‌ राहणे ›, अस शब्दप्रयोग करून अथैसिद्धि होते. 

पण जगांतील बहूतेक भाषा विकारक्षम आहेत. अशा भाषांना चिच- 
रेखन दै एका विदिष्ट मयौदेपर्यत्च उपयोगी पडे. अया ठेखननें 
प्रक्षकारा चिच्रकाराच्या विचाराची कांही कस्पना येई, पण पूणै अर्थ - 
बोघ होणार नार्ही. भ्याकरणांतीक संवंघदरौक प्रत्यय, उपपदे इत्यादि 
व्यक्त करण्याचे कोणतेच साधन या विपीत नसस्यामुके, त्या दिशे 
ध्व.वि.१० 
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प्रयत्न करून, आपल्या अपे रोयीस्कर अशी ठेखनपद्धति शोधन 
कृाटण्याच्या मार्गा हे लोक सगे, 


या प्रयल्नांचा परिणाम सहणून चिच्रांतीलच कांहीं माग भ्वनीप्रसांण 
वापरण्याची कस्पना निघाली. उदाहरणार्थ, “कान्‌: ब॒ ˆ तार 
हे शब्द त्यांची चित्रँ कादून लििण्यांत येतात अस समजा. पण दही 
चि "कान्‌ › व "तारः या ष्वनीचीं चोतक मानन † कान्तारः हा 
दाष्द्‌ छिहिताना एक नवे चित्र न काठतां हीं दोन चितै एकापुदें 


एक काटून ह ञेखन करण्यांत येऊं खगे. अशा रीतीने कांहीं शब्दां चीं 
चित्र ध्वर्नीप्रमाणे वाचतां येऊ सगरी. 


पणः हे ध्वनी वेगे नसून समूहात्मक किंवा अवयवमुरक होते. 
म्हणजे ° कान्तार 2 या खब्दांत कान्‌ है तीन ध्वनी ग्यक्त करणारा एक 
समूह्‌ व तार्‌ > ह तीन ध्वनी व्यक्त करणारा दुसरा समृह होता. पण 
विचारच चित्रण त्यांना व्यक्त करणाम्या ध्वनीचै टेखन करूनदहि होते 
ही कत्पना मनुष्याखा सुची, हाच ठेखनकरेच्या उच्करातीतीक अस्यत मदह्‌- 
स्वाचा रप्पा होय. कारण थोड्या अची मोजक्याच राब्दांना लागू कर- 
ण्यांत आच्ठे हं तत्व खर्वा सर्वं ध्वनीना छगु करणे, एवदंच आतां 


शिष्टक राहिर. 


ध्वनिसमूह वापरतां वापरतां व्याच द्‌ दू प्रथक्ररणष्ि स्वाभाविक 
रीतीने श्चा. ° पाय्‌ ° या स्वनिसमृहासादी पायाचे चित्र आणि ˆ गाय ` 
या ध्वनिखमृहारादी गाङ चिच वापरतां वापरतां त्यांतील साम्य व मेद 
लक्षांत येऊन पवग या दोन ध्वनीचें ज्ञान मनुष्याय क्ञाटे. या ज्ञाना- 
नतर भप्रेतील ` च्वर्मीना सोयीस्कर चिन्ह ग्दणजे अक्षरे शोधन कारून 
त्यांचा टेखनांत उपयोग करणे एवदेंच कायं रिक राहिले, 


अशा रीतीने प्रथम चिन्न, नतर चित्र वे सूचक चिन्ह, नेतर ध्वनि- 
राचक चित्र किंवा स्वनिसखमह आणि सरते वरीं मल्भूत प्वनी अशा 
क्रमानें केखनकडा अवोचीन काठपर्य॑त उत््रात होत आली माह. 


भाषे ददय स्वरूपः ठेखन १४७ 


पण बर सांगितलेष्या कारणामुठे चिनी माषेचे ठेखनमात्र बन्याच 
असी विचारचित्रण करणार राहवे आदे. याचा परिणाम- वाचकांच्या 
दृष्टीने अपूर्वं लाला आहे. प्रत्येक भाषा प्वनिदष्टया सारखी वदरत असते. 
तेब्हं आज चिनी माषरेचे जे उच्चार आहेत तेच दोन हजार वर्पापूर्वीं 
अण संमवनीय नाही, है उघड आहे, उदाहरणार्थ, दोन हजार वर्षा 
ूर्वीचि मराटीच्या पूबौवस्थेतील सोप्यांत सोप असे वाच्यदेखीट आप्‌- 
णाल वाचतां अं तरौ कलणार नार्ही. पण ह अडचण चिनी वाच- 
काटा येत नाहीं; कारण जुन चिनी बाच्छय है त्या काठच्या ष्वर्नीच ञेलन 
नसून स्या काढच्या विचारांचै चित्रण असस्यामुके आणि ह चित्रण 
करणारी दृश्य चिन्हे बन्याच अंशी जवकजवठ त्चीच राहिव्यामुदै, जुन 
वाच्य आणि नवं बवाच्छय यांच्या मार्षेत उच्चारद्ष्ट्या पुष्कठदां न 
कृटटण्याहतकी सिन्नता असते, ह त्याच्या गांवीहि नसते. याच लेखन- 
पद्धतीचा इखरा एक मनोरंजक परिणाम असा श्ञाखा आहे की मूठ चिनी 
माषा चीन देशातील वेगवेगन्या भागात ध्वनिदृष्टया वेगवेगल्या दिशांनी 
यरिणत होत जाऊन तिच्या अनेक पोटभाषा बनटेल्या आहेत. ` किव्येकदा 
दोन पोटमाषा उच्चाराच्या दृष्टीने एकमेकांपासून इतक्या भिन्न अस- 
तात कीं प्या बोुणरे रोक एकमेकाचे बोले समजञं राकत नाहीत, पण 
स्यान जर एकमेकांशी पत्रन्यवहार केटा तर मात्र स्वतःचे विचार दुस- 
व्याला कलठवर्णे त्यांना शक्य असतें 

अशा रीतीने उपयुक्ततेच्या दृष्टीने चिनी ह्पि ही विश्वल्पि दोण्याखा 
योग्य आहे; कारण ध्वर्नीच्या माँ दडलेके पण सवं मानवजार्तीत सारखेच 
असणारे बिचारच ती प्रत्यक्षपणै वाचकाखमोर ठेवते, माच सर्ववस्तु व 
-अमर्वं विचार भ्यक्त करणारीं हीं चित्रे इतका आहेत कौ आयुष्याचा 
वराचखा भाग तीं रिकण्यांतच धाटवावा छागतो आणि विद्रततेच प्रमाण 
ठरवण्याच हें" एक साघन आहे. व्यासा हीं.चित्रे जित्कीं अधिक येतील 
तितका तो अधिक विद्धान्‌ समजला जातो 

असंख्य विचारि भिन्नभित्र चन्दनी चित्रण करणान्या विचारददीक 
{टिपीपसन ज्या रब्दाना अथ व्यक्त हाता स्या सब्द्‌ातार मयादत 
ष्वनीचं ठेखन करण्यापर्य॑त मनुष्यान करी प्रगति केडी, हं अघ्पण पादि 
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प्रथम विचारय चिचांच्या स्याने प्रदरीन, नतर सवच विचार अशः 
रीतीने प्रदर्दित होण्यासारे नसस्यामुकरै व्या दिशेने या चितरांत बदल, 
पुटं समान उच्चारांचे शब्द एकाच चिच्रानें व्यक्त करण्याची प्रथा, पुटे 
एकाच शब्दादीर कांही माग एका चित्रान ८ म्हणजे ष्वनिसमहाने ) व 
दुसरा भाग दुखञ्या चित्रान दाखवून चिघांचा ध्वनिसमूह म्हणून उपयोग 
हा उपयोगः करतां करतां शब्दा मूलभूत स्वरूप पूर्णपणे ष्वनियुक्त माहे 
ही जाणीव व ही जाणीव होतांच शब्दा्चै अधिकाधिक प्रृथक्छरण होत 
प्रथम अवयवलेखन वं शेवटी वर्णछेलन यांचा शोध, 

व्र सांगितलेच आहे कीं लेखनकटेनवा रोध छागला नखता, तर 
भाषेचा अभ्यास करण्याचीं साघनें मिठवण्याचा एकमेव सारम नष्ट चाल 
अखता. म्हणून चकिपीचा इतिहास, तिचीं वेरोवेद्दी बदलणारी रूपे आणि 
एकाच लिपीनें जेब्हां मावेच्या भिन्नाभिन्न अवस्था व्यक्त होतात, तेब्शं 
त्या स्या अवर््थेत प्रत्येक अक्षराने व्यक्त होणाय्या स्वनीचै, म्हणजे तें 
अक्षर खरोखर कसे उच्चारे जात होते याचे, ज्ञान करून पेण अवश्य 
आहे. उदाहरणार्थ, आज मरार्टीत च या अक्षराच दौन उच्चार प्रचङित 
आहेत किंवाशवषदही दोन्ही अक्षरं सारखीं उच्चारटीं जातात. है 
स्थित्य॑तर खरोखर केब्हां घट्रन अष, हें नुखत्य दिपीकडे पाहून अप- 
णांखा युष्टींच समजणार नाही; कारण ध्वनी बदल्टे तरी ज्ञन्या दिपीनें 
ते व्यक्त करत राहणँ हा अनुभव सर्वत्र येतो. 

म्हणून कोणवतीहि भाषा केष तिची लिपि म्हणजे अक्षरं शिवून येत 
नार्ही. त्याबरोबर ती उच्चारण्याच्या रूदीच ग्हणज अमुक अक्षर अमुक 
विकाणीं कसे उच्चारटे जातें याचे ज्ञान हणे अवश्य आहे. इग्रजीतीख प् हे 
अश्चर 0० यांत अमुक प्रकारे उच्चारलें जाते, "पल याति अमुक प्रकार 
उच्वारलटे जाते, " पुटे आका अखतां अमुक प्रकारे उच्चारछे जाति, है 
लक्षांत षेतस्यासेरीज उच्चारदृष्टधा इप्रजीचं योग्य ज्ञान होणें शक्य नाही 
हाच नियम थोड्याब्रहुत अशीं सवं माघांना कग आहे. क्च ह अक्षर क्‌ 
श्‌ अ या ष्वर्नचि बनले आहे, म्हणजे या अक्षराचा उच्चार क्श अघ्रा 
केटा पाहिने असें सांगावे छागते. एखाद्या भापेची बणैमाला शिकस्यानंतर 


भषेच टरय स्वरूपः ठेखन १४९ 


त्याच वर्णान बनचख्लीं पण ठेखनदषट्या स्याच्यारीं कोणतेंहि साम्य नस- 
केलीं अक्षरे रिकण्याचा प्रसंग येण किंवा अमुक ठिकाणी अषु अक्षर 
असे उच्चारठे पाहिजे असे लक्षांत ठेवावे छागणे, ह ती मापा तिच्वांतीक 
अक्षरानीं छिहिस्याप्रमाणें उच्चारली जात नाही याची कठुटी देणे आह. 

ठ्पि आणि ठेखन न बदलतांहिं ज्याभर्थी अनेकदा उच्चार बदर्तात, 
स्या अर्थी ठेखन हं ध्वनिपरिवर्तनाला कोणताच अडथन्धा करू शकत 
नाही, ह स्पष्ट दिस॒न येते. भाषेच अस्तित्व केखनावर अवलुबून नखतं 
रेखनाचा उपयोग न करणान्या माषा कांही थोड्या नार्हति. केखनाला 
महत्व येण्याचे कारण वाच्छयर्निर्िति इ होय. वाड्छय हं ठेखकाच्या 
मारत म्हणजे ठेखक आपली माषा जशी बोरुतो तसे छिहिरे जात नसून 
रिष्टसमद अशा कोणस्यातरी एका प्रमाणभूत पोटभाषेत किहिटे जात 
असतं. लोक्य वहारतीर उच्चारापेक्षां अथवा माष्पेक्षां वेगल्या ब 
पुष्कठदा शिष्टाच्याहि माप्रणांत नस्टेस्या पण रिष्टसंमत अशा कृभिम 
डोटीचा ठेखकाला उपयोगं करावा छागतो, 

ध्वनिपरिवतैनानें अनेक फरक घडवून आणले, तरीहि ते लक्षांत 
घेऊन आपदं लखन ताबडतोब सुधारणारी भाषा बिरलाच. इंग्रजी भाषेची 
रेखनपद्धति ही या सखनातनीपणान्वा उत्कृष्ट नपुन१ आहे. याचा परिणाम 
असा ज्ञाटेला आहे कीं, वाख्छयांत असठेठे ठेखन कोणत्या ध्वर्नीच आहे 
डं समज्ञन घेण्यासाठी शब्दकोशाकडे धांव वध्यावी छागते, रब्दकोशणचें 
खरं काम शब्दांचे अर्थं देण्याच आहे, कारण शन्दांच उच्चार देणे 
दहि सब्दकोशाचेच काम श्चाव्यास ठेखनचे कम काय, हा अपूव प्रक्ष 
आपणांसमोर उमा राहतो. 

अशुक एक चिन्ह कोणत्या ष्वनीचं द्योतक आहे, हा प्रभ फक्त चिच. 
ङेखनांतच यें शकतो, कारण ' गाय › ही कल्पना चिचान व्यक्त होत 
अखल, म्हणजे तिचा अर्थं अपणांला स्पष्ट कटत असला, तरीहि अमुक 
एका समाजाच्या व्यवहारांत म्हणजे बोरुण्यांत कोणत्या ध्वनिखमुच्चयानें 
ती ग्यक्त होते, हं त्यावरून कठणार नाही. म्हणून चिच्रटेखन करणाच्वा 
माप्रला शब्दांचे उच्चार चवे रायण अवश्य आहे. 


१५० ध्वनिविचार 


पण ध्वनिढेलन कर णान्या मापा माच कालांतराने उच्चारांत षडून 
येणायव्या परिवर्तनाबर दष्ट ठेवून वागटे पाहिज, उच्चा्यंत छट्ला 
फरक जी माषा ठेखनांत ताबडतोब ग्यक्त करीर तीच टेखनन्या टष्टीनं 
आदरं माषा होय, धसे श्हणणें योग्य ठरे. 


अर्थात्‌ भाषा ही अव्यत हू आणि नकठत बद्णारी असस्यानं 
तिच्या सवं सद्म अवस्था दिपीनेँ व्यक्त ब्हाव्यां किंवा होती, अश्ली 
अवेक्षा करणें अयोग्य आह. पण प्वर्नीचच परिवतंन श्रूतिगोचर ज्ञास्या- 
नेतरदहि त्यांचे पर्वीचैच लेखन चाट ठेवणे अङ्ञाख्लीय व अर्थञूल्य होय. 

छेखन उच्चारानुघार असावें कीं नसावे या प्रश्वावर अनेक वाद्‌ 
माजठे आहेत, या प्रश्नाचै उत्तर दोन भिन्न दशिकोणानीं देतां येण्या- 
सारस आहे. व्यांना बाड्यनिभितीच करायची आहे, आपले विचार ब 
अनुभव प्रकट करायचे आहेत आणे या वाच्छयनिर्मितीला गभीर स्वरूप 
द्रायन्चँ आहे, ते कृचचिम, रिष्टमान्य आणि जराशी स्थिर स्वह्पाची 
अरी किचित्‌ जुनी माषा बपरतीर. पण जोपयत ही माघा विवेचनाला 
सोयीस्कर अशी गंथिक भापा आहे असँ ते कवूल कर्त अख्तीर 
तौपर्येत त्यांच्यावर आक्षेप वेण योग्य ठरणार नादी. रिवाय ध्वनि- 
शाखायै अज्ञान ह इतके पसरच्छै आहे की अगदीं बोखस्याप्रमार्णेच 
रिषं असा निर्बाणीचा देडक जर आपण पुटं उवा, तैर छ्खेनांत 
गैरग्यबस्था माजेख, कारण आपण काणत्या ष्वनीचा उच्चार 
करत आहं, तो हस्व आहे की दीं आह, हं पुष्कढ विचारानतरहि 
समज. कित्येकदा कठीण अते. भाषेतीर स्वं ध्वनी व्यक्त करण्याल 
आपव्याकड पुर्रीसीं साधने नसखतात आणि उच्चाराच्या बावर्तीति सवं 
समाजांत एकवाक्यता नसते; म्हणून हा दंडक बाह्यतः व ताच्िक दृष्टीने 
योग्य वाटला, तरी व्यवहारात तो निरुपयोगी ठरे. स्वं खमाज 
वापरण्याच साधन एकरूप असले पाज, मग त्यांत थोडी कतरिमता 
आणावी लासटी तरी हरकत नाहीं. सवं वीच्या व॒ सर्वं॒प्रकारच्या 
छोकोना देण्यात येणारे शिक्षण ज्या साधनानें देण्यात येते ते टेखनङप 
साधन निश्चित स्वरूपाचे असणं समाजनग्यवहाराच्या दृष्टीने अत्यंत द्िता- 
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वह व अवद्य आह. यासार्दी खिहिण्यांत येणाय्या भाषेते नियम अधि- 
कृत संस्थानं घडणै आणि मधूनमधून स्यां योम्य ते फेरफार करणें 
अस्यत श्रेयस्कर आहे, 

टेखनासंबधींचा दुखरा दष्टिकोण माषाशाखक्ञचा होय. शाछक्ञाचा 
माषेचा अभ्यास बोल्टेस्या माबेवरून होत असस्यामुद्धे बोरुणें व टिंहिणं 
यांत क्य तितकी एकवाक्यता आणण, हं स्याला अपरिहार्य ` आह. 
शब्दाचा उच्चार ठेखनाने न्धी होत नसून स्याच्यांतील ध्वनींच्या इति- 
हासाने नद्धौ होतो, ह लक्षांत ठेवून व्या काठच्या जुन्या माषेचा ठेली 
पुरावा स्याल सांपडछ व्या कर्ली ती माघा खरोखर करी उच्चारटी 
जात होती, हं ध्वनिपरिबत॑नाचा अभ्यास करून त्याने नक्छी केठे पाहिजे. 
अरोकाच्या शिललेखौत व्यंजनयुग्माचै ठेखन एकाच अक्षरन होत 

. ‹ पुत्त ° हा शब्द ‹ पुतः असा िहिखा जाह; पण तो तसा 
उच्चारखा जात नब्हता, हं स्पष्ट आहे. ह उच्चार नक्छी करण्याचे काम 
माषााखज्ञानें केठे नाहीं आणि ङेखन हेच उच्चाराचे प्रामाणक प्रति- 
विव आहे असे मानून तो चालला, तर स्याचें संशोधन समाधानकारक 
द्योणार नाहीं. तो निरीक्षक असेक तर आप्य) पद्र्तीत काही चकते 
आष याची जाणीव त्याला परटमागे श्चाव्याखेरीज राहणार ना ' आणि 
तसा नसे तर आपणांबरोबर इतरा चीदहि दिशाभू करीर 


परस्थेक शिक्षणक्रमांत अमुक एका मर्थादेनेतर बविग्या्यालां ध्वंनीं' कंसे 
उपपन्न होतात याच, तसेच त्याच्या स्वतःच्या भाषेतीर ष्व्नीचें श्हणजे व्ण 
लेच योग्य ज्ञान करून देणे अवश्य आहे. म्हणून व्याकर णकत्यार्नी केबछ 
भाषरेची अक्षरमाखा म्हणजे मार्षेतीर ध्वनी व्यक्त करण्याखार्टी वापरण्यांत 
येणारी दपि न देता, ध्वनिविचाराची सामान्य माहिती चावी. व अपस्या 
भाषत कोणते ध्वनी आहेत आणि तें ठेखनांत कसे ग्यक्त होतात, याच 
योम््‌ दिग्ददीन करावे. साक्षरताप्रसार हेच जथ ष्येव आहे तेथें अश्चरान्वी 
कामचलाऊ' ओट्ख चेक, पण सुदिक्षित नागरिक म्हणून समजत्या 
जाणान्या प्रत्येक ग्यक्तीखा आपस्या माषरेचं छेखन व तस्या संबंधीचे- प्रश्न 
यासारख्या जिन्हाग्यःच्या विषयाकडे दुरेक्ष करून चालणार नाही, 





प्रकरण नरवर्व 
लिपीचीं मरतं आणि मरारीचं रेखन 


कोणत्याहि भाषेतील ध्वनी व्यक्त करण्यायै लपि हं दृश्य साघन होय. 
ˆ पाय ` या ष्वृनिसमुज्वयाने एखादा रूढ अर्थ व्यक्त करणे ही भाषा, 
ह्या ध्वनिसमुच्चयांतं किती बण आहेत व ते केसे उच्चारठे जातात दहा 
ध्वनिविचार, व्वनिविचागच्या साष्यानें उपरन्ध श्चारेस्या बणीना देण्यात 
येणार दद्य चिन्ह म्हणजे ङिपि, 


ज्याप्रमाणे एखादा रूढ ध्वनिसमुच्चय आणि व्याने सूचित होणारा अर्थ 
यांत कोणताहि कार्यकरण संध नसतो, त्याचप्रमाणे अक्षुर ८ म्हणजे 
ध्वनीसाठीं वापरण्यांत येणारे दद्य चिन्ह ) आणि तै च्याच्यासार्दी वाप- 
रल जति तो ध्वनि यांवहि कांहीं संबध नसखतो, लेखनांत बापरर्छ जाणार 
ध्वनिसूचक चिन्ह हीं स्वेच्छेने निवडटेटीं असून स्यांना प्राप्त ्चाठ्ढा 
अधिकार केवट परंपरागत असता, एवदटंच नब्है तर अकाराच्या बाब- 
तीत एकमेकांशी साद्य असणारी चिन्ह उच्चाराच्या दृष्टीने पुष्कटदा 
अगदी भिन्न असून रूढीवर अवलुबून असतात. उदा. इ, उ, च; थ, यः; 
घ, धः;क,फःप,ष्‌ 


लेखना तीर चिन्हांचै खरे कार्यं ध्वर्मीतीट भेद व वैरिष्टय द्च॑वण्याचे 
आहे, ष्वनी हे एकमेकापासून भिन्न, स्पष्ट व एका निशित प्रमाणानुसार 
उच्चारे असावे लागतात. उदाहरणा, मध्यताटन्य कचा उच्चार सर्वं 
ठव्किणीं मध्यतारग्य कच ज्ञाछा पाहिजे. तो पूर्व॑ताख्य किंवा अंततारूभ्य 
करून चारूणार नादी, तसाच ख किंवा ग करूनहि चालणार नाही. 
त्याच्या उच्चाराखा एका विशिष्ट प्रदेशांत एका विशिष्ट काठच्या समा- 
जातः ज प्रमाण मान्य करण्यांत अलेटे आह ते शक्य ॒तितक्या कसोशीनें 
पाढठटे गेरटेच पादज. हा कडकपणा क या अक्षराच्या वावर्तीत ठेवण्याचं 
क।रण नसत. तें कसिं हिषे तरी चाटे, परण इतर अक्षरांशी त्याचा 
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खोटान्ठा होतां कामा नये. उदाहरणाथै, कठ या चनब्दांत त फ अँ 
वाचके जातां नये. ठेखनांतीक या स्वातेत्या्टैच हस्ताक्षरांचे असंख्य 
नमने आपणाला मिठताते. सामान्यतः दोन माणसांचै अक्षर सारसै 
असणे दुर्भिलच. दाच नियम उट प्रकरे उच्चाराखा गू पडतो, 
म्हणजे दोन एकमाषिक माणसांच्या उच्चारांत ( आवाज नस्है ) जवढ- 
जवठ काहीच फरक नस्तो, 


खारा परस्परमिन्नतव हा अक्षरा आतमा आहे. यपेक्षां इतर 
कोणध्याहि तक्तवाची त्यांना आवश्यकता नाही. 

ठेखनाचीं चिन्हे ही ज्याप्रमाणे ध्वनीशीं केवल रूढीरेच बांघटेखीं 
असतात, त्याचप्रमाणे ठेखनाखाटी वापरण्यांत येणारी साधने व सामग्री 
हीं देखीर व्याच्यार्ची यदच्छयाच संबंधित असतात. एखादे अक्षर शिलेवर 
खोखंडी हत्याराने खोदतां येते, ओल्या मार्तीत काठीने काठतां येते, 
ताम्रपटावर अणङुचीदार साधनाने व॒ ताडपन्नरावर तीक्ष्ण दामणा 
कोरतां येते, किंवा कागदावर ज्ेखणीने छिष्ितां येते; पण यामु स्याच्या 
्वनिप्रददौक गुणात कोणताच फरक हात नाही. इमजी £ या चिन्दानें 
दरी वटेखा ध्वनि अरोककार्छात ~+ असा दाखवला जाद्‌. आज गुज- 
रार्तीत ॐ अखा व मरार्दीत क असा छिहिला जातो. मूढ एका प्रकार 
लिहैरे जाणार ध्वनी आज वटठण बददून वेगन्या प्रकारं कां छिषहिठे 
जातात याची कारणे, म्हणजे छिपीच्या उत्कांतीचा इतिहास, दह आज 
एक शास्र बनले आहे; पण ध्वनिपरिवर्तैनाच्या शास्रारीं त्याचा कांहीं 
सेघेध नाही, लिपीच्य! उच्करांतीच ज्ञान असे तर ज॒ने ठेख बानचतां 
येतीर, त्यां च्य! तीर अक्षराच्या वट्णावरून कित्येकदां त्यांचा काटखड 
ठरवतां येद आणि एवदें क्षे कीं अमुक काटच्या अषुक माषेन्वां 
नमुना म्हणून भाषाम्यासक त्यांच्याकडे पाद्रं शकेल. स्पिशाख्र येणे हं 
माषेच्या अभ्यासकाला जरूरीचं आहे, अपरिहार्थं मात्र नाही. एखादा 
जुना ठेख उपरन्ध श्चाखा असतां छिपिंशास्र जाणणान्या माषरेच्या अभ्यास- 
काटा त्याचा ताबडतोब उपयोग करतां येई आणि लिपिशाख्र येत नसेल 
तर व्याला तो आधी एखाद्या लिपिशाखज्ञाकडून वाचून घ्यावा लागे. 
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पण लिपीचा पूरवैतिहास माषाशाखन्ञाला माहीत नखला तरी आपस्य 
समकालीन माषेचे ध्वनी, र्ांना वापरण्यांत येणार चिन्ह या चिन्हा- 
तीरु गुणदोष, यांचा अभ्यास कृष्न ॒राक्य तितकीा शास्रीय, गहणे 
भाषतीर ध्वनी व्यबस्थितपणं न्यक्त करणारी, छिपि वापरण्याचा टकानाः 
आग्रह्‌ करणं हं स्याचै काम $, 


आपल्या मा्रेव्या छ्खेनासादी मराठी समाज देवनागरी लिषीचा 
उपयोग करतो. ही छ्िपि इसवी सनापूर्बीं सहासात शतके हिदुस्तानांत 
सुरू क्चाली, व्या काठीं उपर्न्ध असठेल्या या दिपीटा ब्राह्मी है नाव 
असून अशोकाचे बहुतेक स्वं रिलाङेख याच लिपींत अहित. दही छिपि 
आरेमियन लिपीवरून बनवण्यांत आली. मूढ आरोमियन अश्चरं संस्कृतं 
किंवा संस्कृतोद्‌भव माप्रा छिहिण्याख फारशीं सोयीस्कर नग्हतीं; परंतु 
भारतीय लिपिकारानी त्यांच्यांत आवद्यकं असे बदल करून आपली भाष्राः 
योग्य रीती ग्यक्त करण्याला समथ अदी एक नवी छिपि तयार केली. 

पण आरोमियन लिपीच्या तय्युंज्या मांडवलांतून बाद्यीसारखी समर्थ 
चपि तयार करण्याचें खरं प्रेय पाणिनीला किंवा पाणिनि व्या परपरेत 
निर्माण ज्चाखा त्या परेपरेखा दिले पाहिजे, माहेश्वर सूक्ते प्रथम अस्तित्वात 
आली स्या कार्म दृश्य चिन्हा्यी ध्वनी व्यक्त करण्याची कस्पना भारती- 
यौना सुची नग्हती असं गृहीत घर, आणि सर्वं म्य ` मुखोद्त॒कर- 
ण्याच्या व रुरमुखाने क्या हिकण्याच्या परपरेमुढे अशी कस्पना येण्याचा 
भवे कमी होता असें मानले, तरीहि एकदा ही कस्पना हार्ती आस्यावर 
मुकां त्च प्रथक्तरण करून ठेवलेल्या ध्वर्नीसार्टी चिन्हे निर्माण करणे किंवा 
आयात केटेस्या परदेशीय चिन्हांत योग्य तो फरक करून तीं संस्कत 
पवर्नीना छागूं करणे, एवढेच काम किपिकारांना करावे रागे. टठेखन- 
कलेच्या उत्रार्तीत निर्हैठुक चिजरेखनांतून विचारङेखन व पुटे क्रमशः 
भ्वनिलेखन कसँ आटे हे वपू्वीच दाखवले आहे; परंतु भाषेचे मूलभूत 
घटके शब्द्‌ नसून वणे आहेत हँ केव निरीक्षणाच्या जोरावर प्रथ- 


करण करून रधन. काटस्याच उदाहरण विश्वसस्कृतीच्यां इतिदहासति 
दुभिंढलच आरे 
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पण केवठ उच्चाराच्या दृष्टीने संस्कृत माषा लिहिण्याला खमाधान्‌- 
कारक ठरल्छी ही पि याहून सोपी व॒शारीय केरी. पादिजे, अरं 
पुष्कठ लोकांना वायते. एवदेच नब्दै तर शाख्रीय प्रगतीचा उपयोगः 
करून ही छ्पि आपणांखा हवी तद्षी बदर्तां न आस्या त्रिचा स्वैरस्वी 
त्याग करून एखादी नवी लिपि स्वीकाराबी, अटेहि कित्येकाना वाद 
छागले आहे. शाछरीय प्रगतीमुने लागेले शोध किति क्रतिकारकः 
अशे तरी ते स्वीकारङेच पाहिजेत ही लभ्या शाक्ञाची भूमिका भसस्या- 
मुके या दोनदि सूचना त्याला स्वागतार्हच वाटणार यत कां नादी. 


मान्न शाख्रीय लिपी असणाव्या कल्पना किरयेकदा, इतक्या चम 
त्कारिक अखतात कीं व्या लक्षात वेन तयार केकेली, विकृत `टेलन- 
पदति स्वीकारण्य पेक्षा आहे दीच लिपि चा ठेव इष्ट ठरेल, यासा 
आधीं आपण आदद लपि म्हणजे कायते पाहू. ` ` 


उच्चारल्टे ध्वनी जसेच्था तसे सिदिणे ह आदद लेखनाचे आद्य तत्व. 
आदे, ष्वर्नीचा उच्चार आपण कऋमाक्रमानिं करतो, ग्हणज प्रथम पिला 
वी, पुं त्यानंतर्चा वणै, अश क्रमान आपण बोख्तो. उदाहरणार्थं, 
तो चारतो या वाक्यात आधींतो या रब्दांतीलत्‌ वओ हे वणंएका 
मागून एक असे येतात आणि चारतो या शब्दांतीट वणंच्‌ आरत्‌ 
ञओयाक्रमानें येतात, तो व चारतो हे दोन भिन्न कल्पनां दर्शवणारे 
आणि वाक्यरचनेत भिन्न कार्य करणारे शब्द्‌. आहेत, व्याचम्रमाणे त्या 
दोोचा उच्चार मध्ये किचित्‌ कारावधि ठेवून केटा जातो, ई दाख- 
वण्यासा्ठीं त्याच्या ठेखनांतदि थोडे अंतर ठेवण्यात येते. प्राचीन रेख- 
नात ह अंतर सांपडत नाही. | 


सारांश, एकाच शब्दांतीर वणै एकामागून एक असे ताबड़तोत्र उच्चा- 
रले जातात, म्हणून या अनुक्रमाने व्या टेखनांत्‌ हं बण टििरे जातात 
ते ठेखन वस्वुस्थितीला धरून होय, + 


तसेच शब्द जितक्या वर्णाचा बनला असे, त्ितके . सवं वण . ज्या 
दित अनुक्रमान, वेगवेगठे ब स्पष्ठ छिरदिे जातील ती शप्र, आद 
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होय. उदाहरणार्थं, चारतो या शब्दां तले पांच वणं ठेखनांत एकामागून 
एक स्पष्टपणे दाखवतां भटे नाहींत तर तै खेखन सदोष्र होय, 


ज्या ठेखनांत एकाच चिन्ह दोन अथवा अधिक ध्वनी व्यक्त 
हातात तें छेखन खदोष होय, उदाहरणार्थ, विचार-भाचा, रजा-पूजा, 
वाक्याचा- आवाक्यांत, प्रशांत-खिशांत, 

याच्या उरूट एकच ध्वनि दोन किंवा अधिक चिन्नी व्यक्त कर- 
'णारे केखनहि दोषपूर्ण होय, संस्कृतच्या अनुकरणे अपण श वषहीं 
अक्षरे वापरतो, परेतु नेहर्मीच्या उच्चरात स्याच्यिांतीर ध्वनिविषयकृ भेद 
नार्दसा होजन वीं एकोच्चारददौक श्चा आदत, मूर्धन्य ष आतां मरा 
ऊति राहिटेखा नार्ही. 


एकच उच्चार दोन प्रकारं व्यक्त करण्याची आणखी अनेक उदाहरणे 
देतां येतीर. उच्च-वाच्य, मुदयाचा-मद्याचा, ऋत-रुत, रोष-आक्रोरा, 
सतरा-पत्रा, इयाम-दान्य, अवजड-जओदायं इ. अथात्‌ स्वाभाविक 
बोटण्यांतटे उच्चार लक्षांत घेतटे ग्हणजेच ही विसंगति स्पष्टपणे 
समजुन भरेते. 

शिवाय उच्चार एक व लेखन दुखरे अषा एक शब्दांचा प्रकार आह 
तो वेगढाच. दुःख, विहर, बुदर{, अव्य वगेरे शब्द उच्चारात दुक्ल, 
विद्रु, बुड्ढा, अवद असे आहेत. ज व ज वाच्या संयोगानें बनटेटा 
ज्ञ आज उच्चारंदष्टवा मरार्दति दन्य असा आहे, त्यामुदढे परप्रातीयांचि 
म्य, म्र है उच्चार रेकून आपस्याखा गंमत वार्ते. य हा उत्तरव्णै 
असल्यामुढे संयुक्त व्यंजनांचे जे दोन उच्चार होतात ( उद्यान-उद्यां ) ते 
भिन्न केखनानें व्यक्त करण्याची सोप फक्त र ~य या संापुरदीच मयौ- 
दित आदे. सुष्याच-सूयो चा, दग्या-द्यो. 

ह + व्यजन दही रूपेसुद्धां आतां मरार्टीत व्यंजन +ह असी ज्ञां 
सहेत. ब्राह्मण-न्राम्हण, आहान-आन्हान, सद्य-सैच्ट्‌. ॥ 

संस्कृताचे प्राकृतीकरण होण्यापूवीं मह्य याच मच्ह दह क्प क्षां 
आहे. श्हणूनच पुटे मण्डं म्हणजे मयु्ड याचे मज्ञड्ह श्टणजे मज्छ हें 
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रूप मिठरत. स्याचग्रमाणे मध्य याचे आर्धी "मद्ण्हहल्प गृहीत धरै 
म्हणजे पुदं हो म्ह प्राक़तीकरण स्पष्ट कलते. प्राणव्यजनाचा 
उच्चार संयुक्ताक्षराच्या शेवटी आणण्याची ही संबरय पाहिव्यानेतर विल 
सण्खा बगेरे शब्दं तीर पदिटे सप्राण व्यंजन चुकीच असून त्याच उच्चारा- 
नुखारी ठेखन विद्रु, सकला असें कटे पाज, हँ कबर करदं छागे. 


संस्कृताच्या अक्ञानाभरुटं किव्येकडा डोक्यांना चुकीच वारण ठेखक् 
उच्चारदृष्टया बरोबर असते. त्रम्ह, अपन्हरूति, महत्व, तत्वज्ञान इ. 
बोलमाधा हीच ठेखनाला मागैदगीक ठरङी पाहिजे असे असूनहि किस्ये- 
कदा वाचर्नांत आच्स्या ठेखी रू्पांचा पगडा मनावर बसतो. आगम्ही- 
तुम्ही, जेन्हा-तेन्हां, पुन्हां इत्यादि शब्द ॒बोरण्यात आ-म्ा, जे-ब्हां, 
पु-न्हां असे असुनहि पुष्कल वाचक, रगभूमीवरील नट व आकाशवाणीचे 
कलावत आम्‌-म्ही, जब्‌-व्हां पुन्‌-न्हां अखा उच्चार करतात. कविता- 
रछ्खनात तुम्हा मघला तु वृत्ताच्या सो्यप्रमाणें कर्धी एकमात्निक (तुम्ही } 
तर कीं द्विमाचिक ( तुम्‌-म्ही ) अखता. घ, ध इत्यादी अर्धस्फोटकां- 
प्रमाणे म्ह, न्ह, वह्‌, व्ह, घ्ड, या अर्घस्फोरकाना स्वतं्न चिन्ह असर्ती 
तर हा घोटाला ज्लाछा नसता. 


मराठी श्ुद्धटेखनाच्या नियमांची च्चा करण्याचा या प्रकरणाचा हेतु 
नसून आपण उवा ल्ीचां मराठीच्या ठेखनासार्दी उपयागं करतो त्यांतील 
महच्वाच दोघ दाखबणे आणि मराठीचै ठकेखन सुबो आणि सुरम दोण्या- 


सार्दी कोणत्या प्रकारची छिपि वापरली पाहिजे हं दाखवणे हा अहै. 


आज जी छिपि मापण वापरत आहो ती ८ श्हणने देवनागरी अथवा 
बाढबोघ ) छिपि ही जगांतठी सर्वश्रेष्ठ दपि होय, असां बहुतेक लोकांचा 
खमज आहे, ठेखनवाचनाच्या संवयीषुे ही लिपि आपस्या इतकी अंग- 
वर्णौ पडली आहे कीं तिची दुर्बोधता व अशाख्रीयता आपणांखा दिसे- 
नाशी श्चाली आहे. समाजाची संवय म्हणजेच रूढि होय. तरक्दध तस्वांवर 
आधारछ्खी रूढि मिरग दुर्मिढच. अशा या रर्दीतिङे दोष शास्राच्यःऽ 
मदतीरिवाय आपणांखा कृठणार नाहीत, 


१९५८ ध्वूनिविचार 


प्रयेक माचेचवा व्यवहार कांहीं मूरभूत वर्णं ब ध्वनित्वं यांच्यावर 
चाल्टेला. आदे. मराठीच शाखी केखन करणारी 'छ्पि तयार करायची 
असे तर प्रथम मरार्ीत किती बण व मुखभूत तच्वैः अहित तै पहववे 
छागल; ही ध्वनिसंख्या पुं दिद्याप्रमाणे आहे. ` 

स्वर: अ, आ, इ; उ, ए; ओ. 

स्फोटक :क, ट, त+प,ग,ड, द; व ङः णः नमः ज 
अर्धस्वर : य, व, | 

दरव :र,ल,ढ. ` | 

घषक : स, द, ह, ह ( विसम ) 

त्वे : दीधं ब अनुनासिक ( स्वरांसार्दी) धक्‌ (स्फोटकाचे अ्स्फो- 
टङ्क करण्याखाटीं आणि निष्प्राण म्यजनाचीं सप्राणः व्यंजने बनवण्याखाठा). 

इत्या ध्वनित्वं मरादीचा सवे भाषिक भ्यवहार होतो, पण 
राठी दिकीद मात्र पु दिव्याप्रमाणें चिन्ह आहेत. न 

अजञआइरईउऊकऋलृदटएटेओओ-ःकखगवघल्च 
छजङ्वञजयरठडदणतथदधनपफवमभमयरलङ्वय त 
सहट क्ष | | 

दुखन्या प्रकरणात सांगितस्याप्रमणिं दीष स्वर है वेगे मानण्याची 
आवद्यकता नाही, मरार तीर उहस्वदीधैत्व स्थानपरत्व होतै, रंस्कृदांत 
माज दीं स्वराचे स्थान निशित नसूल बन्याच ठिकाणी उहस्वाबदछ. दीष 
अथवा दीर्घावदल हस्व आल्यार अथैभेददि होतो. सूत-सुत, सखिल- 
सरी, सिता-सीता, उलट मर्त दीर्ध॑अ, सहस्व आ, एव ओ 
असुनहि त्यांना स्वतंत्र चिन्ह नाहीत, | । 

ऋ, तर हे तरसम शब्दात येतात. .त हा स्वर फक्त क्लृप्नि या शब्दा- 
तच येतो आणि दीष ख तर खुद संस्ङृतांतच नाह. पण प्रत्येक, स्वर 
दीं जसू शकतो .या तस्वाखा अदुस्त मराठी तो निमौण केला आहे. 
हिकवतांना या अक्षराना रुरूटुट्‌ म्हणण्याची पद्धत,पडटी आह, 


[ 
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रे, ओ हे अनुक्रम अय्‌, अव्‌ असे आहेत. त्यांचा अ हस्व असतो. 
चय, जय्‌ इ. शब्दांतीट अ दीं आहे. 


~ ह चिन्ह पदे येणाय्या वर्णाष्या वगीतीर अनुनासिक अस्ते. अग- 
अङ्ग, दत-दन्त, उट-उण्ट, लिवू-िम्बू, ई. अनुस्वार म्हणूनहि 
स्थाचा उपयोग होतो. दांत, घरी; एवदेच नब्है तर दीर्ध अ दाखवण्या- 
सार्टीहि तं वापरटे जाते. ८ न्वी ) घर्‌, ( ताजी) फुरु, इ. साधारणपणै 
आज हं चिन्ह पहिस्या प्रकारच्या शब्दांडिवाय इतरं निरथक बनल 
आहे. पुटे रा, स. ह आस्या अनुस्वार व हं घरक यांत एक उच्चार 
सुम करणारा द्‌ येतो. संराय-सब्शय, ससार-सवसार, सिह-सिबह, पुदं 
य्‌ आस्या अनुस्वारानतर य येतो, सयम-सय॒यम 


हं चिन्हअ, आया स्वरानंतर हा; इ, ई, एे यानंतरही; उ, ॐ 
ओनतर हु; एनेतर हे ब ओनंतर हौ उच्चारला जातो. बारुः-बाला 

कविः-श्रीः-राने पुट स्फाटक आल्यास स्य। स्फोटक्राचा पुनरुच्चार्‌ 
या चिन्हाने सुचवला जातोः अन्धःकार-अन्धक्षार, अधःपात-अधप्पात, 


स्फोरकाच्याक, ट, त,पञाणिग,ड, द्‌, बया रूपात अनुक्रम 
कठोर ह्‌ (विसर्गे) वमृदुहु ( श्वा) मिच्वून होणारे ख, ध, इत्यादि 
ध्वनी अधंस्फाटक आहेत. 


च वगीतीर ध्वनी तार्व्य व दत्य आहेत. ताख्ग्य च छ, ज, अह 
अनुक्रम त्रा, द्दह, दद्य (ताक्ग्य घषक), दद्यह॒ असे असन दत्य च, छ 
ज, इहे त्स, रस्ह, दूञ्च ( दस्य प्रष॑क ), दूद्खहं असे आहत 


षदं अक्षर लेखनांत वेगे असले तरी त्याचा उच्चार ताङग्य म्हणजे 
ङा असाच आहृ. रिवाय षटा पोटफोञ्या आणि राटा देडीफोड्या ही 
विपणे खावून या दोन अक्षरत उच्चारमेद नसून परपरागत ठेखन्‌- 
मेदच आदह, हं आपण मान्य केठे आहं. : 
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ह्‌ कठोर व मृदु असा दोन प्रकारचा आहे; पण असंयुक्त ह मृदुच 
असुतो. 

छ्षवज्ञ हीं अक्षरं ज्या ध्वनीच्या संयोगानें बनर्छी आहेत त्यांच। 
ठेखनांत मागमूखदि नस्या ती वणमाछेत अंतभूत करण्यांत आटीं 
आहेत, पिकी क्ष ह अक्षर मरार्दीत क्‌ + श असे असून ज्ञहंद्‌ + न्य 
असे आहे. 

पण ऊेखनांत ददीवट्टे सवं अ अथवा अनुस्वार उच्चारांत नाहीत. 
अवयवाच्या रेवर्टी असर भ्यंजन लेखनांत अ शेषरीं ठेवून दाखवले 
जाते, सरकार, घागर, घागरीचा अस लिहे जाणारे शब्द उच्चारांत 
सर्‌-कार, घागर्‌ , घाय्‌री-चा अघे आहेत. शस्व आणि दीर्ध स्वराचि 
लेखनहि वस्तुस्थितीपेक्षां परंपरेला धरूनच अधिक असरत, 

वर दददवेल्या चिन्हांरिवाय आणखी अनेक चिन्ह मरादी छ्ख- 
नात भादहेत. डा. भांडारकराच्या मार्गोपदोशिकेत १६० मुख्य ॒संुक्त 
व्यजनांची यादी दि्टी आदे, कारण वणैमाकेतलीं अक्षरे ठकेखनांत 
जशीन्या तीं वापर जात नाहीत. स्वर आनि व्यंजने रिकरूुन ्ञाल्या- 
वर मुखना बाराखडी शिकवावी छागते, ऋ, ऋ, ठ. द्ध या स्वरां- 
शिवाय इतर स्वर व्यजनांनत्र येञन स्यांचीं जीं प्रस्येकीं बारा 
रूपै होतात त्यांना बाराखडी हे नांब आहे. ती रिकं खागतांच पस्य 
लक्षात येते कीं स्वरांचीं चिन्ह व्यंजनांचे उत्तरवण म्हणून वापरलीं 
जाऊं छागतांच स्यांचै रूप अजिव्रात बदलते. उदाहरणार्थ, केवट मूल- 
भूत अक्षरे रिकून क द्या अक्षरत अ हा स्वर आहे किंवाकैया अक्ष- 
रात एे हा सयुक्त स्वर आहे, ह समजणार नार्ही. 

वस्तुस्थिति अशी आहे कीं व्णैमारेतीक मृखमूत चिन्हांग्यतिरिक्त 
इतर अनेक स्वतंज चिन्ह अपस्या ठेखनांत आहेत. आपल्या ठेखन- 
चिन्ह वर्गीकरण केल्यास तें पुदील्प्रमणे दोरक, 

१ केवल स्वरांचीं चिन्हःअ, आ, ए, इ. 

२ संयुक्त स्वराचीं चन्दः एे, ओ. 
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३ व्यंजनांचीं चिन्हे ( त्यांत अ आह असें ग्रहीत धरून ): क, ब, 
ड (पण वस्ततः कब्‌ द्‌), इ, 
४ स्वरान्त करवा संयुक्तस्वरान्त व्यंजनांवीं चन्दः पा, री, बै, 
गा. इ्‌ 


५ स्वर अथवा संयुक्त स्वर रेवटी असणारी अनेक व्यंननांचा संयोग 
दाखवणारीं चिन्दैः म्रा, स्ये, श्रौ, इ. 

एखाद्या व्य॑जनाचे स्वरहीन रूप ८ किंवा ठेखनदष्ट्या अचा अभाव) 
त्या ग्यंजनाच्या पायाक्षीं एक विशिष्ट चिन्ह काटून दाखवण्यांत . येतो 
(त्‌, क्‌), पण तेच स्वरदीन ग्यंजन दुखनया एलाया व्यंजनाश्ीं उच्चार 
इष्टा जोडलेटे असे तर वेगेन क्प धारण करते 

ऊरध्वैरेषांत अक्षरांचा (म्हणजप, त, ण, इत्यादिकांच्या पुदीछ 
अक्षरां्थी) सयोग ही रेषा दुर कर्न होतोः प्र, ण्व. पण हा नियम 
नेहमीच ठागू पडतो असे नाही. उदा. प्र, घ्र, ज्या अक्षरत ही रेषा 
मध्यंच आहे त्यांना ( म्हणजे क फ यांना ) वेगब्धाच नियम रार पडतो 
आणि रेाहीन अक्षरांचः नियमि स्वतेत्र आहे. र ह अक्षर संयुक्त 
ज्यंजनांचा आद्य किंवा अत्य वणे असल्यास वेगवेगन्या प्रकारे लिहिले 
जाते. च्य, यै, दू, भ्र, श्र, इत्यादि अक्षरांकडे पाके कीं ज्यांना आपण 
जोडाक्षरं म्हणतों तीं पुष्कढदा मूढ रूपांश अंशतःच साम्य असणारी 
स्वर्तत्र ध्वनिचेन्हं आहेत ह पतं 


हं पाहि म्हणजे मराटीच ठेखन आदश नाहीं है लक्षांत येते 
कोणत्या गुणाना आपटी लिपि आदश दोदर किंवा आपल्याला ददी 
च्िपि तयार करतां येई या प्राचा आपण मावनावश न होतां 
विन्वार केडा पादज. पुदीर गो्ीकडें लक्ष दिर तस्व आदरं केखन 
करणारी छिपि मिद्धं शकेक. | 

 प्रस्येक भाष्रेवा व्यबहार एका निश्वेत वर्णसष्येनं आणि ध्वनि- 
ल्वा्नी होत अरुतो; म्हणून हे वणे अणि दही तच्च आधौ शोधून 
काटर्ठी पाहिजत.. 
ध्व्‌.वि.११ 
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त्यांरील प्रव्येकं व्णीखा जाणे तच्वाला स्वत चिन्ह दिर पिज, 


र 


मोरणे म्हणजे व्णोचा क्रमशः उच्चार करणे व॒ लिहिण म्हणजे ते 
व्ण स्या क्रमानें मांडण असं असव्यामुद्े हे बण पएकापागून एक बेग 
वेगद्े छिहितां येतीर असी सोय स्या लिर्पीत पाहि, 

हं करायै असेक तर जे उच्चार अपस्या भ्रेतून नाहीसे श्च 
आहेत त्याची चिन्हे रकन दिखीं पाहिजेत आणि जे नवे उच्चार 
आपस्या भाषेत आङे आहेत ते स्वतंत्र चिन्हांनी दाखवण्याची सोय श्चाटी 
पािजे, जोडाक्षरांत मूलभूत वणो स्वरूप अंशतः किंवा पूर्णपणे नष्ट 
होत असस्यामुे अशा प्रकरे बनस्व्या चिन्हांची अनिष्टः पद्धत टाकून 
दिली पादिजे. ठेखनाच्या दृष्टीने क, का, कि, की इत्यादि बारालञ्यांचचीं 
रूपेदेखीख जोडाष्रेच होत, यांतीरु क या अक्षरत अ दहा स्वर आहे 
असें गृहीत धरले असूनहि या अकारायुक्त कलाच व्राकीर्चौ स्वराचिन्हं 
जोडण्यांत आचेखीं आहेत; पण या चिन्हांचा स्वरांच्या पृण चिन्हशी 
फारसा संर्बध नाहीं. आहा स्वर एका ऊर्वं रेषेनें दाखवटखा असन तोः 
कनतर आला आहे, तर हस्व इच मूढ स्वरूपाशीं कोणतेहि साम्य 
नसणर चिन्ह कव्या आर्ध अके आहे. कोवको ही स्पे आला. एक 
किंवा दोन माना देऊन होणास्या सूपांशीं सुसंगत आहेत असं मानले ठर 
एवरेयांचाकेव कै यांच्या कोणता . संबंध दाखवतां येणार 
नार्ही. म्हणून अपस्या बाराखज्यादेखीर अशाखरीय आहेत, हें 
उघड आ. 


संस्कृत ठेखनाचै अनुकरण करून्‌ मराटीनें व्या माषेची स्वरान्तटेखन- 
पद्धति चाद ठेवली आहे. दही पद्धति वणैठेखन ब ` अबयवटेसखन 
यांच्या दरम्यान आहे. वणैेखनत राम (उ. रम्‌) हा शब्द रओं 

(८2) अखा छिदा जाईल, म्हणजे भ्या तीन वर्णान तो बन- 
ठेखा आह ते बेगबेगठे एका पारीमागून एक असे खिले . जातीरु, तर 
रामहा शब्द एकावयवी असस्यामुढे अवयवल्ेखनांत तो एकाच चिन्ह 
व्यक्त होई, पण स्वरान्तलेखनांत साज आ या स्वरापर्यत एक अक्षर 
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आणि पुदै प्रर्येक स्वरपर्य॑त एक अक्षर अखा तो हिरा जाल, अनु- 
नासिक व्यंजन मात्र स्वरार्नतर येत असूनहि मासीख स्वरावर टिंव देऊन 
तँ व्यक्त होते, पण स्वरान्तलेखनयपद्धतीप्रमा्णे बिंदु या टेखनपेक्षां बिन्दुः 
हें ठकेखनं योग्य होध, याच तच्वानुसार संयुक्त स्वर शक्यतोवर टाष्टून 
चौथा, येया यपेन्षां चवथा, भय्या अरे ठेखन करणेच अधिक सयुक्तिक' 
ठरे. स्वरान्तकेखनपद्धवीत व्यजन रेवरी असणारे अवयव मात्र स्याः 
न्यंजनाअखेर अ हा स्वर आहे अख गृहीत धरून छिर्दिरे जातात, पण 
( पण्‌ ), गडकरी ( गडकरी ), आपम्‌ ( आपणा ), आपणाल ( आपू- 
णाद), इ. हा नियम तत्सम शब्दाना खाू पडत नाह . वास्तविक मराठीत 
विद्वान्‌, अथात्‌, कदाचित्‌ € रब्द विद्वान, अथात, कदाचित असे 
किले तरी चारुतीक, पण संस्ृत शब्दां च ठेखन मू ठेखनालछा धरून 
करण्याची प्रथा आहे आणि पुनः खारखा शब्द उच्चारांत पुनहा अस! 
असस्यामुढे आणि काटवाचक्‌ अन्यथ अनुस्वारयुक्त करण्याची सवयं 
असस्यामुदे पुन्हां अस्ना टिका जातो, तो जवन्जवन् अपवादसूपच 
म्हटखा पाहिजे, 


ठेखनांतीट अनेक यिसंगति व्यवहाराआड येऊ राकत नाहीत. 
कारण सामान्यतः टेलन दिकण्यापूवीच वाचक बोलमाषेशीं परिचितः 
असव्यामुरे यः माषरेचष्या ज्ञानाच्या साह्यानें तो आपटे वाचन करतो, इग्रजी- 
तीर एप्प व्‌ एप, [वरप्प्लः बृ अग्चट्प्लाः, 0106 व्‌ 1०0व हे राग्द १र- 
भाषिकिांछा गौधनवतील व वाचन नुकतैच रिकू ठागटेल्या विदार्या 
विचार करायखा छावतीर. वाचनाच्या प्रारंमी मृ अक्षग्शः पुं सरक्ते. ¦ 
वाचनाची संवय होतांच शब्द वाचू लागते, अक्षराकडे लश्च न देतां 
अक्चरसमूहाकडे देते. थोडक्थांत म्हणजे ष्वनिवान्वनाकद्कन विचारवाचनः- 
कडे वठते, ˆ मग राम, सीता आणि लक्ष्मण अयोध्येकडे परत वख्ठेःहे 
वाक्य प्रारंभीं प्रस्येक अक्षर वेरठे व पूणं उच्वाहून वाचले जार. म-ग 
रा-म, रसी-ता आणि छ-क्ष.म-ण अ-यो-ष्ये-क-डे प-र-त व-ठ-ले. ? 
वाचनाची पूण तालीम ज्चाटेला विद्यार्थी हैव वाक्य (मर्‌ राम्‌ सीताः 
आणि 'रक्ष्मण्‌ । अयोध्येकडे परत्‌ वद्ङे › असं वाचे. वाचनाच्या ठु 
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केखनाच्या बावर्तीत पूणं प्रगति करण्याला लागणार काठ शाख्रीय ङेखन- 
पद्धतीने अगदौ कमी करतां येईल, परकीर्यांना आपस्या माषेचे बाचन ब 
रेखन अतिशय सुखम करतां येईल आणि सुद्रणन्यवसाथांत काठ, श्रम 
भणि द्रव्य यांची मोठी काटकसर करतां येद. आपस्या भाेतीर ध्वर्नीचा 
अभ्यार आणि प्रत्येक ध्वनीखा सुरसुरीत असें स्वतंने चिन्ह यांतच सर्व॑ 
रेखनसुधारणेचं मर्म॑ जहे. दीं चिन्हे अर्खी अची पाहिजेत क प्रत्येक 
शब्द स्यं फ़ारखा अडथन्डा न येतां सरन लिदहितां आखा पाहिजे. 


या दृष्टीने आदश पि बनवण्याखा कागणारी वरीचशी सामग्री युरो- 
पां तीर बटुसंख्य माषांकट्रन वापरण्यांत येणाप्या कटिन लिषीजवक आहे, 
तिना परतयकष उपयोग कितीहि अयोग्य 'रीतीनें होत असला तरी ती व्ण- 
ङछेखनाच्या पद्धवीवर आधारणेटी असत्थायुढे अआदशै ठेखनाच प्रत्येक 
णी वेगवेगव्छा छिदहिण्याच तस्व विच्यांत आशे. व्यामुके आपस्या भार्- 
सील ्वनी व्यक्त करण्या्य काम ति्व्यातीक चिन्दकडन एका निश्वेत 
तत्वावर करून घेतले, तिच्यांतीर चिन्हांत आपल्याला योग्य बारे ती 
सुधारणा केली, तर एक नवी समाधानकारक हिपि तयार करणे अराक्य नाही. 


देवनागरी मुद्रण करण्याला असमर्थं असख्ले पाश्चात्य प्रकाशक एका 
निशित ध्वनिनिन्हांनी सैस्कृत, पाली, प्राकृत, आर्य, द्राविड भ्रातीक 
ग्रंथ छाप राकतात आणि चंस्कृतवर असामान्य प्रमु्व असट्ले अनेक 
विद्वान्‌ याच लिपीचा आधार वेतात. स्थाना देवनागरी छिहितावाचतां 
येत नाही असा याचा सु्गींच अथं नसून संस्कृतर्चे ठयिन अक्षरंतले 
मुद्रण व ठेखन अव्यत स्पष्ट होऊं शकतं आणि मुद्रणसुरमताहि स्याम 
चाटते असा अनुभव आव्यामु्े तं तसं करण्यांत येते हाच याचा 
अथं आहे, | 

केखनसुधारणेच्या चक्वन्ठीखा इग्टडमधष्येहि फार जोराचा विरोष 
आहे. ईग्रजीर्चे केखन आणि इंग्रजी माषेचे उच्चार यांत एवदे अंतर 
आहं कौं शब्दकोशाच्या मदतीरिवाय चिपीने कोणता ध्वनि व्यक्त कठा 
आहे ह समजणे फारच कठीण श्चठेठे आहे. पण पुरा्प्रिय इंरजांना. 
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रेखन टाकण्याची मुटींच इच्छा नाही, एवदटेच नन्हे तर ठेखनसुधारणेची 
वट वट करण्यासा्दीं जवटठजवठ अपठ घव संपत्ति देणारा वनौडे श 
हा स्या देशात विकि समजला जातो. 


ठेखनसुधारणा कस्या भाषा समजनारी दोर अशी भीति बन्यान् 
रोकांना वाटते, जुन्या पद्धतीप्रमाणै अयां शिक्षण चले आहे स्थाना 
४66 एेवज्ञी 671 अथवा ऋषि ठेवजी रदी ह ठेखन केदयास रोकांची 
दिशाभूल होई असँ वाटते, वस्ततः उ्याला बाराखड्यापीकडे लेखनं 
वचनाच मुढ्टीच ज्ञान नाहीं अला माणस्ाटा ऋषि किंवा विष हा खन्द 
ल्हियला सांगितटा तर तौ निधेत श्ङी व वीश्‌ असेच लेखन करीर. 
जो शब्द बोखमावैत रदी किंवा बीड असा उच्वारला जातो तो तसा 
किदिखा गेव्यानें दि्ाभुट होईल या तक॑खरणीखा रूदीने उत्पन्न होणात्या 
ूर्वग्रहारिवाय दुसरे कोणतेच समर्थन देतां येणार नाही. सरके हा शब्द 
सरक्णे असा वाचायचा कीं सककैणे असा वाचायचा या संरयांत 
चाचकारा ठेवण्यापेश्चां यां तस्या ज्या पद्धतीने तो भाषत खरोखर बावरते 
असेर ती पद्धत स्वीकरणे योग्य नठ्है काय! 


समाजांतीछ सर्वोच्च पंडितवर्गीपासून अगदीं खालच्या निरक्चर लोकां 
पर्यैत जे ध्वनी व्यवहार शक्य करतात ते जसेच्या तसे सिहिस्याने कोण- 
तीदी अडन्वण निर्माण होणार नारदी. ज्याच छदह्ानपण जुनी छेखनपद्धति 
आत्मसात्‌ करण्यांत गेढे आणि व्यरचि बरेचसें आयुष्य या हिपीतून लेखन- 
वाचन करण्यांत खच श्चाठे त्यांना शाख्रीय परंतु अपरिचित अरीं नवी 
रेखनपद्धति अवघड वारणं स्वाभाविक आहे. एक संबय टाकून दुखरी 
खवून षेणे ही अतिदयय कठीण गोष्ट आहे. पण शास्लीय द्पीच्या 
तत्वाचा स्वीकार करून तें नन्या पिदीच्या बाबर्तीत अंमलांत आणणे 
अतिद्यय जरूरी्चै आहे 


पूवीं एेकण्यांत व वाचनांत न आष्ला ` शब्द लेखनांत कसा व्यक्तं 
होतो ही अडग्वण जुन्या ठेखनपद्धतीचा आधार षेणान्या माणसाला असते 
माक्षाचा आणि मादयांचा, हुषार अणि हशर, च्यार जाणि चार, 


१६६ ध्वनिविचार 


याखारखी आणि इतर अनेक उदाहरणं एकच उच्चारा्चे कसँ छेखन 
करावें यासंवधीं शका उन्न करणारी म्हणुन देतां येतील, उच्चारानुखारी 
खन्‌ करणाप्या माणसाखा ही अडचण मास्षणार नाहीं, परपरेच्या अभ- 
सानाद्िवाय जन्या दोषपूर्ण ठेखनपद्धतीचा बचाव करण्याला दुसरें शेष 
सब्र कारण दिसत नादी 


छयिन छ्पीच्या अ्गीहि दोन अथवा अधिक ध्वनी व्यक्त करण्यासारीं 
एकच चिन्ह वापरणे आणि अनेक चिन्हानी एकच ध्वनि व्यक्त करणें 
हे दोष आर्टे आहेत. पण ते चल्पि बापरणात्या समाजांच्या अक्नानामुके 
अथवा पुराणप्रियतेमटें आचर्टे आहेत, ठेिन माषा लिदहिण्यासादीं अथवा 
इटालियन डेखनासा्ढी बापरण्यतं आेखी हीच लिपि कितीतरी नियमित 
आहे. व्णैटेखन हेंच तिच मूलमूत तस्व असस्यामुढे आणि सर्वं समाजावच्या 
माषा निध्वित वेणैमाछांवर आधारलेस्या असल्यायुटे थोढ्याव्रहुत फरकानें 
हीं छिपि सवेत वापरतां येण शक्यः आहे. परस्येक समाज आपटे ध्वनी 
न्यक्तं करण्यासार्दी तिचा कृसा उपयोग करतो, ही रूदिच काय ती मग 
पणा समजून घ्यावी रगे. इंअजी, पेच, वगैरे शम्दकोशांत . उप- 
योगांतं आणलेस्या ध्वनिटेखन गचन्हां वरून शास्त्रीय ल्पि तयार करणे हं 
काम कटीण नाही ह दिषरूल येते. फक्त ही नवी शिपि केवठ मुद्रणसुलम 
नसून खेखनषुरुम व वाचनसुरमंहि असी पाहिज 


सुदेवानें मराठीची वणैमाा फारसी द्विष्ट नाहीं, तिचे स्वर अतिशय 
-सोपे आहेत आणि न्वंजनांत अर्॑स्फोटक च, छ, ज, ञ्च (दंव्य व तालग्य) 
चगखस्यास् इतर व्णंहि स्पष्पणै भिन्न आहेत. संस्कृतसा्टीं वापरशी 
जाणारी छृटिन चल्पि यथोढ्याफार फरकानें मराटीसाठीहि बापरतां यई 
उदाहरणार्थं | 
अञाडईउ एओ चन्दः `“ हस्व, ` दीव, ^ अनुस्वार, 
3 2 {1 € 0 
` विवृतस्वर, ˆ सवृतस्वर, ` स्वरभदः 
कट'तपगडदंवचनजचज॒सृ श प्राण = 
६.१ ६7. १.4. ८.1 ..; 3.६" ४. 
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(दोन्दीह) रलख्ठढयवनङ्णनमञ 
=  { [ शश्र 700 त 
स्वरांचे षिकार दाखवणाव्या खुणा अक्षरावर करायच्या आहेत. 
| 

उदा, एष, 091, 1ग्, 8211151, 58953, 1101 (वय, ५, दयगयः, 
सामान, संदाय, हार्‌ ). यांवरीं कीं चिन्हे कचित्‌ प्रसंगींच उपयोगी 
पठतील, उदाहरणार्थ, सहस्व चिन्हाचा उपयोग विष कारणारिवाय 
करण्याची जरूर नाही, खामान्यतः ॐहस्व किंवा दीधे चिन्ह नसलेका स्वर 
सहस्व ८ 1४ युरगा ) व दीधे चिन्ह असट्लाच दीष (ता, घर 
मूर, काव्छ ) होप. शाखरीय प्रथां, केदोरचनेवरील युस्तकांत या दोन्ही 
चिन्हची जरूर छागे, विव्रृत स्वराचै चिन्ह इंग्रजी अथवा परमाषेतील 
याब्दांसार्दीच लागेल, सामान्यतः चिन्ह नसखटेखा स्वर संवत होय. स्वर- 
भेदाचै चिन्ह एकामागून एक स्वर आच्या त्यांचा उच्चार बेगवेगन्ठा 
करायन्वा आहे असें दरवत. हं चिन्ह वापरण्याचा प्रसंगहि मरार्दीत 
फारसा उद्‌भवत नाही. 

व्यजनं ०, ;, ऽ हीं चिन्ह दत्य उच्चारांखागीं अघून ©]; ऽदी 
तार्ग्य उच्चारांसाटीं आहेत. श्वास (मृदुह) व विसर्गं (कठोर ह्‌) 
यांना स्वत॑व चिन्ह दिलेली नाहीत; कारण कठोर हदहयाख, ठ, थ, फ) 
छ ( धौ», ध, ए, त, ८ ज याचाच उत्तरवणे म्हणून येत असत्या- 
मुखं आणि इतर सर्वर असलेछाह रदु असव्यामुटे हा भेद ददौव- 
ण्याचें कारण नाही. मागे असरेटा कटोरवणं पुदीर हये स्वरूप निश्चत 
करभ्यास परेखा आह. 


ठेखनांत किंवा मुद्रणांत वरील चिन्हां्नी मराठीचा सवं ध्वनिसशार 
ग्यवेरिथत रीतीने होऊं शके, साक्षरता प्रसाराच्या चठव्टीत अशा 
प्रकारची लिपि स्वीकारस्यानें शिक्षक व अक्चरजिन्ासु या दोधांचीहि सोय 
होऊन श्रम वं काठ याची बचत होईल. 


छिपिश्चद्धीकडे ठक्च बेधले गेस्यापासून आपस्याकडे अनेक सूचना कर- 
ण्यांत आस्या अपून त्यांतीठ कांहीं अमरंतहिं आणस्या गेस्या आहेत. 
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(उ, ओ, ओ. इ. ) शदाडद्धतेच्या आपल्या कस्पना शास्रीय विषर्यांत 
आणणे इष्ट नब्डे. देवनागरी किर्पीची सुधारणा सुचवणास्या लोकांनीं 

रोगापेक्षांहि जाखीम उपाथयोजना केटी आहे, यपेक्षां मूक परिचित लिपि 
बरी असंच वादं लागत. ल्पि सुधारण्यापू्ौ आदर लिपीच्या मूरभूत 
तरवां ची जाणीव ध्वनिविचाराच्या अभ्यासानें करून पेण हितावह करै 
आहे, हं वाचकांच्या नजरेला आणण्याचा या प्रकरणाचा मुख्य हेतु अद, | 


प्रकरण दहं 
परिणामकारी ध्वनिषिचार 


` वैदिक भारते शब्द्‌ अमुक एक स्वर उच्चारताना आवाज वर चट- 
वून बोलले जात, आवाज व्र नेण्याच्या या क्रियेटा आघात असे म्हण- 
तात. उमय, स्वादिष्ठ, मघवन्‌, भगवन्त, चघर्दश, चतुर, याते ठठक 
अक्षरांनीं दाखवल्ले स्वर किंवा अवयव आधातयुक्त आहेत. वैदिक भाषेत 
या आघाताच महस्व इतके होते कीं समान वणौर्मा बनटेस्या एकोच्चार- 
युक्त शब्दांचे अर्थं आधातावसरून नकी केले जात. अपस्‌ या शब्दांतस्या 
पहिल्या अवयवावर आधात असत्याय तो शब्द नयपुंखकलिगी नाम हेत 
असे व दुसव्या अवयवबावर आधात दिव्याख विरेषण व्रनत असे. दोन 
शब्दांचा समास केद्यावर आधात कोणत्या शब्दावर दयावा हेहि ठरल्छेः 
असे, आणि आधातारयै स्थान बदन समासाचा वम अणि शब्दाचा अथै 
बदरका जात असे. बहुत्रीहि समासात , सामान्यपणे पहिव्या शब्दाचा 
ञ्आधात हा सामासिकि शब्दाचा आधात होः राजपुत्र, राज उ्याचे पुत्र 
आहेत तो, पण राजपुत्र, राजाचा पत्र; इन्द्रश्च, इद्र भ्याचा श्र 
( म्हणजे. नारा करणारा ) आहे तो, पण इन्द्रदातर, दइद्राचा शत्रु. 


योडक्यांत म्हणजे एकाच शब्दातीठ सर्वं अवयव सारल्याच आबा- 


# 


जात उच्चारले नात नसत, . 

ह विधान सर्वं माना छागूं पडते. 
परण वैदिक मर्षित या जाधाता्चै स्थान प्रस्येक शब्दापुरतें ठरल्टं आह. 
हीच गोष्ठ द्रजी मा््चीहि माहे : एपाण्लाअप, @0र लाला 
एप" त0456, 26116?<, 1621071. इत्यादि शब्दां तीट आधाताच स्थान 
किती भिन्न आहे ते पहा. या माति एकोच्चारयुक्त रशब्दांचे स्वरूपः 
आषाताच्या जागेवरून नकी होते. शग्द नामवाचक आहे कीं क्रियावाचकृ 


९६९ 
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याचा बोष पुष्कटठदं आधातावरूनच होतो. उदाष्टरणाथं ९076 ००७६ 
01025, ए 701-ए€101॥, 20 4०५८-९7०५९९' करीरे जोड्यां- 
तीर पहिला शब्द नामवाचक आणि दुसरा क्रियावाचक आहे, पण 
ठयिन्‌. क्रैच. इाल्जिन, जर्मन इत्यादि माषा अशा आहेत कं त्याच्या 
-शब्दांतीट आघाताभ्या स्थानावदृक एक सामान्य नियम देतां येतो 
छटीतमध्ये शम्दां तीह उपाव्य स्वर किंवा तो उहस्व असस्याष्ठ त्या पूवाचा 
स्वर आघातयुक्त असतो, तर पैच माप्रैत हा भाषाद नेहमी शब्दतस्था 
-रोवटव्या. स्वरादर असतो, मरारीलाहि हाच नियम लागू पडतो 


पण या स्थान निथित असलेष्या भधाताचाच उपयोग करून भाषा 
-चोटण्यांत आडी असती तर्‌ ती अगदी, निजीव, नीरस आणि एकरणा 
चारली अती, कारण आपण नुसते, तुय वुट्क. शब्द बोटत नाही, पण 
-दाब्दाच्या साह्याने बने वाक्यं बोलतो, शब्द हा एक विद्विष्ट कसपनचा 
घटक आणि माप होय, अरा कस्पनांना एकत्र आणून दुस्याना अक- 
छन हतीठ अशा स्वल्पांत आणि योग्य क्रमा मांडच्ले शब्द्‌ ` किंवा 
वाक्य हा विचाराचा घरक होय. घोडा आणि. धांबणै या वेगवेगन्या 
-कृत्पना आहेत. नुसते घोडा किंवा धाविणे अरसं म्हटस्यानं या प्वानसमु- 
च्वयाशीं परपरेने निगडित असलो कल्पना, जायत होईल, पण अ्थेबोष 
होणार नाहीं, घोडा धांवतो किंवा घोडा धांवछा. या. वरील दान 
न्दाच्या योम्य्‌ क्रमे मांडङेल्या आणि योग्य सूपार्न व्यक्त केटेल्या 
-विचाराग्या अर्गीच अबोध करण्याचे साम्यं आहे. हौ अथनिष्पत्ति 
एषा शन्दनिहि होऊ दकेर, ये ! आग} आखा ! इत्यादि शब्दात ह 
-सामथ्यं आहे. ५ दः 99. 4 


पणः मूठ श्चब्दांतली कल्पना किंवा राब्द॑करमाने . न्यक्त होणारा विचार 
सर्दी जवाथ्या ता. व्यक्त न करतां त्यात कांहीं विदिष्ट भाव .किंवा 
देतचोतक छटा मिसंण्याचा प्रयत्न वकत्याकट्भून होत असतो. शब्दंच्या 
साह्यं वाकंय बनव जातांच उच्चारदष्या शब्दनि स्व॑त॑चं अस्तित्व संपन 
तं वाकधराकडे जातं आणि सव॑ष वक्ता कच शब्दं आंधातयुक्त' बंनती 
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याचा अर्थं असा कीं, ध्वनिदृष्टवा वाक्य हा एक नवा घटकं त्वरि 
होऊन स्यात एका विशिष्ट ठिकाणी आधात येतो, 

तो गावाला गेला हं वाक्य केव विधानार्थक असे तर्‌ ते. एका 
सुरत उच्चारे जाऊन त्यातव्या शेवटस्या अवयवावर दाव येक. तो 
मधील ओ आणि गांवाङा मधी शेवटचा आ इतर स्वर्णाच्या मानार्मे 
किचित्‌ दीं उच्चारछे जातील, हे दीशैष्वं वेगवेगने शब्द दाखवणार 
अवून शेवरद्था अवयवावरचा दाब हा दहै वाक्य पूणे क्ष से दश- 
वतो. ठेखनांत हीच गोष्ट आपभ- पृणंविराम ह चिन्॒वापरून केटी 
असी, तो गांवारा गेला या वज आपण तो गौवल गेख असता 
अस श्हय्टे तर तावर दाव येई, परंतु व्यांतस्पा आचा उच्चार चा 
वाक्याचा अर्थ पूर्णं करणा टये वाक्य खुर होर्पर्थैत म्हणजे या 
पुढच्या वाक्याच्या उन्चाराला प्रारम होर्र्थत सुरू राहीर : तो गवारा 
गख असता तर.- इ. आतां रजा भिन्यली असती तर तो गांवाख 
गेख असता या वाकरयांतव्या तावरहि दार आहे. पण पहिल्या वाक्यति 
तो अपेक्ायुक्त श्णजे पुटी अवयवाच्या उच्चाराची वाट प्हाणाया 
आहे, तर दुसव्या वाक्यात तो अपेक्षा्यन्य आहे, कारण या विकार्णी 
अथ पूणं न्ञाखा आहे. | 
` आवां तो गावाला गेखा हे ठते विषानार्थक वाक्य आपण जर तो, 
गां किवागे या अवयवांबर जोर देऊन महल, तर त ञा्वर्यमिभ्ित 
परश्ववाचक अथवा .उदरारवाचक वनते, एवे च नन्हे तर भ्या अवयवावर्‌ 
अपण भार देऊं व्या अवयवानें सुरू होणारा शब्द अशः प्रभरातला अगर 
उद्वारतला प्रघान शब्द बनतो. उदाहरणाय, अपण स्ह: 

‹ तो गावाला गेढा | मखा वाट्कं त्याचा भाऊ. गेखा म्हणून." 

“तो गावाला गेला ! मला वाटं तो इथेच आहे म्हणून." 

° तो गावाला गेडा ! मल बाय्डं तो अजू आहे ग्हणून.' 

अश्चा रीतीने एकाच बाक्षथतला अभिप्राय म्हणजे वक्त्याच्या म्नातून 
व्यक्त करण्याचा बिशेष. अर्थं॑बेगवेमन्या शन्दांच्या . अवयवांवर. दाब्‌ 
देऊन बदछतां येतो. .वांत पुरदीर, गोष्ठी आपण लक्षांत ठेवल्या पाहिजेत. 
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डा दाब अव्यवावर असतो. 

तो शष्दाच्या पदित्या अबयवावर असतो. 

तो ्या शब्दाच्या पहिस्या अवयवावर असतो, व्या रब्दानें सूचित 
दोणाच्या कस्पनेख बोरुणार विरोष मह देड इच्छतो. 

खामान्य शब्दात हा दाब शेवटच्या अवयवावर असतो आणि विधाना- 
थक वाक्यात शेवरच्या शब्द तस्या शेवटस्या अवयवावर अख्तो. पण 
वरील प्रकारच्या वाक्थांत असँ दिसून ये की वाक्यांतीट अवयवावेरं 
दाब देण्याची क्रियां शारीरिक अश्ली तरी ती विशिष्ट हेव मनांत ठेवून 
केठेटी असते. राब्दां वरील परपरागत आघात दहा विष अथ सुचवणारा 
नस्तो; तो मिच्या एतिहासिक उतक्रांतीतून आखा असून केवठ अनु- 
करणात्मकं असतो, पण च्या अवयवावर मुढांत आधात नादी व्याच्यावेर्‌ 
तो देऊन, अगर हा शब्द एकावयवी अस्यास स्वाभाविकच आघात- 
युक्त असस्यास तो आघात तीत्र करून ज्या वटीं आपण प्यांतून एक 
विदेष अर्थं व्यक्त करण्याचा प्रयत्न करतो, स्या वेन्ीहा नवा आधात्‌ 
हेतुमूलक बनून ती एक मानसिक क्रिया होते, 
कैव आधाता स्थान बदल्द्याने अथीत किती फरक होता हं मैच 
ध्वनिशाख्नज्ञ ्रार्मो यांनी एका टेखांत सदर रीतीने दाखवले आष. 
६ ९००३ [6 ष्लात८्ट हे एकच वाक्य काफीच्या दुकानदाराशीं बाट्ताना 
दरोवटच्या अवयवावर आघात देऊन ग्द्टे तर "आणि म्ह ती कशी 
विकतां १ असा साधा प्रश् होतो, तर उपात्य अबयवावर आधात 
दिस्यास त्याचा आश्व्य॑वाचक उद्रार होडन (आणि व॒म्दी ती विकृ 
शकता ! ` असा अर्थं निर्माण होतो. 

आधाताप्रमाणे इतर कैव्येक मागानी शब्दाखा अधिक परिणामकारक 
करण्याचा, त्याची अर्थवाहकता अधिक भडक करण्याचा प्रयत्न काद 
जणाकड्कन होत असतो. हे खोक करवेताप्रमाणे माषेचा उपयोग स्वतःच्या 
उरस्कट भावना व्यक्त करण्याचे साधन म्हणून करतात. 

कांहीं मर्यादित शब्दांच्या बानर्तीत हा प्रयत्न प्रत्येक समजाकट्भन 
क्षेत, शब्दान व्यक्त करण्याच्या कस्पनेखा साष्यभूत असे ष्वेनी वापर- 
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ण्याची प्रथा बहुतेक सवं मार्षात सांपडते. अशा रीतीने ध्वनीच्या साद्या 
निर्माण केटेस्या शब्दाना ध्वन्यनुकारी शब्द असे म्हणतात. पञचपश्यां्चीं 
निं आणि वस्ुवाचक शब्द हे अशा शब्दांच्या यादीत अग्रभार्गी दिसून 
येतात. खुखखुा, पडधम, द॒णवुणे, कोकीक, कावल्ठा, धवधता, कल- 
काट इत्यादि नावे ध्वन्यनुकारी आहेत. म्हणमे त्यांत ष्वनीच्या 
मद्तीने वर्ण्यं विषयाचै चित्र रेखाटण्याचा अथवा त्यांतले वैद्य 
योड्याबहुत तरी प्रमाणात व्यक्त करण्याचा प्रयत्न करण्यांत आलेला 
आहे. है ध्वनी बरेच केढां परपरागतहि असतात, इमर्जीतला व पेच. 
मघला (५५००-००९०प ( कुढू ) हा शब्द, मरादीतखा कोकीव्छ किंवा 
कावव्ड हा रब्द, हेया मार्षांत कित्येक शतकापासून आष्ेत, ते व्या 
ग्राण्यांची अथवा वस्त ची कल्पना व्यक्त करतात व्या प्राण्यांचा अथवा 
वस्तूचा नाद्‌ या रशब्द्ात अट्टा असता. किवरहुना व्वन्यनुकारां दाब्दांच्या 
गते बरे चसे शब्द विशिष्ट ष्वर्मीरीं संव्रंधित असटेस्या प्राणिवाचकृ 
अथवा वस्तुबाचक कलना व्यक्तं करणारे असतात, टव, दिवा, पुस्तक 
इत्यादि राब्दांत ध्वन्यथसबघाला वाव नादी. ह ध्वन्यनुकारिन्व क्रिया- 
चाचक शब्दांतहि आणतां येत. ज्या विकाणीं एखादी क्रिया एका विरिष्ठ 
स्वनीशीं निगडित क्लाठेटी आहे त्या विकाणीं दी क्रिया स्वर्नीर्मी सूचित 
करणे दाक्य होवे : ˆ वीज कडाडली, सोसाघ्याचा वारा सुटला, ठगांचा 
गडगडाट न्चाखा आणि धोधो पाख पडण्यास प्राम लाटाः अशा 
खब्दांचा उपयोग करून ठेखक शब्दचित्र निमांण करू राकतात; उदे 
इरणा्थ, नक्षीर अक्वराबादीच्या होगीवरीट कविरतस्य या ओढ्धीःपहैः : 

कुछ तबे खटके ताछ बजे कुक टोल्क ओर मूर्दंग बजी 

कु श्च्‌ वीवी रूवार्वोकी कुछ सारगी जर चग बजी 

कुछ तार तंबूरों के क्के कुछ दिमदिमी जौर सुह चग बजी 

कुछ धुंगरू खटके क्म श्चम श्म कुर गत गत पर आरहंग बजी 

पण सेच ठिकाणी हे ध्वन्यनुकरारी शब्द ध्वनींचै अनुकरण ` करत 
नाहीत. कांहीं ठिकार्णीं शब्दांचे कांहीं ध्वन्यथ॑संव्रधालस वाव नस्तांहि ष्वनीीं 
अनुकरण करण्याचा प्रयलन होतो. षडघडीत अन्याय, टवटवीत क्ल 
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वरेरे. शब्दां तदि आपणाला अथपोषक ध्वनी दिसतात. चुरचुरीत रीका 
कृडकडीत उपाच, इत्यादि शब्दात इतरत्र वाग्यार्थान असणारे शब्द 
विशिष्ठ अर्थानि वापररे आहेत 


मान ध्वन्यनुकरणाच्या मयीदा अपण पणैपणे लक्षांत ठेवस्था पाहि- 
जेत, वास्तविक एखादा रब्द ॒ध्वन्यनुकारी आहे असं गहटस्यानेतर 
त्यांतले ध्वनी बदलतां नयेत. कोकिंरु हा ध्वनिसमुच्चय जर एका विशिष्ट 
पक्षयाच्या आवाजाचै अनुकरण करत असेर तर तो ध्वनिपरिवर्तनाच्या 
निय्मानी उत्रंत होतां नये. पण आज या शब्दा्चै कोयरु है परिवर्वन 
शाेठे आहे. उख्ट आज ध्वन्यनुकारी बनेला कवं (व्म ) हा शब्द 
स्याच्या काक या ध्वनीनीं बनरेव्या पूर्वावस्थेत तितकासा प्रभावी 
वात नाही. 

ध्वर्मीनीं होणार अनुकरण अशतःच असतें, कधींहि पूणे नसते. याच 
कारण्रामुढे वेगवेगन्या समाजांनी केठटे एकाच ध्व्नीच अनुकरण अगदीं 
वेगवेगके असतें आणि त्यास्या समाजापुरतेच कूट आणि स्या त्या 
समाजां तीक व्यक्तीनाच आकलन होणारं असतं. इंगजींत कावन्याला 
नण (क्रो ) म्हणतात; मेचमध्ये ९006०" ( कोरबा ), रुजरार्तीत 
कागदो, हिदीत कोवा, संस्कृतमयं काक, य) नांवांनीं तो ओल्खला 
जातो. मरार्दीत आपण ज्याखा कावकव म्हणतो त्याखा इप्रजीत क्रं 
क्रोठक हे. शब्द्‌ आहेत. (उख्य क्रो या शब्दाचा दुसरा अं 'आरव्णे 
म्हणजे ' कौबङ्याचै ओरडणें › असा आहे ). फचमध्ये न0१७5८्लप्लप 
(करो आस्‌ मां), गुजरातीत व हिंदीत अनुक्नमे काका व कर्क . असा 
आहे, अशा प्रकरे दिसून येणार हे वेगवेगटे शब्द किंवा एकाच 
ईग्रजीनें केठ्टै या ध्वनीचै दोन प्रकारचे अनुकरण वरीर मुद्याला 
पोषकच आहे 


म्हणून 'चिमणी चिवूचिव्‌ करतेः हा संकेत मायी बोरुणान्या समाजा- 
पुरताच मयौदित आहे. वास्तविक चिमणीचै ओरडणै रक्षपूर्वैक, रेक- 
स्यां ° चिदृचिव्‌ › हें त्याचे अनुकरण किती अपूर्णं अहे ह दिस, पणः 
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ध्वन्यनुकारी शब्द केवट आप्या मनावर उमय्णाव्या अस्पष्ट तरणं 
अरतः चिजण करतात ही गोष्ट ठक्चांत ठेवली म्हणजे या राब्दांत आद- 
द्रून येणारी वेविघता व अपणंता आचर्यकारक वाटणार नाही, ध्व्नीनीं 
केलेटे अनुकरण यथार्थं आहे असं समजणें, म्हणजे वस्त्ना आणिः 
ण्यांना कांहीं माननी ध्वनी निर्माण करतां येतात अस मानण्यासारक्तैः 
होय, पण हें ध्वनी निर्माण करणाप्या साधनांतीख फरक लक्षात षताः 
कीं आपं म्हणणै किती सदोष आहे ह पटे, शिवाय तस अस्वे मामि 
आपण केलें ष्वनीच अनुकरण पूण असते तर ष्वन्यनुकारी शब्दापुस्ःः 
तरी जगांतील स्वं भाषाचा कोद एक वना अखता, 
म्हणून बम्याच असी इतर संकेतांप्रमाणे हे ध्वर्नीच्या अनुकरणावरः 
आधारटेरे संकेतष्ि एका विदिष्ट समाजानें स्वतःच्या अंतर्गत व्यवहारतः 
रूढ केठेले असतात आणि म्हणूनच कोणत्याहि माषेतीरु नादमाघु् 
समजण्यासा्टी रया भाव्रेवा उपयोग करणान्या समाजाच्या ध्वनिविघयक् 
संकेतांचै ज्ञान असणं आवद्रयकं असते. क्र बत हारेणकानां जीवितं. चाति- 
लोलम्‌ › या ओकीतीट वर्णरचर्नेत मृदुता आहे आणि ! क्र च निशिव- 
निपाता वज्रसाराः शरास्ते : यातव्या षषैकांची व द्रव॒ व्णाीची पुनरा 
बृत्ति कठोरताददीक आहं, हं सस्त मापेच्या अभ्याखकांरिवाय कोणा- 
खाहि समजणार नाही; कारण त्यांतस्या व्वर्नीना स्वतंत्रपणे कोणता 
अर्थं नसून स्यांची स्चनाया. चिकार्णी या शब्दनं व्यक्त होणान्या 
अर्थाला पोषक अक्षी मानी गेढी आहे. या ठिकाणी कटोरत? दाख- 
वणान्या घर्षकांनी आणिरया द्रव व्णानेच संस्कृतांतीर अत्यंत कोम 
छता दाखवणाप्या ' दिरीष › या फुखाचै नांव बनठेले आहे हं रक्षोत 
पेण्यासारखं आह 


अर्थं न समजतांहि एका विश्चेष प्रकारे उच्चारलेव्या कांहीं विशेष 
गुणनी युक्त अदा ष्वर्मीचा आपल्या मनावर परिणाम घडं शकतो. त्यात; 
अर्थनैर्मिति नखते; पण आकषण, मरुं आणि परिणाम करण्यां सामर्थ्य 
असते, सामान्य मारैत ष्वर्मीचा, जो ' उच्चार होतो त्याहून बेगकः 
आलापयुक्त, आरोह घं अवरोह या तत्वा उपयोग करून केटटा उच्चार 
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कांहीं माबना निर्माण करं शकतो. या ध्वनींनीं टोणाप्या कलात्मक 
-निितीका संगीत ह नांव आहे. केवठ नाद, ते मांडण्याची एक विशिष्ट 
पद्धत, ते उच्चारण्याचा ठराविक प्रकार यानीं संगीत निर्माण होते आणि 
यांत नादान्ची स्वना व आलाप यांना इतके महच आहे का गायकाच्या 
कंठातून निघ्रणास्या रहर वाच्या साह्यानेहि व्यक्त करणे शक्य आह्‌. 
अर्थवाहक ष्वर्वीच्या बावतीत हे शक्य नारदी. नुत्था नादतून अथं 
जिमौण करां येत नार्ही, तर अर्याला पोषक असे नाद बपरणै व्या 
{दिकाणीं शक्य आहे त्या ठिकाणी ते नाद्‌ वापरून भर्ेतस्या कल्पना अर्थ- 
वाहकतेच्या दृष्ठीने अधिक स्पष्ट व प्रिणामकारक कर्ता येतात, 

पण समीताचे सौद किंवा साहिष्यठ्ेखनांतले नादमघुर्य पूर्णपणे 
समजण्यासा्दी स्या त्या विघयांची, व्या व्या माषांची, स्या त्या समाजातरूढ 
असणम्या नाद व अर्थ किंवा नाद व मावना यांच्या परस्परसंबेधांची 
अआपणाला मादिती अटी पाहिजे, तरच आनंदनिमिति अथवा कलाकाराल 
अभित असलेला इतर कोणताहि परिणाम आपल्या ठिकाणी निर्माण 
दोण्य(ची राक्थता आहे. भारतीय संगीतानें आपणांस जो आनंद मिरतो 
किंवा -मावना हल्वण्याचे जे सामर्थ्यं त्याच्या अगीं आहे असं आपणाला 
चार्त, तो आनद परकीयाना भिक्त नादं किंवा स्याच्या मावनांवर. तें 
कोणताहि परिणाम षडु शकत नाही. आप्या द्टीने पाश्चात्य संगीति 
‹ विघेत्र 2 दरतै आणि स्या ठिकाणी भारतीय सगीताने पाश्ास्यांच्या 
विवा पाश्चात्य संगीतने भारतीयांच्या मनावर परिणाम होतो, त्या 
-खिकाणीं तो या सेन पद्धर्वीति कांहीं ठिकाणीं दिसून ` थेणारे साम्य व 
ूर्वपरिचय यामुके अखतो. .मघुर नादांची आकषक आणि नियमब्रद्ध 
मांडणी याची य्या ज्या वें आपणांडा जाणीव होते त्या त्या वी 
मोहकतेचा अनुभव आपणांरा येतो. पण ष्वन्यनुकरणाप्रमारणे संगीताच्या 
संदर्यप्रतीर्वतसुद्धां स्वाभाविकतेपेक्षां रूदिप्रामाण्यच अधिक महत्त्वाच 
ररते. | |  . 
:.<ध्वन्यतुकारी शब्द हा वग आपण निर्माण केला तरी त्यांत समाबेश 
करण्यांत येणान्या श्दाच्या बावतीत नेहमी एकवाक्यता होल असे 
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नाही. कारण एखाचा शब्दात ध्वन्यनुकारित्व असस्यामुढे च्याचा अर्थ 
व्यक्तं होण्याला मदत होते कीं एलाच्रा शब्दाचा अर्थं ठाऊक असस्य्‌ः- 
मुक आपल्याला तो ध्वन्यनुकारी वाटतो, हे खांगणै कठीण आहे, ° मन्द्‌ 
मन्दं नुदति पवनः ' यांतील मन्दं मन्दं हे शब्द व ‹ धरोघरिं दिप अखड 
त्याच्या षरखावुनि वाती › यांतला सरसावुनि हा शब्द ॒ध्वन्यनुकारी 
वाटण्यासार्ठी व्वांचे अथे व या ओढीचे अर्थं नीट माहीत अख्ले पाहि- 
जेत. दिवाय कि्येक ठिकाणी प्वनीसीं कोणत्याहि प्रकारे सवेष नसटेस्यः 
शब्दानाहि ष्वन्यनुकारौ विशेपरणे छावून अधिक जोरदार बनवण्यांत येते. 
घडधडात अन्याय किंवा चुरचुरीत टीका, इत्यादि प्रयोगांतील पुनरुक्तः 
दन्द येथे मूढ अर्थानि वापरल्टे नार्हीत. खन्टखन्छाट, जढफढाट, सुक्- 
सुटाट, तगमग वगैरे शब्दहि केवव्ड रूढ च्चात्यामुढै ध्वन्यर्थ॑सवेधालः 
मदत करतात, इतके असूनि नादमघुर काम्य किंवा ष्वेन्यनुकारी प्रयोगः 
यांमधटे सौदयं अथवा परिणामकारित्व एका विशेष प्रहणशक्तीवांचून 
श्रोत्याच्या मनाची पकड धेऊं शकणार नाही. दयी म्रहणशक्ति असणार 
मनुष्यं रसिक समजा जातो. ती अगीं नप्त्या वाचक किंवा श्रोता 
यांना अथवोधापकीकडे असणारा ष्वर्नीच्या रचनैतून आणि नादानुन 
प्रकट होणारा आनंद मिठणार नाही. 


संगीतांतटे नादमाधुर्यं सामान्य मर्षित सांपडके नाही, तरी त्यात 
एक तत्व तरी आपणां ति्व्यांत आढव्तेः है तच्च म्हणजे काही 
विशिष्ट नियमानुसार बोकणे, आपस्या आजुत्राजूखा होणारा माषिक व्यव- 
हार रश्षपूर्वक एेकणाव्याखा असें दिसून येईल कीं अतिशय रसहीन गय- 
देखीट उच्चारद्टया विविधतेने भरण्टे असतें. बोलणारी व्यक्ति आधात 
देते, आवाज वर नेते, तो खार्छ आणते, विखांवा षेते, पयुन्हां बो 
छागते आणि थांषते. स्वं वाक्य एका दांत काचितन्व उच्चार जाते 
त्याचे भाग पाडटठे नातत आणे रप्प्यारप्प्यानें तें म्ह्टे जाते. हे रथष्पे 
सुचवण्याचे कार्यं आवाजांतीर विकारनें दश्चंबिटे जात. “तो भाल तर 
मी जान, हं वाक्य ˆ तो आका तर मी जहन असं होतें, हा वाक्य 
च्छेद अवयवांच्या संख्येवर अवट्वून नसून विचारांच्या षरकाब्‌ 
ध्व.वि.१२ 
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साधारञेला अतो. आपण जो. विचार व्यक्त करू इच्छतां त्याचं अर्थ- 
ड्या परथकरण मनाकटून होते आथे सग या प्रथक्ररणानुखार वाक्याच 
उच्चारण, आधाव, आवाज्ञाची चटउतर इत्यादि क्रिया बोरुणाव्याकद्न 
होतात, हे करण्याच मुल्य कारण मनांत असलेला "अथं शक्य॒तितक्या 
स्पष्ट आणि परिणासकारक रीतीने व्यक्त करण्याची इच्छा हेच होय. 
ज्यांनी भावेन्वा चुष्षम अभ्यास केखा आहे असे वक्ते गद्य 'भाषणांतहि 
श्नोत्यचि मन हेखकावे खाईठ असे कणमघुर आंदोलनतच्व आणू, शकतात. 
पण या आदोटनवचाचा ` विचार करण्यापूर्वी टेखकांकद्ून उप- 
-योगांत आणत्या जाणाप्या इतर कांहीं साधनांचा आपण आर्थी विचार 
करू. बाल्कवीज्या “ आनंद आनंद गडः या कविततैतदे हँ कडवे पदा : 
आनंदी आनंद गडे 
इकडे तिकडे चों हिकडं 
वर्ती खार मोद भरे 
वायुसंगे मोद पिरे 
नमात मरा 
दिशांत फिरला 
जगत उरला 
मोद विहरतो चोँहिकडे 
आनंदी आनंद गड | 
सर्वत्र पसरखेका अल्ेट आनंद कवीा या का्यांत व्यक्त करीयचा 
अके, या ठिकाणी आपण फक्त कवीन प्वनीच्या उपयोगात दावे 
चेरिष्टय लक्षात षेऊन हा अर्थं वाचकांच्या मनावर . ठसबण्याचा करा 
प्रयत्न केरेला आहे त पू. . . ४ = ॐ 
नखते “ आनंद › ग्हटस्यानें जो बोध होतो तो ˆ आनंद आनंद ` या 
द्धसतीने अधिक परिणामकारक बनवतां येतो. तोच शब्द्‌ जबन्टजवन्ड 
तोच शाब्द किंवा दुसरा समानार्थक ब्द जोडीला देऊन दही परिणाम 
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उत्पन्न करणारी दिरुक्ति साधतां येते. वुसतै ˆ कावा 2 म्हटस्यमे जो 
अथैवोध होईल त्याची तीत्रता “ काठकुद् ` किंवा ‹ काठाकाठाङुदध 
म्हणून कितीतरी पट वाढवतां येईल. ‹ हिरवे हिरवेगार गाछिचे 
इरित तृणांच्या मखमाटीचे, या ओंटटीतहि असाच प्रयलन कवीन केटः 
आहे. नेहमाच्या बाण्यातदखाक खणखणोात, अटपट, कडकडत 
इुरहुर, बडवड, बटवट वगर शब्द आणे त्यांच्या साह्याने बनवलेले 
दब्दप्रयोग अपण वापरतों. अर्थात्‌ केवट एववल्याच साधनाचा उपयोगं 
करून कान्य परिणामकारक होणार नाहीं; कारण याहरून अधिक उत्कट- 
तेची, जी उत्कटता केवन्ड अथेवोधच करणार नाहीं तर भावनेखाहि 
जाऊन भिडेर अश्ञा उत्कटतेची, वाचक अपेक्षा ठेवत असतो. भावनेला 
जाऊन भिडँ म्हणजे क्षणभर आणि थोड्याफार तरी प्रमाणात कवीच्या 
मनोवृत्तीरीं आपण समरस दोणं, कवीच्या अनुमवासारखा अनुभव 
आप्णांला येणे. ह साम्यं ज्या कवीच्या काव्यात्‌ नाहीं तो कवि (अशा 
समरस होऊं न शकणाम्या वाचका परता तरी ) अवशस्वी श्ह॒टला पाहिजे, 

ही उत्कता निमीण होण्याची कारणे आणि ती कान्यांत आणण्यार्चीं 
साधने अनेक असं शकती, वाचक कशा प्रकारचा आहे, वाचक आणे 
कवि याच्या जीवनविष्रयक भूमिकैत, सेस्कारात आणि संवयीत किती 
एकरूपता आहे, या गोष्टी काम्यानें घडणास्या परिणामाच्या कारण- 
मीमसत अवश्य लक्षांत ष्याव्या लागतीट, साधनाचा शोध मान्न आपण 
कवीच्या काग्याचा जितका अधिक अभ्यास करू, काम्य या बिषयाचें 
जितके अधिकं परिशीखन करू, तितका आपणांखा अधिक कगेक, काल्य 
परिणामकारक होण्यासारीं ( वाचक आणि कवि यांभ्या परस्परावदवी 
भूमिका सोडून, त्याचप्रमाणे तत्काङीन मूल्यं आणि परिस्थिति याहि 
महस्वाच्या गोष्टी दष्टीआड कर्न ) वयात काय गुण असावे, छागतात, 
या विषयाच शासनीय ज्ञान, प्वर्नचि मानषशास्र, यांचा अभ्यास करणे 
अतिशय जरूरीच आहे. 


सामान्य माणसायचै मनदेखीर आपले विचार योग्य रीतीने ज्यक्त 
न्हावे म्हणुन शब्दांची निवड करते, मग योग्य ध्वनी, योग्य शब्द, योग्य 
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रचना यांच्याकडे कबिमनाच खक्ष गेटे तर अआश्व्यकायए रेषा व्‌ रग 
याच्या मदतीने बाह्य सष्टीचै अनुकरण करणास्या चित्रकाराप्रमाणें ध्वनी 
आणि शब्दरचना याच्या आधारे आपटे मनोगत रंगवणारा कथि हा 
सुद्धां एक कलावंतच आहे. 
म्हणुन नेहर्मीच्या सामान्य आनद पिक्ां अधिक तीव्र असा आनंद व्यक्त 

करायचा असस्थामके “ आनंद आनंद › हा शब्द वापरून कवीन स्याची 
जाणीव आपणाला दिली. हा आनंद एका विशिष्ट स्थर्कचि नादी, 
तो ‹ जिकडे तिकडे › भरखा आहे. ही कस्पना देखील 

नमात मरा 

दिशांत फिरखा 

जगांत उरा 
या आओ्खीतील † नात, › ' दिद्यात, ` ' जगांत, ` या सन्तम्य॑त पदांच्या 
पुनरुक्त ठक केरी, स्याचप्रमारणं 

वरतीं खार्लीं मोद भरे 

वायुस मोद पिरे 
या ओढीतीख ° मरे: आणि “रिरे हयी पुनरावृत्ति अथौला पोषक 
आ, याहून चांगडं उदाहरण च्यायच क्चाले तर तें टेनिसन्‌च्या = 97८०५ 
एब ल्म या कविते्च देतां येई. या टिकाणीं 0769 या पदाच्या 
पुनरुक्तीने महासागराच्या अखंड च॑चरुतेची तीव्रता प्रत्ययाला येते, हाच 
परिणाम याच खाधनाचा उपयोग कषून कवीने ^ {ग <फल]1 या कवितेतहि 


साधला आहे. | 
6. {1005210 505 111 5768770 07 {€6, 
4. 11008814 7100715 र] वृपपणलाः; 
एए६ 10६ एफ 1166 पङ 91605 31811 6, 
एठा दरा 2116 {01 €ण्ा. 
या ओ्टीतीर निसर्मक्रमां्च चिरतनत्व माणि मानवी जीवनाची क्षण- 
भेगुरता याता विरोध पुनर्क्ती्नेच तीव्र बनला आहे आणि कविमनाच्या 


विषादाची छटा सूचित केली आहे. 
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पण नुश्षत्या पुनरावृत्तीनच नेहर्मी पाहिजे तेवदी उत्कटता प्रकट करतां 
येदं असं नार्ही. अशा वेढीं उपयोगांत आणले जाणरि आणसी एक 
साघन विरोध हँ हाय. वरच्याच कडन्यंत ०0 "076 या शब्दाच्या तुरक्‌- 
पणानें व्यक्त हणारी नश्वरता 07 6ण्ला 270 107 € या पुनरूच्चा- 
रित पदानी व्यक्त होणान्या चिरकालददीक कस्पनेशीं आणि 2 ५४०४- 
310 8125 वृ 2 {17005870 70078 य पुनरूच्चारान सूचित होणाव्या 
निसर्गक्रमाच्या अखेड्वाशीं जो विरोघ दैवते, तो कवीला अभिप्रेत 
असरुणान्या अर्था अधिक उठावदार, तीव्र बवे परिणामकोरक वनवतो. 
उदाहरणार्थ, रे. टिढकच्या " पुरे जाणत मीच माश्च वल: या कविते- 
मधस्या पुढीठ ओगी पहा. | 


तूक्षयां महोदार सारस्वताच्या महासागरींचा जरी मीन मी 
माते, तरी गे तृषा मन्मनाची क्षीदी कर्वीही न हेण कमी. 


यांत महासागराची प्रचंडता आणि त्यांत राहणान्या माशाची क्षुद्रता 
दाखवबतांना श्या ध्वर्नीषचा उपयोग केलेला अहै व्यासे स्या दोहोत 
आकारदृष्टया असणं अतर स्पष्टपणे सुचवले गे आहे. ध्वर्नीग्या रूपात 
असणारा विरोध या कार्म उपयोगी! पडला आहे. “मीनः या शब्दात म 
पूणपणे बंद म्हणजे अ्यार्चै उद्धाटन शून्य आहे असा स्फोटक आहे आणि 
त्याच्या जोडीला असणारा इं हा स्वर देखीर उद्धायनटष्या सर्वात 
खाल्चा आहं, याच्या उट ‹ महोदार सारस्वताच्या महासागरीनचा > या 
लांवर्चक कस्पर्नेत आधी आ या सर्वात अधिक उद्धाटन असणाय्या 
व्णीची विपुरुता आहे आणि उद्धायनाचा परमोच्च बिंदु दाखवणारा 
शा हा वणीसयोग आहे. यामुठे सर्वात अधिक संवरण आणि सर्वात जास्त 
विवरण या परस्परविरोधी क्रिया विरद अर्थाच्या शब्दोच्चार्णांत घटन 
येऊन अर्थं आणि नाद यांचे सहकार्यं षड्कन येते म्हणजे या ठिकाणचे 
ध्वनी अर्थपोषक बनतात. 

अद रीतीने ध्वर्मचि सहकार्य कवितेखा उपकारक बनते. पण 
रचनेच्या दष्टीनें यारिवाय दुसरा एक. गुण कवीखा अपस्या काम्यात्‌ 
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णतां येतो. वर सांगण्यांत अै आहे कीं ग्य माषणांत 
अथवा ठेखनांत एक प्रकारचा चढउतार, आंदोटन, ताल- 
बद्धता प्रत्येक वक्ता आणत असता. एका विशिष्ट काठबिदुकंड येतांच 
जरा थारे, पुन्हा बोदट्‌ खगे, पुन्हां थाबणे, बोलणै परत सुरू करणे 
ही गति आणि स्थिति, वाक्प्रवाह आणि स्तन्धता या दोन क्रैयांचीं 
आंदाल्नं आ्ट्रन पाढट्रून चादू अखतात. या कि्याच्या मागे असणरि 
आंदोखनाच तस्व ज्या ठेखकाच्या कृर्तीत स्वाभाविक, नियमित आणि 
परिणामकारक रीतीने आटे असतें त्याच ठेखन ताल्बद्ध आहे असे 
म्हणतां येइछ. पद्यखेखनांतस्या आंदोकनाला प्रमाणबरद्धता असते, तें 
भूमितीच्या कंवा गणिताच्या स्वरूपाचे असते, आणि यां त्याच्या यांजिक 
स्वहूपामुढे ते लक्षांत ठेवणे अथवा त्याच अनुकरण करणे अधिक सपे 
असते. विचार व्यक्त करण्याचे स्वातंत्र्य असणाप्या कवीला पद्येखनांत 
रचनेच्या रूपा वधन असते. याउल्ट किती ध्वर्नीच्या संख्येने आणि 
कशा प्रकारच्या रचनेनें हँ आंदोलन निर्माण करव या बाबतीत गदय- 
रेखक पूर्णपणे स्वतंत्र अखुतो. गद्यटेखनाचे प्रथक्छरण अथदृष्ट्या किंवाः 
विचारदृ्टधा होत असल्याभुकं स्यातटे कद्पनांचे घटक, त्याचे नादमाधुरय 
आणि विचारसौदयं यांच्याकडे वाचक्राचै लक्ष असते. बाणभद्राच्या 
कादंबरी" तटे पदिटेच वाक्य ध्या, “'आसीद्‌।| अरोषनरप्रतिशिरःसमभ्य- 
चितश्चाखनः । पाकशासन इव अपरः ॥ चतुरुदधिमाटामेखलाया । भवो 
भता ॥.. .राजा । शूद्रको नाम ॥ `? किंवा ' तैत्िरीयोपनिषदां › तला हा 
प्रसिद्ध उतारा पहा. ^“ . . -यान्यवद्यानि कर्माणि । तानि' सेन्यानि । नो 
इतराणि ।| यान्यस्माकं सुचरितानि } तानित्वयोपास्यानि । नो इतराणि ॥ 
-.-ये तत्र बराह्मणाः । संमर्चिनः ॥ युक्ता ॥ आयुक्ता ।}, अदक्षा । धर्म 
कामाः ॥ स्युः-यथा ते तेषु वर्तेरन्‌ ॥ तथा तेषु वर्तेथाः |> 


वरो उताग्यांत एकेरी उभ्या रेषां थोडीखी आणि दुहेरी रेघां्नी 
विरोष स्तन्घता दाखवटी आ; त्याचप्रमाणे जाड ठरोंतीटं अवयव 
विशेष आधातयुक्त आहेत. अशा रीतीने या गव्रेखनांत॒ आबाजाचै वर 
जाणे व खाली येणे, प्रवाह व स्तन्धता आषातानें. दाखबर्टी आणि सुच- 
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वरीं जातात, म्हणुन गद्यांदले आंदोख्न आघातग्रधान अस्ते आणि दा 
आघात कर्पनेच्या दृष्टीने एेक्य अखणान्या घटकावर अखल्यायुढे तो अर्थ- 
पूण आहे. ह अर्थनिष्ठ आंदोटनतत्व इतर माषांतहि योस्य परिचयाने 
आपणांखछ दिसू शकते, उदाहरणार्थ, जेम्ख जांइख यात्वा पुदीरू उतारा पहा. 
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ज्या उ्या ठिकाणी अर्थदष्टया वाक्यच्छेद होतो स्या त्या ठिकाणीं 
तो वरीलप्रमाणे दाखवण्यांत आखा, तर अनभिज्ञ वाचकारा आंदोरन- 
पूणं वाचन करण्याला मदत दोर. वरी उताव्यांत फुस्यांनीं अधघात- 
रहित अवयव आणि छो्या रेषां्नी आधातयुक्त अवयव दाखवलेे 
आहेत; उभ्या एकेरी रेषांनी अतः स्तन्धता व उभ्या दुहेरी रेषांनीं 
विरेष स्तन्धता दाखवण्यांत आरी आहे. टेखनांत॒वापरर्छी जाणारीं 
चिन्ह थोल्या अशीं हं कायं करतात; आपण त्यांना विरामचिन्दं म्हणता. 
ठेखकारखा अभिप्रेत अच्टेटा हेतु अगदी अस्प प्रमाणात या विराम- 
चिन्हांते आणतां येतो, पण या मूढभमर विरामचिन्हांर्नी आपली गरज 
मागत नाही. प्रश्नवाचक ˆ काय › आणि उद्गारवाचक ˆ काय ` आपण 
दोन वेगन्या चिन्हांनी ददीवती ही गोष्ट खरी असी तरी एकथ्या 
उद्गारचिन्हाखा आशवयं, आनंद, उद्वेग, तिरस्कार, उपहास, इत्यादिः 
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परस्परभिन्न आणि परस्परविरोधी मावनाचें प्रतिनिधित्व करावें लागते, 
दं आपण पहातों, अर्थात्‌ जिकडतिकड स्वस्पविराम पेरून विचार प्रवाह - 
तले टप्पे दाखवणे ठेलकाला यां्निक आणे संँदर्यनाश्क वारणे स्वामा- 
तेकर आह, म्हणून गांतले आदोलन वाचकरने स्वतःच शोधून कार्ण 
इ आह्‌, 


साधारणतः अक्षरे अथवा अवयव यांच्या एका ठराविक विभागणीवर 
पद्यरचनेची उभारणी आआच्टी अषस्यामुरे प्यवाचनाची संषय असटेस्या 
चाचकारा व्याच च्छेदपूर्वक वाचन करणे कठीण नसते. गद्यलेखनांत 
कट्पनाददीक गर पाडणे आणि आघात शोधून काटे सर्वस्वं वाच- 
काच्या बुद्धीवर अवटेबून अख्यामुटे तँ अधिक कठीण असते. 


याचा अथै असा नन्हे कीं, सर्वं पद्यरचना केव अक्षरबद्ध, अवयव 
चद्ध किंवा माच्राबद्ध असते. अ्थनिष्ठ आघातप्रधान गद्याप्रमाणें 
आधातप्रधान पद्यहि अपू शकते. मरार्दीतील आओवी हा छद आघाद- 
प्रधान प्याचै एक उत्कृष्ट उदाहरण आहे. नेहर्मीच्या संवयीप्रमार्णे 
स्या ज्या अभ्यासकांनीं छंदोरचनेच्या निय्मांच्या चोकर्टीत ओबवीला बस- 
वण्याचा आजपर्य॑त प्रयत्न केखा आहे, स्या सवन्वि प्रयत्न असमाघान- 
कारके व अयशस्वी ठररे आहेत. भ्या छंदांतीख अक्षरे अगर मात्रा 
कर्धीच निश्चित माहीत, एवदेच न्ह तर चरणातटै एखादं अक्चर अथवा 
डब्द वाढस्यामु्े किंवा कमी श्लास्यामुे भ्याच्या आंदोटनाला अथवा 
गेयतेछा कोणताच बाध येत नाही, अशा या छंदाचेँ वैशिष्ट्य ष्वर्नीच्या 
सख्येन निधित होत नाही, ही गोष्ट उघड आह. आतां ्या्थी अक्षर 
िवा माजा यांन्वी निशित संख्या आणि आघात यपर्की कोणत्या तरी 
एका तचवाने आंदोलन ( मग तें गदांतलै बिचारनिष्ट ओआंदोटन अशो 
कीं प्यांतले संख्यानिष्ठ आंदोलन असो ) निश्वेत होते, स्याभर्थी आवी 
हा छंद आषावप्रघान असला पाहिज हें दिप्रून येतं; मात्र जी स्तन्धता 
-गचांत वाचकाखा हुडकून काढावी लागते, ती ओवीत पहिव्या तीन 
चरणांत यमकाच्या मदतीनें दाखवली जति, तसेच दी स्तन्धता एका 
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वेध कस्पनाधटकाच्या रेवर्टी आली पाहिजे, हा गांतखा अपरिहार्य 
नियम ओवा कडकपणे खग नाही. उदाहरणार्थं 


ह विश्वचि माञ्च घर 

एसी मती जयाची स्थिर 
किंबहुना चराचर 

आपण जाहाटा. सा. १२.२१३ 


या ठिकाणीं पिरे दोन चरण विशिष्ट कल्पना दाखवणारे आहे 
तर गोषरस्या दोन चरणांत एकच कल्पना अहि. तरच 


मज अवगमय्या दोनी 
मीमांसा श्रवणस्थार्नी 
बोषमदामृत मुनी- 
अली सेविती, ज्ञा. १.१६. 


या ठिकाणी अर्थटष्ट्ा चरणांते शब्द किती वेगन्या रवीरने मांडे 
पाहिजेत ह दिषून येव. 

अद्या रीतीने गचटेखनारचै संख्येच्या निर्रैधापाघून मुक्त असं विचार- 
प्रान आंदोलनतच्व आणि पन्यांतील यमकतच्व या दो्होच्या मिश्र- 
णानें तयार न्चाठेला ओषी हा छंद आहे. कोणतीहि ओबवी ग्हणुन पहा- 
णान्याच्ा अथवा रक्षपू्क रेकणा-याच्या नजरेला हैँ स्पष्ट दिसेल क (१) 
आओकीच्या पहिया तीन चरणांत शेवथ्व्या शब्दांतस्याः पहिल्या अवयवा. 
चर आरत असतो आणि (२) चवथ्या चरणाच्या पहिल्या अवयवावर्‌ 
आधात असतो. म्हणजे वरर ओष्या पुटीलप्रमाणे ग्हय्स्या जातीकर : 


हं विश्वचि माञ्च घर 
एेखी मती जयाची स्थिर, 
किंबहुना चराचर 
आपण जहा. 

आणि 
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मज अवगमलिया दोनी 

मीमांछा श्रवणस्थारनी, 

बोधमदा्मूत युनी- 

अली सेविती, 

पाती आंदोलननिर्गेति कशी असते दै' वर्णन कर्न सांगणारीं 

छदोरचनेवरील पुस्तक अस्तित्वांत असद्यामुङे येथें त्यासंबषीं लििष्याची 
जरूर नाही. नियमित अक्षरांच्या अथवा माच्राच्चा पुनरुच्चारनें मनावर्‌ 
होणारा परिणाम हा पद्यरचनेचा पाया आहे. विरि वृत्त वापरून्‌ विशिष्ट 
भाव सुचवणे ही संस्कृत पद्यरचनेची परंपरा अभ्यासकाच्या प्रिचयाची 
आदे आणि वृत्तांचीं मापे आणि विभागणीच नन्हे तर विशेष अ्थवाचक 
न॒र्विहि संस्कृतांत रूढ आहेत, 


परिणामकारक ध्वनी किंवा वावच्यार्थाबाहेरदि जिच क्षत्र वाढवर्तां 
येद अशी प्वनिरचना, यांचा अभ्यास प्रत्येक भषेच्या अभ्यासकर्न 
स्वत॑चरपणे केला पादिजे, केवठ शन्दाच्या दरट्नेच हा अभ्यासं न करतां 
मय आणि पद याच्या दष्टे, त्याचप्रमाणे वेगवेगन्या कार्कातीरं या 
सत्रा प्रभावशाटी ठरटेस्या केखकाच्या शीनं परीक्षण करण्याच्या 
दृशीनि हा अभ्यास करणे अतिशय हितावह टरेर. 


ल्पा 


प्रकरण पिरे 


१, मृदु ताद्च्या शेवगला छोबणारा पडदा श्हणजे वर सांगितले 
ताहुपट. । 

२. कांहीं शाल्लज्ञ स्तमनाटा प्राधान्य देउन त्यांना ! स्त॑मक” असेहि 
म्हणतात. स्फोटकांत स्फोट हँ वेिष्टय मानठे आहे, याचा अर्थं इतर 
वणं स्फोटरहित अखतात अखा नब्है. स्यांच्यांत स्फोणला प्राधान्य; 
गतं एवदटच 

३. संस्कृत छंदोरचनेतीठ "मात्रा? हँ प्रमाण, व्ण उच्चारण्यालाः 
ठागणारा कर्मीतक्मी वेल, । | 

४. हा मरार्दीतीर व होय, संस्ृतवहा इरी ए. प्रमाणे दतोष्ठव 
म्हणजे खालच्या ओटाटा वरच्या दातानी स्प करून उच्चारखा जातो, 

५. -पन्नास बर्षापूवीचे  ध्वनिविचारावरील 'एखादे पुस्तक या विद्वाना्नी 
वाचले असते (कारण च चै द्विवणैत्व .एकोणिसाब्या शतकाच्या अखे- 
रीटाच दाखवृन देण्यात आले होते ) तरीहि-) 

ग्यंजना्चै वैशिष्टव अडथठा हं अहि. उदहा स्वर आणिवृदै 
ग्यंजन आहे. म्हणजे उपेक्षां वच्यां उच्चारांत अढथला अधिक आहे. हा 
अडथव्ा उच्चाराच्या वेढी तोडा उद्धाटन कमी ज्ञाव्यानें होतो, स्वर- ¦ 
संयोगांत उत्तरबणं कमी उद्घाटनाचा असतो, हँ यावरूम दिसून येल. 


७, हा नियम इंग्रजी माप्रेाहि रगूं पडतो. .1-{66# ५१-०८८५ 
{011-001, इ ~ ` . 


प्रकरण दुसरं 
१. सयम = संय्‌-यम 
२. चतुर्थक > चरत्थअ > *चडथा > चडथा, चौथा (=चवथा) 
१८७ 
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द. सोवूर याच्या कोष्टकांत सातच उद्धाटनं मानी आहेत; कारण 
ड, उ, उ, हे स्वर आणि त्यांची भिटठ्तीं व्यंजने व्यानं एकाच वगीत 
रषी आहेत, परंतु स्वरांचीं व्यंजने होताना उद्घाटन कमी होऊन अड- 
यबा बाढतो, म्हणुन आर्मो यांनीया कोष्टकांत केटेटी सुधारणा ग्राह्य 
-मानून हे स्वर व व्यंजने यांचीं उद्धायनै या ठिकाणीं वेगबेगढ्ठीं मानर्छी 
आहत, 

४.या रचनेखा ठसा हं नांव आहे. कोणत्याहि स्वरोच्चारणांत इवा 
एकसारसी बाहेर जात अखते, पण ती जात असताना तोंडाची वाट व्या 
भरकार्ी असते त्यावर या स्वराचै विशष्ट स्वरूप अवल्वून असते. या 
पठेकाणीं स्पशे व स्पदौस्थान याचा प्र् उद्भवत नसस्यागुके उश्ाला 
-महस्व प्रात होते. 

५, म्हणजे पहिस्यांत विशिष्ट प्रकारची मुखरचना ८ ठा ) व त्यातून 
-बाहैर जाणारा हवेचा प्रवाह यांना महच्च आटे, तर दुस्म्यांत तोडा तील 
अबयवांची हदालचार वं स्पद्चैस्थान यांना महस्व आहे. 

६. उकूट गुजरार्तीत प्राणप्रयलन जोरदार असव्यामुरे भीख, भिखारी 
इहाथ, हाथी, इ. स्पे मिदं शकतात, 


अकरण तिसरं 
श्व ओं यांचे अनुक्रमेएव ओं होतात, 


अकरण चवर्थे 

१. नक्ाच्या पोकर्ढीत हवा शिरस्याने होणारा विशिष्ट नाद्‌. 

२. सप्राण स्फोटकातून ह या ब्णाीकडे जाताना बाटेत घर्षक ही 
अवस्था खागते. ही कल्पना प्रो. ब्छक यानीं एका समाषणप्रसंर्गी ठेख- 


काव्या नजरेखा आणली. ग्रामौ यांनीहि ०1६८ ५८ ए्मादतवृष्ट दा, 
१६२ बर हें सूचित केठे आहे. 


टीप १८९६. 


र. क्षिया व्णसंघाची द्विषा उक्राति दोन भाषिक मेदांची निदर्हक 
अखावी. साधारणतः गुजरार्तीति क्षि >ख (क्त्र > खेतर, मक्षण > 
मांखण, इ) पण मरार्दीत मार कांहीं ठिकाणी क्ष > ख, काही ठिकाणी 
क्च >स (श) क्षत्र > शेत, क्षेण > सण, पण क्षार > खार 
क्षीर 2 खीर इ, यारंबंधीचे निधित नियम शोधुन कादण्याखादीं मरा- 
ठीच्या पीटमा्षांचा ध्वनिपरिव्तनाच्या दृष्टीने अधिक अभ्यास दो 
अवदयक्र आह. 
प्रकरण पांचवे 

याव इतर कांहीं शब्दात डिगभेदान विशिष्ट अर्थमेद व्यू 
होता; पगडा-पगडी, सवना-सवरत, इ. अर्थात्‌ अक-इका प्रत्ययान 
होणारी अनेकवचनां चीं सामान्यरूपे सार्खीच अखतात हा एक दोषच 


म्हटला पादज. उ. घोडयां(चा) इ. स्पे घोडे ब घोडथा या दोधांनचीहि 
सामान्यरूपे आहेत, 


२ कान, हात, सुरी, गृढ्ट, मा, इ, 
३ श्य, रीत, पद्रत, मघ, इ. 

४ विद्वान्‌ , सत्य, राजा, इ, 

५ वेद्‌, मधी, इ, 

६ बाजा, भाई, छकडा, इ. 


ग्रकरण स्वे 


१ संस्छृतमध्यं सचा सक्पङ्चहा वण नाही. त्यमु हरिस गच्छक्ति 
याचे “हरिज्ञ्‌ गन्छति असे अपेक्षित रूप न मिगतां हरिर्‌ गच्छति दं 
अधिक ब्युलकराति परु संस्कृत वणमा्ेशी पूणं मुरंवादी रूप मिक्त. अस 
+ धिया टिकाणींहि “अन्‌ धि एेवजीं अयूधि = एधि ह रूप मिते. 

२ पाहिजे, म्हणजे, इ. क्रियावाचक सूपे अतिशय जुनीं असून विशिष्ट 
अ्थानिं रादिरीं आदित, तर ॒धघरीं-घरंत, हाती -हतांत, तडी-तोडांत. 
इ, जोडरूपं जुन्यानन्यां्चीं दैक असून व्यांतस्या जुन्या स्पार्नी अ्थ- 
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मेदाची एक छटा व्यक्त होते, करियावाचक रूपांएेवजीं आतां जवदनवढ 
सर्वजच धाठुसाधित वापर जाऊं रागी आहेत, ' अर्जने बोन या 
बजी “ अरत बोढतो ` किंवा ( अर्चुनक्रद्रन बोर जात › असा प्रयोग 
आतां हेतो. 


गरक = 
ण अर 
१ ध्वनिषुद्रणाने आतां यांना पकट्रून ठेवतां येते ही गोष्ट खरी आह. 


रकरण नप 


१ पुण्याचा टागेवाला ब पुण्याचा संचय यांतीट एकाच प्रकारं 
णषिा जाणारा पुप्याचा' हा शद्‌  ' ह भेदचिन्ह वापरून स्पष्ट करतां 
येल एण्‌ (एुए्-याचा) ऽधम, पण एणफ़ण्८ ( पु-ण्याचा ) 
12106212. 
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